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Budapest, április 19,

(«•) Lelkünk megremeg; a végzettragédiák 
ólmos levegőj ét érezzü k magunk körül.Horánszky 
Nándor meghalt. Befejeződött egy tragédia, 
amelyet rideg kegyetlenséggel szőtt meg a 
fátum. Befejeződött egy élet, amely tiszta volt, 
nemes és harmonikus, csak a végén jött egy 
borzasztó diszharmónia, amely tragédiává 
avatta. Rettenetes, sötét tragédiává, amelynek 
láttára éles fájdalom nyilallik egy nemzet 
szivébe. Éles fájdalom és komor tépelődés. 
Hogy ilyen hirtelen, ilyen egymásután, ilyen 
végzetes gyorsasággal dőlnek le a legjobbak, 
a legnemesebbek, a legerősebbek. íme, most 
is megfogyott a sora azoknak, akikre legna
gyobb szükségünk lett volna. És éppen most, 
mikor elfoglalta helyét ott, ahol befejezhette 
volna hivatását. Éppen most, mikor három 
évtized csüggedetlen küzdelme után alkotnia 
lehetett volna. Éppen most. Ez a kiváló em
ber három évtizeden át bebizonyította, hogy 
szüksége van rá az országnak és most ugv 
fordult, hogy nélkülözhetetlenné vált. És most 
kidőlt. Ha megdöbbenünk egy igaz ember 
sorsán, akit méltatlan haraggal sújt le a vég
zet, valósággal kétségbe kell esnünk a nem
zetnek sorsán, amelynek kiválasztottjai egyúttal 
kiválasztottjai a sorsharagnak is.

Halálos ágyán, mozdulatlanul fekszik egy 
szép öreg ember, öreg? Hiszen csak most 
érkezett el az alkotások korszakához. Hiszen 
még csak alig hat hete, hogy az ország tapsai 
és reménykedő bizalma mellett vette kezébe 
a munkaszerszámot, hogy amit három év
tizeden keresztül ígért becsületes szándékkal, 
azt beváltsa, im, becsületes cselekedetekkel. 
Ki hitte, hogy öreg ember Horánszky Nán
dor? Mi vallott rá benne az öreg emberre? 
Csak egy dátum a biográfiájában. De ennek 
a dátumnak ellentmondott minden. Az ő 
erős, rugalmas fizikuma, elméjének frissesége, 
tettvágyának és tetterejének hatalmas pezs
gése: az egész ember. Ki hitte erről a 
fehérhaju fiatal férfiúról, hogy napjai meg 
vannak számlálva? Ki hitte, hogy az uj 
minisztert üdvözlő országos örömrivalgás 
utolsó hanghullámai zokogásba fognak bele
fulladni? Mint mikor a tavaszi szellő 
enyelgő zenéjét elnyomja egy hirtelen támadó, 
fagyos északi szél. . .

Sz nte csak tegnap volt, mikor Horánszky 
Nándor először szólt mint miniszter az ország 
színe előtt. Azzal a kivételesen nagy erkölcsi 

komolysággal, amely néki adatott, a felelős
ség súlyának aggodalmas átérzésével mon
dotta, hogy nem igér semmit, majd csak dol
gozni fog. Milyen nagy, milyen szép Ígéret 
volt az akkor, hogy nem ígért semmit. 
Ki hitte volna, hogy ezt az Ígéretét nem 
fogja beváltani; hogy adósa marad az ország
nak ő, aki soha életében nem maradt adós 
egyetlen Ígéretével sem? Ki hitte, ki várta,ki 
gondolta akkor, hogy ilyen keserves csalódást 
okoz nekünk az az igaz ember, akiben soha 
sem csalódott senki: sem barátai, akik sze
rették, sem ellenfelei, akik tisztelték, sem 
nemzete, amely bízott benne?

Barátai sajgó szívvel, ellenfelei szomorú 
megilletődéssel állanak megHoránszky Nándor 
holtteste előtt. A nemzet pedig keserű csaló
dással, kínos töprengéssel. A magyar közélet 
újjászületésének egy elsőrendű munkása esett 
ki a munkasorból; az uj korszak előké
szítésének, diadalmas kiépítésének egyik ha
talmas támasza omlott össze. Kínos töp
rengés szállja meg a lelkeket: ki fogja pó
tolni ? Ki veszi fel a szerszámot, amely ki
hullott a halott merevült kezéből? A jók, a 
nemesek, az erősek oly kevesen vannak. Mi 
lesz velünk, ha a legjobbak, a legnemeseb
bek, a legerősebbek soraiban vág ilyen ijesztő 
réseket a nemzet gonosz fátuma ?

Mert a magyar nemzet gonosz fátuma 
rendezte ezt a komor sorstragédiát. A mi 
nagy halottunk nem volt tragikai hős. Egész 
egyénisége és egész élete csupa harmónia, csupa 
méltóságos tisztaság. Az egri patikárus fiából, 
a vidéki kis fiskálisból országos nevű ember 
lett; tehetsége, tudása és acélos karaktere 
fölemelte lassanként az első államférfiak 
sorába. Már ott, a vidéken is, a maga igény
telenebb munkakörében megjelentek első, el
mosódó kontúrjai annak a hatalmas egyéni
ségnek, amely később a magyar história egy 
darabját segítette csinálni. Majd négy évtize
des nyilvános pályáján mindig úgy dolgozott 
és mindig úgy élt, mint mikor elkezdte. A 
munkában mindig az elsők közt volt, az igények
ben mindig az utolsók közt. Fényes utján az emel
kedésnek, amely a bársonyszéknél végződött, 
ugyanaz maradt mindig, aki volt. Erős, bátor és 
nemesen egyszerű. Puritán ridegség nélkül, 
nemes méltósággal, nem pózzal imponáló. És 
mint politikusnak, élete valóságos tanítás mind
azoknak, akik tudni akarják, hogyan lehet 
négy évtizeden keresztül megőrizni a hűséget 

azokhoz a politikai ideálokhoz, amikre politikai 
életünk első napján fölesküdtünk. A szabad- 
elvüség és a tisztaság volt az ő két vezető 
ideálja politikai pályáján. Híven követte mind
végig mindakettőt. Hűséges volt, jó volt, 
tiszta és derék volt. Tragikai hős hogy lehetett 
volna? Hiszen nem volt makula benne. És mégis 
betelt, ime, az ő tragédiája. Hogyne remegne 
meg a lelkünk? Hogyne fagyasztaná meg 
vérünket a végzettragédiák nehéz, nyirkos 
levegője?

A haldoklás.
(v.) Halódásában is megmutatta HorAntilcy 

Nándor emberi mivoltának rendkívüli méreteit. 
Szenvedését hősiesen, szinte mosolyogva tűrte. 
Porcig se panaszkodott senkinek, sőt amikor már 
fölötte lebegett a fekete angyal, akkor is örökké 
a sok munkájáról, ami reá vár, sürgős kormány
zati feladatairól, az ország dolgáról beszélt.

És mindennap megpróbálta, hátha megen
gednék, hogy folkeljon. És mindennap úgy kellett 
szándékát lebirni: gyengéd erőszakkal, szép szó
val és egy kis ámítással.

Tegnap múlt egy hete, hogy beteggé lett. 
Meghűlt a Mátyás-templomban, a nemzeti ünnep 
istentiszteletén.

Szombaton amúgy lázasan bement a hiva
talba s dolgozott napestig. Fel se vette azt a kis 
náthát, vagy micsodát. Majd elmúlik az ebadta, 
miatta az ország dolga kárt no lásson. Otthon is 
titkolta rosszullétét. 11a megtudnák, bizony még 
otthon fognák, — olyan pedig nincs. Ilyen volt 
ennek a gránit-embernek a nyakas, kuruc termé
szete.

Vasárnap megint csak elment dolgozni. Öreg 
este lőtt, mire munkáját bovégezto. Akkor aztán 
elment — pihenőre? Dohogy! Uj dologba fogott 
azonnal. Nyolc óra táján felkereste Széli Kálmánt, 
hej, sok megbeszélni valója volt velő. Vámtarifa, 
osztrák kiegyezés, külföldi szerződések, — ahol 
ennyi a dolog, nem szabad kárba vesznie egy 
másodpercnek sem. Hát aztán beszélgettek tarifáról, 
kiegyezésről, szerződésekről. Kivált a tarifáról. Ezer
négyszáz tétel,smindeniknélmigyot akarna belőlünk 
kihasítani az osztrák sógor. Hát erre a viasko- 
dásra vérteződött Horánszky Nándor. Akárki 
meglássa, legény lesz ő a talpán. Jól megveti a 
lábát, onnan aztán le nem szorítja ember fia. 
Erről folyt a szóbeszéde vasárnap este Széli 
Kálmánnal.

S ekkor volt utoljára miniszter.
Innon túl már pácienssé lett
Miolött távozott volna, azt mondja neki 

Széli Kálmán:
— Mintha valami borongás volna rajtad, 

Nándor.
— Van is, de bolondság az egész. Rám jött 

valami beste nátha tegnapelőtt a Mátyás-temp
lomban. Most mintha lázas is volnék egy kiosit.

Lapunk mai száma huszonnyolc oldal.
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De már ez a beszéd sehogy sem tetszett 
Száll Kálmánnak. Nátha is, láz is, sok az egy
szerre. Egyedül akárinelyikük merő gyerekjáték. 
Együtt a kettő, — még gondolni sem jó reá.

Kapott erre kemény szidást szegény Ho
ránszky Nándor. No már ilyet ki hallott, hát úgy 
kell belőle kisrófolni a vallomást, hoey negyven
nyolc óra óta beteg? Ejnye, ejnye, micsoda köny- 
nyelmüség! No most hazamenni tüstént, lefe
küdni, aztán doktort hivatni, a doktornak podig 
szépen szót fogadni. Akit annyian szeretnek s 
akire olyan szüksége van az országnak, az ne 
tréfáljon egészség dolgában.

Nem is tréfált többé szegény, de komolyan 
so vette. Hétfőn még otthon maradt a maga jó
voltából, do este már üzent Nagy Ferencnek, 
hogy kedden vége a lustálkodásnak s bemegy a 
hivatalba, ha törik, ha szakad. Nagy Ferenc 
el is hitto szentül, hogy igy lesz. A szabad
elvű klubban hétfő este épp ott álltam
vele a nagy terem egyik sarkában, mikor
odalépett Széli Kálmán hozzánk, hogy olyas
valamiről beszéljen az államtitkárral, ami
nek másnap délelőtt kellett a kereskedelmi mi
nisztériumban megtörténnie. Azt felelte erre Nagy 
Ferenc, hogy délben amúgy is bejön Horánszky, 
hát majd intézkodhet

— Csak végozd el magad, Nándor nem lösz 
a hivatalban — mondta Széli Kálmán szo
morúan.

A klubba a beteg mellől jött. Hajh, a nagy
beteg mollől. S másodmagával jött, Müller Kál
mánnal, a Horánszky doktorával. Útközben a 
tudós professzor elmagyarázta neki a végzetes, a 
másithatatlan, az elkerülhetetlen folyamatot. Hogy 
ez nem nátha, nem is influenza, — ennyivel 
még csak megbirkózna. Tüdőgyulladás biz 
az. Szó sincs róla, önmagában nem vesze
delmes jellegű, csak amolyan hurutos tüdő
lob, ami kismiska a kruposhoz képest. De 
azért bajnak ez is szörnyű baj. Hej, ha vagy húsz 
évvel fiatalabb volna a beteg, akkor sommitől 
sem kellene tartani. Do hatvannégy esztendő, 
nagy kor ám az. Ennyi év terhével a vállán 
hamar meggörnyed a gyarló ember. Kivált ha a 
szive nincs rendén. Itt jöhet a nagy baj. A tüdő
gyulladás nagy lázakkal jár. A lázak megtámad
ják a szívműködést Egészséges szív fittyot hány 
az ilyen belső tűznek. De ahol a szív beteg, ott 
semmit sem lehet tudni. A tüdő könnyű meg
betegedése a lázak révén ott könnyen megölhoti 
a szivet.

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

— Hát mikor olyan ménkű hosszú neve van: 
Ti-ha-mér. Rövidebb a Tímár. így legalább dru
szák vagyunk, mert én is tímár vagyok.

Natália most tudta meg, hogy tévedett: ez i 
nem a sortéstenyésztő, hanem a bőrcsorző. Ez i 
votte meg a gubicsot. Milyen Tuhutum-alakl

Közberontott az a másik: a makkoltató. 
Könyökévol félretaszitotta a pajtását, aki a szép 
asszonynak elégetett. S maga foglalta el a helyét.

— Nem kell lefoglalni magunknak a szép 
asszonyt, békás! Az az édos mindnyájunké. 
Eszem a szivét a porcellán szentjének. De jó 
hogy idejött erre a mi görbe vidékünkre. Bucsu- 
járás lesz itt rövid időn, mint a csodatevő Szűz 
Máriához. Hát volt-e már a vadaskertben? Nincs 
ennek párja az egész Felvidéken. A tiszttartó húsz
ezer forintot fizet ki évenkint kárpótlást a szom
szédbirtokosoknak, amit a lipovai szarvasok, vad
disznók okoznak. De most ne monjen ki az 
erdőre, mert a szarvasok rigyetnek, s ilyenkor 
megriasztják az asszonyszemélyekot.

Ezt tudta meg Széli Kálmán Müller tanár
tól. Ezért volt olyan szomorú, s ezért mondta 
Nagy Ferencnek osüggodten, de biztosan, hogy 
Horánszky Nándorra no várjanak másnap a hiva
talban.

Ettől fogva naponta négyszer-őtezör is ott 
volt Széli Kálmán a Horánszky ágyánál. Elment 
oda ápolni, biztatni, ámítani. Igenis, az őszinte
ség diplomatája öt napon át reggeltől estig ámí
tott. Ámította a testi-lelki jóbarátját A szive 
testvérét, akit úgy szeretett, mintha egy anyának 
lettok volna gyermekei.

A fúzió estéjén, miután a nemzeti párt be
vonult a szabadelvű klubba, egy ablakmélyedésben 
igy szólt hozzám Széli Kálmán Horánszkyról:

— Nándorral én egy test, egy lélek vagyok. 
Ismerem szivének minden érzését, agyának min
den gondolatát. A mi lelkünk egymáshoz tapadt. 
A barát szó szegény és lakó annak a kifejezé
sére, amit érette érzek. Horánszkyt én édes test
véremül szeretem.

Hát most is úgy bánt vele, mint az édos 
testvérével. Ez a temérdek elfoglaltságu ember, 
akit egy ország kormányzásának ezernyi gondja 
nyom, öt nap óta kiszakította magát minden 
munkából, hogy reggel, délben, délután és este 
egy-egy órát tölthesson a testvére ágya mellett. 
Otthagyta a parlamontet, megszökött a miniszté
riumból, még a pártkörbe is csak kilenc óratájt 
jött el: minden idejét Horánszkynak adta.

Kedden, ahogy odajött, épp nagy szükség 
volt reá. Horánszky mindenáron fel akart kelni. 
Ilogy őt sommiféle doktor ágyban ne maraszsza, 
mert halaszthatatlan dolgai vannak. Kapóra jött 
Széli Kálmán. Az aztán megkapacitálta. Sürgős 
dolog semmi sincs a minisztériumi an. Azok a 
vámhistőriák várhatnak. Koerbemek sem olyan 
sietős a dolga. Egy hét ide vagy oda, nem 
számit.

— Félig inur úgyis meggyógyultál, hát azt 
a másik felét majd csak megvárjuk. ígérd mog, 
hogy addig szót fogadsz ób ágyban maradsz.

— Megígérem.
Meg is tartotta. Másnap reggelig. Akkor 

újra kezdte a folkelhetnémséget. Nem lehet az 
ország dolgát elhanyagolni. Nincs ő neki akkora 
baja, hogy menthetné a kormányzat megaka
dását. Kérlelték az övéi, hogy megígérte a mi
niszterelnöknek.

— Megígértem, igaz. Hát majd felold alóla 
Kálmán.

És megint a miniszterelnöknek kellett közbe

— A divokminik miatt som mernék oda
menni — mondá Natália.

— Divokminik? Vadászrablók? Azt, amiül 
meglátom, egybe ledurrantom, mint a farkast.

— Hát van önnek puskája?
— Puskám? Ott lóg a tarisznyámmal a 

fogason. Puska nélkül magyar embor nőm jár.
— Hát azt nőm kobozták el a zsandárok?
— Zsandár? Oda jöjjön hozzám, kifordítom 

a bőrét s dudát csinálok belőle.
— Asztalhoz urak! — rendelkezik a tiszt- 

tartóné. Az étel roppant nagy tálakban ott párol
góit már az asztalon. Ki ki helyot foglalt

Natáliának, ki Lyubisszával együtt az asz
talfőt foglalta el, Csunkó Dani jutott asztaltársul, 
a sortéstonyésztő ült a háziasszony oldalán, két
oldalt foglalt helyet a pópa meg a kanoellista, az 
asztal végén ült, patriárkális szokás szerint, a 
családfő, a tiszttartó, mollctto Tihamér, a földesur. 
Magyar szokás szerint két díszhely van az asz
talnál: alsó és felső; amaz az asszonyé, emez 
az űré.

A pap imádkozással kezdte a vacsorát, amit 
állva hallgattakmeg, aztán mindenki a Bzékére ült

A vendégurak kihúzták a csizmaszár mol
lől a cifranyelü késeiket s kiki azzal szelt karajt 
a gyürkés kenyérből elébb magának, azután a 
szomszédnéjának. Villát nem használtak ők, hanom 
a kés hegyére szúrták a falatot s a koncot kör
mük közé fogták, úgy faragták le róla a húst 

lépnie. Meg is csolekedte a maga gyöngéd, édes, 
szivhoz szóló figyelmességével.

— Nem lőhet, Nándor. Mondom neked, hogy 
nem lőhet. Tudd meg, te már túl vagy magán 
a bajon. Most már a rokouvaleszconoia kezdő
dik. A doktor megtotte hát a magáét. Most 
rajtad a sor: tedd meg a magadét te is. 
Ez pedig csupán annyiból áll, hogy ágyban 
maradj és kíméld magadat. A te állapotod olyan, 
mint a botegágyas asszonyé, aki túl van rajta : 
baj nem történt, de óvakodni kell a következ
ményektől.

Ez megint hatott. Horánszky megújította 
Ígéretét s ezentúl próbát se tett többé, hogy meg
szegje. Do azért ágyban fekve is a tárcája ügyei
vel foglalkozott folyvást. Valahányszor hozzá jött 
Széli Kálmán, mindig előhozakodott velük. A 
kötolességludásnak ez a hérosza még a halál 
küszöbén is csak a feladataival törődött. Hogy 
lesz, mint Iobz a vámtarifával. Milyen legyen az 
álláspont ennél a tételnél, milyen amannál. Mikor 
jönnek az osztrák referensek. Hát a miniszterek 
szóbeli tárgyalása mikor kezdődik. Ezeken járt 
egyre az esze. A miniszterelnök megnyugtatta, 
tájékoztatta, olykor egy kicsit vitázott is vole, 
hogy észre ne vegye a szeretetből fakadó ámítást.

Esténkint aztán a klubban remegő ajkakkal 
beszélte el a szörnyűséges haláltusát. Nagy a 
baj, szörnyű nagy, egyre szaporább az érverés. 
Gyöngül a szív. A láz csökönyösen végzi rom
boló munkáját, Isten még segíthet, ó, bárcsak 
segítene.

— Segítse meg az Isten szegényt, hangzott 
bánatosan a hívek seregéből.

Tegnap elhitették a beteggel, hogy csütör
tökön volt a krizis, hát most már nem kell félni 
semmitől. Örült is noki. Nem az életnek, hanem 
annak, hogy most már munkához láthat nem
sokára. A láz csakugyan alább hagyott Amivel 
az járt, hogy ő jobban érezte magát. Pedig a láz 
elmaradása volt a végveszély jele. Azért aludt 
el a belső tűz, mert már nem volt, ami eléghotne. 
Csak a légzésnél voltak nehézségei. A váladék 
a torkát szorongatta s nehezen tudott köpni. De 
az egyes rohamok múltával megint visszatért a 
régi lelkierő. ■,

A mai naptól fáztak a doktorok. Tegnap 
ostétől fogva rohamosabb lett az erők hanyatlása. 
Az érverés egyre szaporább lett; százról felemel
kedett száztizennyolcra. Az a halk lüktetése az 
ütőérnek a maga hangtalan, lázas nyelvén a halál 
közeledését hirdette. Mennél gyorsabban vert a

Végül Joszopta az embor az ujját Az adja meg 
a zamatját.

Beszélni nem szoktak addig az ősmagyarok, 
amig az éhségüket felében el nem osititották. Két 
urnák nőm lehet egyszorre szolgáink A malac
pörköltig senki fel no nyissa a száját egyébre, 
mir.t faiásra, azontúl szabad a szó.

Natália bámult ezen az étvágyon. Kétszer is 
megtotézték a tányért, azután a tálból mártogat- 
tak, utoljára megosztoztak a malacfejen; de be- 
csülottudásból megkínálták a szomszédnőiket a 
velővel, sót és borsot is szolgáltattak hozzá. Na
tália megköszönte azt szépen; de Lyubissza le
vágta a malac orráról a bőrt magának, mert az 
szerencsét hoz. A csontokat ledobálták a kutyák
nak, három kopó az asztal alatt eltakarította az 
izéket rendén. Végül a tálat is kitörülték a puha 
cipóval tisztára. Dehát oz válik dicsőségére a ma
gyar háziasszonynak.

Ekkor tohát eljött az ideje az áldomásmon
dásnak, ami a krónikások szerint ezredéves ősi 
szokás. (Biborunt magnum áldomás.)

Hruszkay uram megosengette a poharát, 
aztán teletöltötte borral és szót emelt

— Uram, uram, Kókán László uram, szál
lók az urnák.

— Állok elébe, — viszonzá a felszólított, 
székéről fölomolkedve.

Az áldomás ekképpen szól:
— Minthogy Ur Isten mindenható, tehát csu-

Uj Idók. Herczeg Ferenc lapja valóságos album-füzettel indult meg az uj negyedben. Közleményeinek a gaz
dagsága, képeinek a szépsége révén a legnagyobb külföldi képes lapokkal kiállja a versenyt. Januárban 
pompás, nagyméretű, keretbe való két színes képet ad teljesen díjtalanul előfizetőinek. A magyar háznak 
magyar művészi dísze lesz ez a gyönyörű reprodukció. Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 4 korona. 
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feloszló testnek ez a néma lélekharangja, annál 
közelebb száguldott fekete szárnyaiu a balál 
angyala. Ma reggel óta mindenki tudta ezt, 
hitves, gyermekek, barátok, még a nagyközön
ség is: mindenki, csak az az egy nem, akinek a 
lelke kapcsolódott ki ezalatt a porhüvelyből.

Reggel, hogy odajött Széli Kálmán, bágyadt
nak, de teljes eszméletnél találta.

— Elég jól vagyok, — szólt erős hangon, 
sőt ércesen, s aztán kérdezősködött, rendben 
van-e a minisztérium? Nem akaduak-o lenn miatta 
a dolgok?

Széli Kálmán megnyugtatta:
— Szó sincs róla, édes barátom. Ha egész

séges volnál, akkor se volna rád szükségem még 
vagy nyolc napig.

A nagyboteg gyanakodva kérdezte:
— Hát nem huszonötödikén kell nekem az 

osztrák kormánynyal a tárgyalást kezdenem?
— 0 dehogy, a referenseknek van még min 

elrágódniok legalább egy hétig. Különben is ha 
felépülsz, elmégy egy hétre a tenger mellé. Lussin- 
piecolóba vagy talán a Lidóra. Egyheti ott idő
zés aztán a talpadra állít egészen.

A válasz eloszlatta a gyanakvást: a beteg 
arról kezdett diskurálni, hol lesz jobb. Talán 
mégis a Lidón. Az ember fölül a szalónkocsijába 
s elrobog szépen Velencéig. Az a hajózás Lussin- 
Piccoloba mégis kényelmotlonobb.

Széli Kálmán után váratlan vendég lépett 
ágya mellé. Váratlan vendég, kedves vendég: 
báró Fejérváry Géza. Nagyon meghatotta a bete- 
get ez a látogatás. Sokáig ott felojtotte a kezét a 
Fejérváry kezében,

— Most volt itt Kálmán is. ügy visolia gon
domat, hogy meg som hálálhatom neki soha. Tő
led is szép, Géza, hogy eljöttél.

Kéz a kézben, igy beszélgetett a két barát 
jó sokáig. A két learat. Mórt árnyéka sem maradt 
közöttük annak a differenciának, amelyet a király 
közbelépése eloszlatott. A félreértés ki volt gyom
lálva, a két férfi megértette és megszerette 
egymást.

Ugyancsak ma délelőtt még egy örömsugár 
jelent meg a nagybetog szemében. Ez a sugár 
Hogedüs Sándort köszöntötte, aki eljött, hogy 
utódját és régi barátját meglátogassa és vele 
kezet szorítson. így telt el a dólelőtt.

A reggeli órákban megjelent a házban a 
józsefvárosi plébános is- Magával hozta a hal
doklók vigasztalását. Barátul üdvözölte a család, 
de Széli Kálmán kérésére egyelőre nem bocsa-

tották a beteghez. Hiszen tiszta eszméleténél 
volt még mindig, nem érezte a vég közele
dését, szörnyűség lett volna hát a halál 
gondolatával szembesíteni. Remény — igaz — 
már alig volt. De isten még tehetett csodát. Minek 
megrendíteni azt a lázasan vergődő szivet a halál 
közelségének megmutatásával.

Két óratájt megint ott járt Széli Kálmán. 
Tiszta eszmélet még mindig, de már gyöngült 
hang. Erdeien suttogás volt már csak a llo- 
ránszky szava. A miniszterelnök elmondta, hogy 
osak néhány percre jött, mert interpelláció lesz 
az ülés végén. A haldokló még most is nem 
magára gondolt, hanom az ország dolgára. Bú
csúzóul ezt suttogta Széli Kálmánnak:

— Nekem is vannak még elintézetlen inter
pellációim. Mondd meg, kérlek, a Házban, hogy 
mihelyt felépülök, egyszerre válaszolok vala
mennyire.

Ez volt Orestosnok utolsó szava Piladeshez. 
Mire Széli Kálmán hat óratájt visszatért, a beteg 
már elvesztette eszméletét. Még megvolt az esz
mélete, mikor ellátták a halotti szentségekkel. 
Erre a feladatra egy régi jóbarátja, Samassa József 
érsek vállalkozott Mint barát lépett be hozzá s 
mint lelki jótevője hagyta el a szobát. Horánszky 
hősiesen fogadta a végzetes hirt barátja ajkáról 
s hálásan vette át az egyház vigasztalását, a hal
doklóknak szánt áldást, mely a búcsúzó lelket 
felavatja a tulvilági életre.

Hat óra körül szörnyen emelkedett a láz. A 
befog már nem ismert fel senkit. Idegenül me
resztette szemét Széli Kálmánra, sőt hitvesére és 
gyermekeire is. Egy órával előbb még igy szólt 
Müller tanárhoz:

— No, doktor bácsi, most már vagy jobbra 
induljunk vagy balra.

Ez a vaslélek ezzzu u szólammal mutatta 
meg, hogy fölfogta válságos helyzetét. Es ebben a 
gránitmondatban benne volt az ő egész markáns 
egyénisége. Semmi érzelgés, semmi megrettenés. 
Egy kategorikus folszólitás csupán, hogy jöjjön 
hát a döntés valahára. A haldoklónak ebben az 
egy mondásában megtalálható a Horánszky Nán
dor egész jellemrajza.

Eszméletlen állapotában is szünetlenül dolgo
zott agyveleje. Abban a hatalmas koponyában 
még a halál zsibbasztó nyomása alatt is gondo
latok formálódtak. Még pedig politikai gondolatok.

Paroxizmusábau szónokolt. Beszédet tartott 
a józsefvárosi választókhoz. A munkáról beszélt 
nekik, a munsa eruemeiről, a munka értékéről, a

munka tisztességéről. Hörgött a melle, be
esett orcái lángoltak a láztól, lehunyt Bzem- 
pillái vouaglottak, s remogő ajkairól még omlott 
a szó: az öntudatlan agy is még összefüggően 
beszélt közdolgokról.

Mintha halódásának fázisaiban maga akarta 
volna bemutatni politikai egyéniségének jellem
rajzát. Szívósság, szenvedni tudás, akaraterő, fé- 
kezhetetlen esüggés a közdolgokon: ez jelle
mezte Horánszky Nándort még az agóniában is.

Szónoklása egyre halkult. Már-már csak 
egy-egy szófoszlány röppent el ajkáról. Aztán ez 
is elmaradt. Es jött a néma haláltusa. Harmad
félóráig tartott az egész vergődés. Féltizre volt, 
mikor végsőt sóhajtott.

Halálát mélységes bánattal, igaz fájdalom
mal fogadjuk. Tragikuma megrendíti az egész 
nemzetet. Szeplőtlou jelleme, hatalmas lolkierő, 
rengeteg tudás, hajthatatlan akarat: e tulajdon
ságai közéletünk egyik legtündöklöbb alakjává 
avatták. Mikor a legtöbbet várt tőle a nemzet, 
akkor ragadta el tőlünk a halál.

Szeretettel és hálával adózunk tiszta emlé
kének.

Az utolsó órák.
Horánszky Nándor kereskedelemügyi minisz

tert ma este Ö óra 25 perckor váltotta mog szenvedé
seitől a halál. A beteg állapota már délelőtt remény
telen volt, úgy hogy a család, az orvosok figyelmezte
tésére, papot hivatott. El is jött Kurz Vilmos plé
bános és Bén Sándor segédlelkész, hogy a hal
doklót ellássák a halotti szentséggel. A család 
azonban elállóit ettől, látva, hogy a befog, aki 
egy pillanatra sem vesztette cl eszméletét, nem is 
sejti állapotának válságos mivoltát.

Az elmúlt éjszakát a beteg álmatlanul töl
tötte. Müller tanárnak azt mondta, hogy Lussin- 
Piccoloba fog utazni s ott marad, amig egészen 
föl nem épül. Orvosai reggel nyolc órakor ezt a 
jelentést adták ki állapotáról:

A beteg bőmérséke 37*5 fok; érverése 108; vá
ladéka csökkent; erőbeli állapota hanyatlott.

Az orvosi konzílium megállapította, hogy a 
betegség válságosra fordult, mert a miniszter 
szivburokgyulladást is kapott. Délelőtt több Íz
ben eszméletlenül feküdt Az orvosok injekoiót 
adtak neki néhányszor. Családja: Lajos, Dezső és 
Gyula fiai, leánya Suliik Béláné és veje, dr. 
Schwartzer Ottó állandóan mellette vannak. Dél
előtt Széli Kálmán miniszterelnökön és báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszteren kivül a 
beteg miniszter házában jártak: Gróf Apponyi 
Albert, a Ház elnöke, Darányi Ignáo miniszter, 
gróf Széchenyi Béla koronaőr, gróf Apponyi Lajos 
udvarnagy, Máriássy János altábornagy, gróf

dákat is teheti. Pálda rá, eleven, a mi drága 
földesurunk; ki már egyszer meghalt a nazaert; 
de újra íöltámadott; itt van, látunk őtet, sőt üd
vözölünk. Kívánok néki, hogy Ur Isten legye 
kedvéért még több csodákat, éltessen őtet olyan 
sokáig, mint boldogult édes atyját; do ne csak 
olyan sokáig, hanem olyan jó módban is éltes
sen, mint öreget, mindnyájunknak örömére. Vivat 
ad multos annos!

Ez bizony okos folköszöntő volt. Mindenki 
sietett poharat koccintani a felköszöntővol és a 
folköszöntöttel.

Erro úgy hozta az illendőség, hogy Tihamér 
mondjon áldomást.

— Uram, uram, Csunkó Dániel uram, szál
lók az urnák.

— Állok elébe.
— Én is csodákat várok a magyarok Iste

nétől. Arra emelem pohamaramat, hogy ezt a 
mi drága hazánkat, moly e szomorú napokban 
az élők sorából a sírba vettetett, osodahatalmával 
támaszsza föl uj élotre és tartsa meg örök időkig 
loldogságban és dicsőségben.

Szép mondás volt a fiatal földesurtól; meg 
is kapta a jutalmát, mindenki odasietett hozzá s 
összecsókolta: az asszonyok kiváltképpen.

Alig csillapult ol a hazafias fölpezsdülés, a 
hölgyek asztalvégéről hangzott a poháresondülés: 
a tiszttartónő kért szót.

Nem szokatlan a magyar uritársaságban,

hogy hölgyek mondjanak toasztokat. Ezt csak az 
oiyan bezsiudelyezettfejü salabakter,mintHruszkay 
nem bírja elszivelni.

— No most megint valami bolondot fogja 
mondani, uörmögé Rubiánkához fordulva.

— Uraim 1 szólt Lyubissza. Én egy hibát akarok 
helyrehozni, egy mulasztást, amit az uram elkövetett.

— Nonol Weib in Kukhell*)
— Amidőn föídesurunkat toasztjában felkö- 

szöntötto, elmulasztó annak szeretett hitvesét be
lefoglalni. Én tehát poharamat emelem annak a 
dicső nőnek az éltetésére, aki vőlegényét a csata
téren fölkereste, halálból megszabadította, ápolta, 
üldözéstől mogmontotto, aminek eltörülhotlon em
lékjele a mi drága íöldcsurunk homlokán ékes
kedő sebhely.

(Ez addig nagyon Bzőp volt, mindenki he
lyeslőn mormogott rá.)

No de a befejezés.
— Kívánom tiszta szivemből, hogy a mi 

szeretett úrnőnk ezt a sebhelyet a férje homlokán 
a szeretőt koronájával takarja be.

Hát hiszen ez is szép mondás volt. De nem 
ilyen kutyafülüeknek való, mint ez a perverzus 
férfikompánia.

— Tudtam, hogy bolondot fogja mondani, 
förmedt fel Hruszkay uram.

(Folytatása következik.)

•) Asszony a konyhába!

Erdős Renée.
Verseket olvasok. Egy asszony szivéből 
Kiszakadt rajongó, sóvár dalokat 
Nem könnyű zene ez. Nem veréh-enyelgés. 
Amely csélcsap úrfit 
Nagy csiripeléssel,
Kacér billegéssel tettre csalogat

Sohse hallott hangok! Lángban égő vágyak 1 
Jól növelt szivecskék réme mindenik. 
Vérlüktetésöknek zúgó erejétől,
Lobogó hevétől
E szelíd szivecskék
A tanult szemérem kínját szenvedik.

Ennek az asszonynak mély zöngésü hantja 
A sok csipogás közt szinte egy harangi 
Áthatja a távolt, fölveri magányod, 
S ha egyszer hallottad,
Kerüld bár, sokáig
Ott reszket lényednek mélyein a hang.

Minden dala izzó, mintha az ős anyag 
Forrongó méhiből törne ide fel... 
Illik oz az izzás? Nem sért-e meg Ízlést? 
S van-e szív, mely érti?
— Bizony ez az asszony
Nem törődik a más érzelmeivel.

ö csak dalol, mély, nagy megnyilatkozással. 
Szóra talál benne, ami földi rész.

Az előkelő nri közönség figyelmébe TI ®
ajánljuk a modornkorl minden kívánalmainak megfelelő és célszerű
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Esterhisij Mihály, Szentiványi Árpád, Márkus Jó
zsef- iöpolRúrmester, báró Kaas Ivor, Schlauch 
Lőrinc bíboros, Bogdánovics Lucián szerb püspök, 
Kossuth Fer.no, Fáik Miksa, Cseh Ervin miniszter, 
Holló Lajos, Györfty Gyula, Kristóffy József, I'ér- 
íessy Kálmán miniszteri tanácsos.

Déli tizenkét órakor megint orvosi konzílium 
volt, amelyről ezt a jelentést adták ki:

A beteg ereje hanyatlóban van; hómérséke 38’6 
íok, érverése 118; állapota válságos.

Délután két órakor megjelent a betegnél 
Müller tanár és dr. Dirner Gusztáv. A beteg ereje 
ijesztően hanyatlik. Müller tanár kijelentette, hogy 
a legnagyobb veszedelem abbau rejlik, hogy a 
miniszter nem bir kiköhögni. Ha köhögni bírna, 
talán lölépülne. így azonban fölad minden re
ményt és csodának kellene történnie, hogy a mi
niszter meggyógyuljon.

A Ház ülése után nyomban Széli Kálmán 
újból Horánszky betegágyához sietett és hosszabb 
időig tartózkodott ott. A délutáni órákban Schlauch 
bíboros püspök, öamassa egri érsek, b Szmreesányi 
szepesi püspök, grót Majláth Gusztáv erdélyi püs
pök, grót Károlyi Istvánná és Csáky grófné ke
resték föl a betegot. Tisza István falun időzött, 
mikor hírét vette, hogy Horánszky súlyos beteg. 
Azonnal a fővárosba utazott és személyesen fe
jezte ki részvétét a család iránt.

Széli Kálmán háromnegyed népikor távo
zott Horánszky lakásából; kevéssel távozása után 
érkezett meg Müller tanár a négyórai konzíliumra, 
amelyről a következő bulletin szól:

Hőmérsék 38 4. Érverés 123. Állapota változat
lanul sulvos.

Háromnegyed öt órakor:
Erverés 120. Állapota változatlanul válságos. 

Reménység nincs. Minden a szív ellenállóképességé- 
>Ő1 lügg.

Délután hat órakor a beteg elvesztette esz
méletét, úgy, hogy Dirner tanár éter-injekciókat 
alkalmazott, mire Horánszky egy kissé magához 
tért. Félhétkor Müller és Dirner tanárok újból kon
zíliumot tartottak s 7 óra 15 perckor a következő 
bulletint adták ki:

Hőmérsék 38-5; érverés 124; állapot változat
lanul válságos.

Nyolc óra felé Samassa meggyóntatta, Schlauch 
Lőrinc pedig föladta az utolsó kenetet. Kevéssel 
utóbb újból fölkereste a haldokló családját Széli 
Kálmán. Most már nem ment a befog ágyához, 
mert Horánszky elvesztette eszméletét s senkit sem 
ismert meg. Az utolsó órákban jelentek meg még 
Samassa egri érsek és Nagy Ferenc államtitkár, 
de ők is csak a családot vigasztalhatták már. 
Fél kilenc órakor Szeli Kálmán elhagyta a csa
ládot, de megígérte, hogy csakhamar visszatér. 
Egy félórával később a haldokló agóniába esett

Miről mások, gyöngék, lopva álmodoznak,
0 lázadt erővel
Követeli üdvét,
Mielőtt léte a semmiségbe vész. 1.

Nem akármily üdvöt, nem röpke kis élvet, 
De hozzája méltó hatalmas erő
Szilaj lángolását, tiszta áldozását 
Keresi rajongva,
Idézi dalolva
Ez az örök-asszony, ez a furcsa nő.

Satnyuló idővel pusztul az oroszlán, 
Ez az óriás vadd lassacskán kivesz.
S előbb tán a hímje ... 1 Amit én most hallok,
S epedő vad árja 
Velőmet átjárja:
Az elárvult nőstény bús bugása ez.

K. Lippich Elek.

Károly.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta: Thury Zoltán.

I.
Úgy három óra tájban, hajnalban, álmosan 

döcögve, párosával beérkeztek az udvarba a lovak. 
Rettentően sovány gebék, erre, nagy Magyarorszá
gon nem is ismerik az ilyen lovat. Páronkint vá
sárolják ezeket az állatokat a mi szekereseink, 
mint a csirkét. A vásárban külön osztálya van 
az olyan lónak, amik közül a gorébeni fuvarosok 

s rövid haláltusa után 9 óra 25 perckor, Dirner 
tanár karjaiban kiszenvedett.

Horánszky Nándor elhunytéról rögtön érte
sítették a királyt, Széli Kálmán miniszterelnököt 
s a szepsii választókerület polgárságát. Az elhunyt 
kereskedelomügyi miniszter holttestét holnap reg
gel fogják ravatalra helyezni. A tőváros középü
leteire, a képvisolőházra, a nemzeti és országos 
kaszinóra, a szabadelvüpárt épületére még az est 
folyamán kitűzték a gyászlobogót

Horánszky mint miniszter.
Sajnos, ez a fejezet nagyon rövid. Alig múlt 

hat hete, hogy megjelent a hivatalos lapban az 
a királyi kézirat, amely hírül adta hivatalosan, 
hogy Horánszky Nándor kereskedelemügyi minisz
ter. A hat hétből is majd kettőt elvett a budget- 
tárgyalás, egyet a betegség. Hát a sok tisztelgés, 
bemutatkozás! Hegyis lehetno szó hat hét alatt 
és ilyen hat hét alatt eredményről, alkotásról, 
vagy akárcsak komoly munkáról is? Hiszen hat 
hét még arra sem elegendő, hogy egy miniszter, 
aki tárcájának az ügyeit komolyon akarja meg
ismerni, eljusson ennek az ismoretnek az ábécé
jéhez.

Pedig Horánszky komolyan, nagyon komo
lyan akarta megismerni az ő dolgát. Hogy meny
nyire komolyan, arra vall az a nagyon kevés is, 
amit róla feljegyezhetünk.

Amint elfoglalta helyét a minisztériumban, 
első dolga a költségvetés tanulmányozása volt, 
amelyhez úgyszólván az első érában hozzálátott. 
E miatt nem is fogadta az első napokban azokat 
a tiszteleő küldöttségeket, amolyek nz uj minisz
tereknél tömegesen szokták bemutatni obiigát hó
dolatukat. A költségvetése tanulmányozása jó al
kalom volt arra, hogy a tárca ügyeivel szak
osztályonként megismerkedjék. Rendre referálta- 
tott magának a szakosztályok lőnökeivel és ezek 
az értekezletei, mondják, erősen eltértek a bevett 
sablontól. Horánszky nem elégedett meg azzal, 
hogy a referádát meghallgassa és a forma ked
véért nehány kérdés tegyen, hanem valósággal 
faggatódzott Kikérdezte az embereit a legapróbb 
részletekig mindenről, azután nem egyszer gon
dolkozást időt kért, mielőtt maga is állást 
foglalt. Akták elintézésénél is ez volt a mód
szere és nem irt alá ügydarabot olvasatla- 
nul. (Egyátalán még a rövid időhöz kénest is 
nagyon kevés aláírás ment ki tőle a miniszté
riumból,)

Meg is mondta nem egyszer az embereinek:
— En nem fogi»lok hamar állást, de ha egy- 
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válogatnak tavaszszai. Itt szerzi bo husszükség- 
letét a oenazsériás is. — Hát jöttek a lovas, 
egy-egy fiú hajszolta őket s nehézkesen topogva 
a nagy csizmákban, ogymás után érkeztek a falu
ból az emberek is. Némelyik a tornác felé pillan
tott s megemelintette a süvegét, máskülönben 
azonban csendben folyt a lovak befogása a sze
kerek elé Egy-egy elszakadt madzagot piszmogva 
kötöztek össze, vagy hallszott, hogy valamelyik 
ló oldalába ököllel csapkod az ember, hogy a 
rúd mellé álljon s egyet-egyet csörrentek a tartó 
láncok. Az udvar felett még homály borongott Fél 
éjszaka, uroihe Keletről derengésen, inkább csak 
sejtelemazcrüen Delelopozkodott a reggel. Aminek 
azonban a köddel is meggyűlt a baja. A fehér pára 
ráült a földre, mint valami alantjáró follog. Az 
udvar sarkában a gabonás bagosüvegforma te
teje úgy látszott ki belőle, mintha úsznék rajta. 
A hüvöH szél egy-egy pászmát szakított lo belőle 
s szertefujta. Egy-egy kiáltás, morgás hallszott a 
szekerek felől, a citielődés zavaros lármája s há
rom-négy ember kimont a nyitott kapun és lefor
dult az utcára az Iliána boltja felé dohányért meg 
hogy egy ital pálinkát öntsenek magukba. Aki 
végzett a lovakkal, utánuk ment és a későbbiek 
szájából visszahallszott a ház tornácára, hogy 
köszöntenek valakit. A valaki egy kis öreg asz- 
szonyka volt Talán már hatvanéves is. Nagy, 
szürke keszkenőbe volt bányáivá a feje mog a 
dereka, a kendő felett még egy kabát is volt 
rajta, amit nem tudott begombolni a mellén, a 
kezében régimódis, kékosikos, nagy, szürke 
esernyő. Nyögve, lihegve igyekezett fölfelé az 
udvar lejtőjén s arra állott meg, hogy a ház tor
nácáról leszóllott hozzá egy még öregebb asszony.

— Hát mégis elmégy, Biri?
Lenn az asszony határozottan felelt:
— El, néni. Nem maradhatok ebben a bi- 

szer valamit magamévá tettem, az aztán az enyém 
Kitartok mellotte, megvédem és viselem érette a 
felelősséget. Ami egészen rávall az ő komoly lelki
ismeretességére, alaposságra törekvő, fontolgató 
természetére, de egyúttal szilárdságára és — lova
giasságára is.

Ez az a kevés, amit Horánszkyról, mint mi
niszterről följegyezhettünk. Legföljebb még azt 
tehetjük hozzá, hogy rövid miniszterségébe mán 
egy válság is belejátszott — a Fejérváry-válság, 
de ez a krízis elmúlt következmény nélkül. Aztán 
jött egy másik krízis, de azt már le nem győz
hette emberi hatalom ...

Horánszky pályája.
Horánszky Nándor 1838-ban Egerben születeti. 

Iskoláit a bölcsészeti tanulmányokkal együtt szülő
városában végezte, a jogot pedig Budapesten hall
gatta. Majd birói gyakorlatra lépett s 1861-ben, midőn, 
a királyi tábla újra alkotmányosan szervezve lön, 
ugyanoda logalmazónak neveztetett ki. Ugyanezen 
évben megnyervén az ügyvédi oklevelet, Szolnok 
városa részéről az ottani törvényszékhez jogtaná
csossá választatott meg, amely állásáról a provi
zórium beköszöntővel lemondott Ezután mint ön
álló ügyvéd kezdett működni s a város érdekeinek 
és a nevelésügy előmozdítása körül szerzett érdemeiért 
a katholikus autonómiai gyűlésbe képviselővé.. 1872-ben 
pedig országgyűlési képviselővé választatott. 1381-től 
kezdve 1892-ig az esztergomi kerületet képviselte ós 
Királyi Pál hataia után a nemzeti párt elnöke lett, amely 
tisztségét e párt feloszlásáig megtartotta. 1892. óta a 
szepsii kerületet képviselte. A képvise őház pénzügyi 
bizottságának sok országgyűlésen át tagja volt és 
budgetbeszédei híresek voltak arról a sötét színezés
ről, amelybe kormányzati kritikáját burkolta. A libe- 
rálizmusnak előkelő harcosa volt egész politikai pá
lyáján s igy lett a tis.- aeszlári pörben az egyik védő, 
de az akkori közvélemény nyomása alatt még a pör 
tárgyalása előtt visszalépett. Az egyházpolitikai har
cok ide én a íelekezeti béke és nyugalom érdekében 
a nemzeti párt lefogásának érvényesülése mellett 
küzdött, de a reformok megalkotása után Apponyival 
együtt lojálisau hangoztatta a béke szükségét és nyíl
tan hirdette, hogy a revízióra gondolni sem szabad. 
Lesietett tízepsibe és nagy beszédet mondott a revízió 
ellen. Az egyházpolitikai javaslatok beterjesztésének 
idejét korainak mondotta akkor is, és a megvalósitás 
módját túlságos élesnek, de nyíltan és őszintén hir
dette most már a felekezeti békének és a reiormelle- 
nes zászló begöngyölésének szükségét Egy a kálóm
má! e lap muukatarsának a következőket jelentette ki:

— Azt hiszem, az én egyházpolitikai szereplésem
hez semmiféle gyanú nem férhet. Az én egész visel
kedésem az egyházpolitikai vitában, de kivált az

zouytalanságban. Lo 80 hunytam a szemem már 
két éjjel...

Fennről eléje jött az öreg asszony. Recse
gett a lábai alatt a lépcső. Egészen másformáju 
asszony volt Magas, egyenes, mint a szálfa, 
szép, nagy szürke szemeiben, az ősz pillák bolto
zata alatt határozott, kemény nézés s a lépései 
is olyan szilárdak, mintha tömeg járna a nyo
mában, amely a vezért lesi benne. A földesasz- 
szony szemben a derékban kettéroppant, nála 
húsz esztendővel fiatalabb, szegény hivatalnok
özvegy gyei. Az egyiknek erőt adott a folytonos 
küzdés, amivel egy kis birtokból ki kellett ka
parni egy csomó fiú nevelésének költségeit, a 
másikat pedig idő előtt elsorvasztotta a rettentő 
gond, hogy a silány penzióból élni tudjon vala
hogy ezen a földön, ami mind a másé, mind, 
mind ... Tekintetes asszony volt különben, egy 
a valóságos tokintetes asszonyok közül. Mert hát 
a boltosné is annak szóllittatja magát, meg az 
árendásné is s a paraszt mosolyog ezen. Mert a 
paraszt szörnyen mog tudja taksálni azt, hogy ki' 
az igazi ur... A pénzügynél volt hivatalnok az 
ura s az asszony csak özvegyen költözött ki a 
faluba, a maga részéről való rokonai közé.

— Rosszul teszed, hogy úgy sietsz —-■ 
mondta az öregebb asszony, mig nyugodt méltó
sággal hagyta, hogy kezet csókoljon neki a 
másik. — Sándor holnap amúgy is bemegy és 
egyedül. Elférnél mellette. Nem neked való már 
az efféle utazás.

— Megyek, néni. x
— Hát menj. Az az egy nap pedig nem 

sokat határoz. — Ahogy azonban nézte maga 
előtt a kicsi, öreg asszonyt, látszott, hogy meg
érti a dolgát Már kevesebb határozottsággal be
szélt tovább. — Hát igen. Nem tudsz aludni. 
Értem. En se tudnék. A gyermekének sok éjsza-
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1896. őszén Szepsiben mondott beszámolóm tanúsí
totta, hogy az egyházpolitikával elvileg egyetértettem 
mindenben, a házasság megkötésének tormáját alá
rendelt jelentőségűnek tartottam, a magam részéről 
pedig semmi okot nem láttam fennforogni a kötelező 
torma ellen. Azonban ilyen alárendelt jelentőségű 
kérdés miatt nem volt okom pártommal konfliktusba 
keveredni. Ezek a tények az ország köztudatában 
benne vannak és annál furcsábbnak tartom, hogy 
kísérlet történik egyházpolitikai szereplésem gyanúba 
keverésére egy ieimelegitett mendemondával, amely
nek alaptalanságát egy Ízben már kimutattam.

A kormány összes erejét, mondta akkor, az 
osztrák kiegyezési tárgyalások alkalmára együtt kell 
tartani. Ez okból is, az ezredéves ünnepek idejére, 
hozzájárult Apponyinak ahbo~ a javaslatához, hogy a 
politikai pártok közt a gyűlölködő harc szüneteljen, 
azt az egyet kötvén ki a nemzeti párt vezérével 
-együtt Bánffy tói, hogy az 1892—97. országgyűlés 
feloszlatása előtt a választási törvényt a kúriai bírás
kodás elvének keresztülvitelével refora álni fogja.

' E felfogás és törekvés vezette Őt abban is, 
hogy a millenniumi ünnepségek megái.apitására szol
gáló törvényhozási működésben tevékeny részt vett 
és e célból a kiküldött bizottságban tagságom vá- 
lalt s itt a törvény megalkotását hozta javaslatba s a 
később megalkotott törvényt megszerkesztette. Midőn 
azonban az országgyűlést 1896. őszén a választási tör
vény megalkotása nélkül ieioszlatták sazuj választá
sokon a nemzeti párt íelényire törve került vissza a 
képviselőházba. Horánszky csüggedten szemlélte egy 
ideig az eseményeket, csupán a közgazdasági kiegye
zés dolgában hallatta szavát. Megírta a kvőtakérdésre 
vonatkozó tanulmányát, amelyben a kvóta megállapí
tásának alapjául a két állam erőviszonyainak meg
felelő teljesítési képességét jelölte meg s a magyar
országi kvóta felemelését az ország anyagi érdekein 
ejtett súlyos merényletnek minősítette. 189S őszén 
pedig, midőn a Bánft'y-kormány a kiegyezést napi
rendre tűzte a nélkül, hogy az úgynevezett iscnli 
klauzulái a képviseiőházzal megismertette volna, jo
gosultnak mondta a kíméletlen harc felvételét a kor
mány ellen.

Az ellenzéki pártok által készített felirati javas
latot aláírta, a Lex Tisza alkalmából pedig 1898. de- 
oember 23-ikán nagy beszédben világítóba meg a 
politikai helyzetet. Elmondta a millenniumi istenbéke 
történetét, s azt a magánbeszélgetést, amely a Treuga 
deit megelőzte, és miután megtámadta Bánfly válasz
tási módszerét és a nemzeti párt ellen íolytatott irtó
hadjáratot. ezeket mondta:

A törvény mél ósága és tekintélye tiltja én- 
nékem, hogy ezen eljárást a maga nevén nevez
zem, de egyet, azt hiszem, mepmondnatok,.és ez 
az. hogy miután nekünk a garanciát nem a po
litika nyújtotta, mert hiszen a politikában, lájda- 
lom, ma mar különbséget teszünk a magán- és a 
politikai tisztesség között, hanem nyu tóttá az

kát áldoz oda az ember. A gyermek, akármilyen 
hitvány is, mégis csak gyermek ... — Hirtelen 
megállott s majdnem ijeepen mentegette magát. 
— Azt, hogy hitvány, nem a te Károlyodra 
mondtam, csak úgy ... Nőm is vennem úgy a 
szivemre a dolgot a te helyedben. Derék fiú az . ..

Valami nem egészen derék fiúról lehetett 
azonban szó, mert az öreg asszony érdes hangja 
remegett s lesütött szemekkel indult meg a sze
kerek feló. A másik asszony kettőt lépett, mig ő 
egyet s úgy tipegett mellette, mintha futna. Nem 
akart lemaradni valamelyik kocsiról s fürkészve 
siklott végig a pillantása az embereken, hogy 
melyik ismerősebb. Az egyik a szomszédja volt. 
Valami Józan nevezetű ember. Feléje tartotta most 
már nem igen hallgatott a néniro. Az pedig to
vább bizonykodott, hogy do bizony csak derék 
ember az a bizonyos Károly.

— Mindenből kivágta magát. Annyi min
denen átment, hotry más ember a felébe belepusz
tult volna. S tartja magát. Nem kell azt félteni.

Mormogva, inkább magában szóllott a másik 
asszony.

— En féltem.
' — Te, te persze mindentől megijedsz. Ha
a szárnyasegér az ablakodhoz koppan, hát belo- 
betegszel. Te nem ijednél meg?

A kis öregnek nagy gondot adott az, hogy 
hogyan kapaszkodjék föl a szekérre. Két kézzel 
kellett volna megfogózkodnia, hogy föl hághasson 
a magas ferhórcre, do a lába alá bonyolódott a 
szoknyája. Mikor már főntál lőtt a vason, hirtelen 
fordulóval, mintha esnék, belezökkent az alacsony, 
szénával szűkösen kipárnázott ülésbe, mindjárt a 
ló mögött s aztán föl néz vo a hogy re, amire sok 
kanyargással visz löl az ut, odaszóllott az em
bernek, aki nagy körülményesen helyezkedett 
el mellette:

— Menjünk, szomszédi
II.

Káposztát vittek. Gyönyörű szép, kemény 
koponyája, kicsipkézett felső levelű, habos káposzta
fejeket, amik között egy-egy kisebb, vörös káposzta

egyén, akinek a szavában hittünk: én meg va
gyok győződve hogy nincsen a3 országnak olyan 
kaszinója vagy olyan olvasóköre, amely tlyen tagot a 
maga kebelében megtűr,

Bánffy aznap Bécsben járt és visszatérve, Ho- 
ránszky vádjaira sértő levéllel válaszolt, amelyet a 
Magyar Újság karácsonyi számában sietett közzétenni, 

íme, a levél sértő passzusa:
Nagyságod a képviselőház tegnapi ülésében 

ennek az elvi álláspontomnak tudomásával, vagy 
tán éppen ezért, amit ezúttal nem keresek, minisz
terelnöki működésem kritikáját hazug alapon és 
igazolatlan, szándékosan félrevezető célzattal az 
én egyéni integritásom jogosulatlan megbélyeg
zésére fektette.

Tudomására hozom ennélfogva, hogy ez el
járása sem jogos, sem tisztességes, sem léríias 
nem volt.

Nem volt ’ogos, mert a közöttünk fennforgóit 
magánérintkezést egyoldalú, önkényes kiszinezés- 
sel használta lel. Nem volt tisztességes, mert a 
közöttünk lefolytatott tanácskozásokat nem min
den részletükben úgy adta elő, amint azok tör
téntek.

Az ezekhez fűzött kritika pedig nem volt 
férfias sem, mert előre megfontolt, ravasz fondor
latok kieszeiésévei űzött sértegetésre — az én 
éppen nagyságoddal szemben tett, levelem elején 
hivatkozott kijelentésem után — csakis a magát a 
megtorlástól mentesnek képzelő gyáva ember 
lehet képes.

Báró Bánffy Dezső.

A szenzációs affér január 4-ikén pisztolypárbaj
jal nyert befejezést, Kétszer váltottak az ellenfelek 
golyót, de a golyók mind a kétszer fejük felett, a hon- 
védbuszársági kaszárnya lovagló-iskolájának falába 
luródtak.

Ez ügygyei kapcsolatban Horánszkynak báró 
Aliéi Bélával és Halassy Pál tábornokkai is afférje 
támadt de ez két jegyzőkönyvi nyilatkozattal elinté
ződött.

Még egyszer keményen sikraszállt a nemzeti 
párt becsű eléért azon az emlékezetes ülésen amikor 
Fejérváry a Hentzi-szobor á‘helyezésének kérdésében 
a kormány álláspontját védelmezte s a nemzeti párt 
ingerült közbeszólásaira megjegyezte:

— Ne adjanak előadást a becsület dolgában 
éppen a becsületrontó és boykottirozó párt részérőt

Rémületes vihar támadt erre a kijelentésre és 
maga Horánszky is kijelentette, hogy egy pillanatig 
sem engedik tovább, beszélni a honvédelmi minisztert, 
mig bocsánatot nem kér. Másnap Szilágyi Dezső ta
pintatos közbenjárására Fejérváry visszavonta sértő 
szavait és a kínos incidens nyomtalanul elmúlt.

Horánszky aztán tevékeny és előkelő részt vett a 
pártközi béke megteremtésében és Bánffy íölmentése 
után a nemzeti párttal együtt fenntartás nélkül belé
pett a szabadé.vüpártba és Szepsiben 1899. szeptember 
11-ikén, választói e őtt tartott beszédében teljes bizal
mát lejezfe ki a Széli-kormány iránt, amelynek már
cius 5-én kereskedelmi minisztere lett.

fej úgy volt elszórva, mint a kicsit sárgás tejföl 
tetején a szamóca. Magasan meg voltak rakva a 
kocsik s iszonyúan nyikorogtak, recsegtek a teher 
alatt a tengelyek, ropogtak a kerekekben a küllők, 
mig egymás nyomában fölkanyarodtak a kocsika 
hegyre. A meredekebb hágókon leszállottak a 
szekérről az emberek s keserű füstöt fújva belő a 
hűvös, tiszta hajnalba, a lovakat biztatták. Egy- 
egy követ is vitt magával mindenik s ha a lovak, 
csuk úgy a maguk szabad akaratából, megállották, 
odatámasztották a hátsó kerék alá. Aztán újra hall
szott : gyű hé, gyű — s egyéb semmi az ogész hosszú 
sörben, mintha csak azért tanultak volna meg be
szélni ezek az emberok, hogy a lóval értekezhes
senek. — A hegy tetején még ogy kis rázós, rögös 
lejtő következett, azután pedig országút. Onnan 
kezdve aztán egyvégtében hajtottak be a váro
sig, éppen csak egy feszület előtt állottak mog 
pihenni. A keresztről közönyösön nézett rájuk a 
Megváltó. A parasztok a szekereket vizsgálták 
körül, s a sor közepéből, a már nagyon is besüp
pedt szénaülésen gubbasztva, másfelé nézett az 
asszony is. Lo a városra, aminek a bádogtornyaira 
fényesen rásüttyt a nap. Harangoztak is lenn.

El so ment a piacig. Félig dermodten szál
lott lo egy utcánál s aztán apró, fürge lépésekkel 
tipegett el a kis külvárosi házak eresze alatt. 
Aztán másik utcába fordult, köszönt egy ismerős 
csizmadiánénak, aki a kapu előtt beszélgetett egy 
másik asszony nyal, s zog-zugos sikátorokon ment 
tovább, csakhoay megtakarítson egy kis időt az 
útban. Nagy, szürke kendője alatt izzadtság tele
pedett ki a homlokára és a -szemére lógott egy 
tincs ősz haj. Amikor a postához ért, nagyot 
szusszant s úgy ment föl az emeletre, hogy kipi
henje magát a lépcsőn. Egyik fokról csak mászva 
lépett a másikra s megállott lélokzetet venni min
don fordulónál.

Itt kellett volna, hogy megtalálja Károlyt. 
Ismerték, megfordult már nohányszor a házban, 
hanerii most még az is megfordult utána, aki
nek sietős útja volt. Mintha a hátát égetto volna 
az emberek különös pillantása, szaporán haladt

A választások előtt jelent meg utoljára Szépei
ben és a közvélemény rokonszenvvel fogadta akkor 
beszédét, melyben a gönczi beszédre reflektálva, a 
szélső agrárius törekvéseket elitélte és a latifundiumok 
parcellázásának szükségességét hangoztatta.

A kultuszvita.
Mudapest, április 19.

A tegnapi vihart csöndesebb ülés követte, 
de minden mozgalmasságnak ez se volt hijjával. 
Az introdukoió csak pikáns volt: — Szemere 
Miklós vetette fel azt az ideát, hogy az állam 
állitson fel ujságiró-iskolát. A miniszter nem felelt 
a pikáns ajánlatra, mi is csak azt jegyezzük meg 
rá, hogy az ujságiró-iskola ugyan fölöttébb sür
gős, de mig a képviselő-iskola és a miniszter
iskola felállítva nincsen, már csak beérjük azzal 
a közös iskolával, ahol most a képviselőkkel, mi
niszterekkel, Írókkal és föltalálókkal együtt tanu
lunk. Mert higyje el Szemere Miklós: — ez a 
közös iskola, az élet, elég jó intézet

Továbbad délig nagy volt az unalom. Szóba- 
került a kassai egyetemtől kezdve a tanfelügye
lőkig minden, de egyik théma se izgatott

Történt azonban, hogy a főigazgatók tételénél 
szólásra jelentkezett Molnár apát s amint kisült, 
két kisebb kaliberű bombát rejtegetett a közokta
tás államosításának terve ellen. Az egyik bomba: 
ogy cikk volt melyben az iró az oktatás admi
nisztrációjáról fölöttébb kegyetlen Ítéletet mond. 
Pedig ez az iró: egyetemi tanár és a kultuszmi
niszter sógora, dr. Heinrich Gusztáv.

Erre a bombára, hogy mindjárt eláruljuk, 
Wlassics Gyula körülbelül igy felelt, de moso
lyogva :

— A sógorom cikkéről Ízléstelenség volna 
nyilatkoznom. De egyet mondhatok. Mikor azt a 
cikket megírta, nyomban azt mondtam neki: 
„Fogadjunk, hogy Molnár János rám fogja olvasni a 
parlamentben.Hát ime, igazam volt.

A bombán tehát nevettek, már mint az elsőn. 
A másik bomba nem volt ilyen komikus, az 
valóban felrobbant, de csak egy szerencsétlen halott 
emlékében tett kárt. Molnár apát ugyanis részlete
ket mutatott be egy diáknaptár szépirodalmi 
részéből s a vallásos érzés szempontjából joggal 
ostorozott benne egy éretlen novellát, mely A .zent 
család pusztulása cimen valami külvárosi munkás
család történetét úgy mondja el, hogy a férfit 
mindig szent Józsefnek, az asszonyt mindig 
Madonnának, a fiokat meg mindig gyermek

edre a folyosón s benyitott abba az osztályba, 
amiben a fia dolgozott. A fin asztala mellett 
azonban egy idegen ült, borostás arcú, szúrós 
szemű, megrögzött vén postás, aki gorombán 
kiabált ki egy csomó emberre. Az öreg asszony 
nézte egy darabig s mikor végignézte a többi 
asztalt is és egyik mellett se találta meg a fiát, 
tovább ment egy ajtóval s benyitott a főnökhöz:

— Özvegy Krémemé vagyok, ha tetszik 
emlékezni rám — ezzel kezdte. A hivatalnok 
fölnézett reá egy nagy iv papirosról s mondta, 
hogy: igen. Föl is állott s helyet mutatott a 
díványon.

— A fia végett jött az asszonyság, tudom 
már — mondta s buzgón törülte a szemüvegét.
— Hát bizony, bizony sok baj van a gyerekkel. 
Minálunk már nem igen találja meg. Nem igen 
volt a postához való. Tetszett talán híreket hal
lani róla ?

— Hallottam valamit.
— Úgy? Persze mindig akadnak az ember

nek jóbarátai, akik hírekkel szolgálnak.
— Mi van vele?
— Azt éppen nem tudom. Mi már egy hét 

óta nem láttuk. Mi elbocsátjuk. Ma délután kell 
hogy referáljak ebben a dologban s elbocsátjuk. ..
— Még mindig nem tettétől a szemüvegét és sűrűn 
pislogott, látható zavarban beszélt. — Nem tehe
tünk egyebet.

Az asszony már várta ezt. Sokszor megesett 
már az, hogy kikopott a hivatalokból a fia és 
ilyenkor a régi összoköttetések révén, sok utána
járással, kunyorálással, könynyel kellett uj állást 
szerezni. Ami itt bokövetkezett, azzal már mintha 
nem is igen törődött volna. Jóformán magához 
beszélve mormogott, összegubbaszkodva a dívá
nyon, mintha csak valami odahajintott batyu lenne 
az egész kis asszony. — Most hova megy ? Hova ?

A hivatalnok is motyogott magában:
— Hát most már igen nehéz. Talán ha vala

merre el tudják vinni. Az ilyen kis városban 
mindont tudnak az emberok. Belelátnak a szom
széd fazekába is. Nincs titok. . .
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Jézusnak nevezi. Ez magában is Ízetlenség, de 
sértően ostoba lesz, mikor a szent Józsefhez ha
sonlított embert önkezével hagyja az író elpusz
tulni, a Madonnának keresztelt asszonyt pedig 
egy agglegény — gazdasszonyának teszi meg. 

Wlassics közbeszólt:
— Butaság. Mi közöm hozzá?

5 — Mi? — ragyogott fel az apát arca. Az a
köze van hozzá, hogy a diáknaptár első lapján itt 
van facsimilében Wlassics miniszter ur ajánlólevele, 
melylyel ezt a naptárt az összes iskoláknak ajánlja.

Nagy megrökönyödés. Ijedt aroot mutatott a 
miniszter maga is. De osak egy másodpercre. 
Aztán felugrott és kijelentette, hogy nem meri 
ugyan erről a konkrét lovélröl mondani, de arra 
igenis emlékszik, hogy hasonló apokrif leveleknek 
nemrégen nyomára jött s a törvényes lépéseket meq is 
tette. Ez a levél is apokrif-o, ebben a pillanatban 
nem tudja. Do ha nem apokrif, akkor az a refe
rens, aki neki ilyen levelet aláírás végett előterjesztett, 
büntetlenül nem fog maradni.

Még a néppárt is tapsolt. Mialatt pedig 
Molnár apát személyes kérdésben válaszolt, a mi
niszter megnézte a diáknaptárban lenyomtatott 
fac-similét s már diadalmasan szólt közbe:

— Ez az a levél. Most már tudom, hogy apo
krif. Nem az én írásom. így én sohasem Írtam alá a 
nevemet.

Az apát ur e kijelentésre mosakodni kezdett, 
hogy ö azt nem tudhatta, de a néppárt és az 
ugronista Molnár Jenő indulatosan kezdték le
hordani azt a Vathy István nevű hírlapírót, aki 
a diáknaptárt szerkesztette s az apokrif levelet 
gyártotta.

Fölemelkedett tohát Vészi József s röviden 
ennyit mondott:

— Vathy István néhány héttel ezelőtt meghalt. 
Újságíró volt, do nem abból a táborból való, 
melyre a néppárt oéloz. Mert Vathy István pá
lyája kezdetétől végig — Lepsényi Miklós ur mun
katársa volt.

Hát itt aztán a bomba visszafordult. S most 
már csak abból próbáltak fegyvert kovácsolni, 
hogy a kultuszminiszter mért nem koboztatta el a 
naptárt. De Wlassics a többség tapsai közben 
jelentette ki, hogy midőn a levélhamisitó ellen a 
törvényes lépéseket megtette, tovább nem mehe
tett, mert miniszter létére az igazságszolgáltatás 
menetére befolyást gyakorolni nem akart

Ezzel aztán a pikáns és zajos incidens be
fejeződött s a részletes vita megint csöndesen 
folytatódott, egészon jelentéktelenül. Bo is fejez-

— És mit kell titkolni?
— Mit nem lehet? . . .
— Hát mit nem lehet? Lopott?
— Nem volt pénz bízva reá, azóta, hogy 

azt a pár forintot megtéritették.
— Hát akkor?
A vén, szikár hivatalnok föltette végre a 

szemüvegét és olkényszeredetten állott meg az 
asszony előtt

— Nézze, asszonyság — kezdte — el voltam 
készülve arra, hogy idejön, hanem én már nem 
vagyok főnöke a fiának. Én sommi se vagyok 
ebben a dologban. Éppon senki, hát nekem tos- 
aék békét hagyni.

— Do mondjon valamit
— Mondok, kérem, hogy ne mondanék. 

Nekem ugyan kellemetlen az egész ügy, azt mond
hatom. De már nem tartozik reám... 8 ha bo- 
szélni akarnék, hát akkor so beszélhetnék olyan 
igazán, ahogy megkívánja a dolog. Asszonyság 
mégis az anyja és ha a fiuk dolgát az ember 
komolyan meg akarja tárgyalni, hát nem az 
anyjukat hivja meg a tanácsba. S hogy én itt 
kiméletlenkedjem, hát az se volna szép. "Tessék 
máshoz fordulni információért.

A kis, öreg asszony reszketett s pillantása 
rémséges aggodalommal kisérte a szobán végig 
le és föl a férfit. Ez a magas, száraz, rideg ember 
imponált neki. Hitt benno s lassan meggyőző
déssé lett benne az, hogy ettől az embertől kell 
megtudnia azt, hogy mi van a fiával. Más hazu
dik. A fin ú>, mog az a lány is, akivel együtt 
emlegetik s talán mert látják, hogy ilyen töré
keny portéka, leszépitik, lehazudják a dologból az 
igazságot azok is, akikhez még fordulhatna. — 
Nagyot nyelt b rákönyökölve a dívány támlányára, 
határozott kijelentéssel felelt a hivatalnoknak:

— Nekem pedig az kell,.hogy ön beszéljen. 
Önnek hiszek, másnak nem. En innen addig nem 
megyek el, amig ön nem beszél.

A vén ember gorombán felelt:
— Hát itt marad. 

ték volna talán már ma a vitát, de félháromkor 
át kellett térni az interpellációkra. Az ülés vé
gére ugyanis két interpelláció volt bejelentve: 
Visontai Soma interpellált a hármasszövotség tár
gyában (ez még válasz nélkül maradt) éa Horváth 
Gyula intézett a belügyminiszterhez kérdést a 
a csendörség jobb javadalmazása ügyében, amit 
Széli Kálmán miniszterelnök válaszában már a 
jövő költségvetés beterjesztésének idejére helye
zett kilátásba.

Hétfőn befejezik a kultuszvitát s tárgyalni 
fogják az indemnityt is . . .

A képviselőház ülése április 19-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
Jegyzők: Szóts Pál. Lázár Árpád, Illyés Bálint.
A kormány részéröl jelen vannak: bzéll Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László pén-ügyminiszter, Wlas
sics Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter.

A közoktatásügyi költségvetés.
Szemere Miklós : Szabad államban kevés fonto

sabb tényező van, mint a közvélemény és mégis azt 
tapasztaljuk, hogy a közvélemény csinálására, a saj
tóra sem alapos, sem önzetlen gond -ordítva nincs. 
A közvélemény hivatalos képviselőiről, a sajtó mun
kásairól van szó. Az ábam és a nemzet érdeke föl
tétlenül azt parancsolja, hogy a nyilvánosság szó
csövei, a sajtó iértiai a iegtanultabb legfennaöltebb 
leikü és legnemesebb jellemű honfitársak legyenek. 
(Élénk helyeslés.} És hogy ez igy legyen, mit tesz az 
állam, vagy mit tesznek az egyesek ? ISemmit. A 
sajtó tisztelt képviselői nálunk siralmas honoráriumok
ban részesülnek. (Égy hang a szélsőbaloidaion: Ez 
már igaz!) Egyes laptula donosok vagyont szereznek, 
de ez az örvendetes kivétel nem segít a nagy több
ség sorsán.

A sajtótörvény egyszerűen rossz. A doktor, a 
patikárius, hogv meg ne mérgezze a nagyközönséget, 
tudományos készültségnek veti magát alá. Ellenben 
a telette delikát természetű sajtó munkásai semmi 
ilyes gondos előtanulmányokban rendszeresen nem 
részesülnek. Az ál am semminemű taniolyamot nem 
nyújt azoknak a fiatal embereknek, akik hivatásszerű 
publicistáknak készülnek.

Parisban a hírlapírók számára volt tavaly egy 
kurzus, mely kétszer iietenkint tartott előadásokat A 
,.öociétés savantes • helyiségében Coraly és Henry 
Fourquier tartották a koherenciákat, de az utóbbi 
megnait nemrég és most az egész dolog jobb időkre 
van halasztva. Nálunk is jelent meg egy mű. Sajó Ala
dár és Róna Lajos érdekes dolgozata: „Az újság, újság
írás és újságkiadóéról.- Yan egy fejezet azujságiró-isko- 
lákról is benne. {Szerintük most két helyen van újság
író-iskola : Párisban és Tokióban. A buzgó szerzők 
figyelmét nyilván kikerülte a berlini iskola. Ott igenis 
létezik 1899 óta egy „Journalisten Hocbschuie* kétévi 
tanfolyammal és minden tanév két szemeszterrel.

Kéri a kő;, ok tatás ügyi minisztert, hogy rendez
zen be egy hírlapiról főiskolát nálunk is ...

Komk János: Vészi és Gajári volnának a 
tanárok 1

IIL
S leült az asztala mellé és nagy, szögletes 

betűkkel Írni kezdett. Az asszony a bőrdiványba 
belesüppodve, belebódult abba, ahogy a kozojá- 
rását nézte. Mintha egyéb gondja so volna, azt 
találgatta, hogy micsoda betű került ki a toll 
alól. Rátapadt a szeme a penna szabályosan 
mozgó nyelére s pusmogott magában: a, g, n, s... 
— Beletelt egy félóra is abba, mig felpillantott 
a papirosáról a hivatalnok. De hirtelen lekapta a 
lejét újra s tovább irt. De már idegesebben fész
kelődön a helyén s egyszerre lecsapta a tollát és 
az asszony elé állott.

— Estig akar itt ülni ?
— Akár estig is.
Egy kis elismerés férkőzött a szavaiba, 

ahogy újra elindult járkálni s visszaszólott:
— Tud akarni.
Az asszony összeszoritotta az ajkait s csak 

a szemeivel intett, hogy: igen.
Erre lassan, még mindig habozva, az Író

asztalhoz ment a férfi, do csak azért, hogy ma
gával hozza a székét a dívány elé. Ügy telepodett 
le az asszony elé, hogy a maga vén csontján 
érezte a megrogyott öreg lábak reszketését s hal
kan, vontatottan beszélt:

— Rossz a fiú. Igen hitvány fiú. Nem mon
dok ezzel újat. Asszonyság is tudja. Hát hogy 
itthagyta a hivatalt, annak egy leány vagy mi
csoda az oka. Akiről hallott is.

— Hallottam.
Azzal él»— s itt aztán már mindennek 

vége. Asszonyság, ha az olyan nagyon könnyen 
menne, hát azt mondanám, hogy úgy számoljon 
levele: volt, nincs. Mig a fiú itt-olt pénzeket 
emelt el, ember volt. Könyelmü, köJyöktermé- 
szet, aki nem gondol a határokkal az enyém és 
a tied között. A következményekkel se. Az Fjen 
fiúval még kezet is lehet fogni. Még az olyannal 
is, aki a büntetést se kerülto el. Hanem ez a leg
rettenetesebb züllés. Innen nincs ut kifelé.. .

Az asszony vállat vont s egy kis, csendes 
mosolygás szaladt végig fonnyadt, beesett arcán.

Szemere Miklós: •.. a szükséges tanfolyamoké 
kai ahol sok minden hasznos tárgyat lel lehetn- 
venni.

Szalay László: A felsőbb oktatásról szólva, 
annak állapotát tarthatat annak mondja és egyetlen 
orvoslásul az egyetemek decentralizációját tartja al
kalmasnak. Sürgeti a harmadik egyetem felállítását 
és ajánlja erre Kassát, amely város nagy áldozatokat 
akar hozni a felsőbb oktatás érdekében. Hivatkozik 
arra, hogy Kassa a múltban is melegágya volt ha
zánkban a tudományoknak. A város kies fekvése, 
előnyös társadalmi viszonyai s egyéb nagy előnyei 
megkönnyithelnék a harmadik egyetemnek, mely jogi 
és bölcsészeti karból állana, a létesítését. A város tel
ket, építési anyagot és 200.000 iorintot ajánlott lel az 
egyetem céljaira.

Majd a jogi szakoktatás reformjáról szól.
Major Fereno: Az orvosegyetemek épületeinek 

tervszerütlensége, az építkezésben minden egyöntetű
ség hiánya és a továbbfejlesztés lehetőségének teljes 
kizárása nagyon szembeötlő Kéri a, kultuszminiszté
riumban levő építészeti osztály újjászervezését. Sür
geti az uj műegyetem fölépítését, mert az eddigi 
t-pületek évek óta szükeknek bizonyultak. Általában 
kívánatosnak tartja a tárca keretébe tartozó épületek 
művésziesebb és célszerűbb elrendezését és tervezését.

Grói Wliozek Frigyes: Az 1848 : XIX. L-e. a 
budapesti tudományegyetem katholikus jellegét óvja 
és egyúttal azt a közoktatásügyi miniszter felügye
lete alá helyezi. De minthogy az egyetemnek saját 
alapjai vannak, tiltakozik az ellen, hogy az egyetem 
bevételei és kiadásai, amelyek a külön alap terhére 
esnek, az ország költségvetésében szerepeljenek.

Veres Józsei: A protestáns papi thelogiának az 
egyetembe való beleolvasztását tartja szükségesnek.

Wlassios Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter; Hangsúlyozza, hogy a budapesti egyetem 
állami intézmény, melynek állami jellegét semmi
képpen sem tangália az, hogy részben egy házi ala
pokból is tartatik lenn. Veres Józselnek megjegyzi, 
hogy ugvr a budapesti mint a kolozsvári egyetem a 
theologiai fakultást bővíti. Az u| műegyetemi épület 
építését mihamarább meg fogja kezdeni. A terveket 
már elkészítette Czigler Győző, akiben teljesen meg
bízhatók a Ház.

Nessi Pál: Oh nem, professzor!
Wlassics Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter : Minden további nag; óbb építkezésnél a 
pályázatot ki lóg ák Írni.

Török Bertaian utal a kolozsvári egyetem téte
lénél Koozsvar egyetemének legközelebb tartandó 
jubileumára Elmondja az egyetem történetét s meleg 
szavakkal méltatja kulturális törekvéseit és érdemeit. 
Majd áttér a harmadik egyetem kérdésére s azt lejte- 
geti. hogy annak létesítéséről szó sem lehet. Ellenben 
híve Ballagi álláspontjának, aki az akadémiák fejlesz
tését óhajtotta. Elismerését fejezi ki a vallás- és köz
oktatásügyi miniszternek azért, hogy oly sokat tesz a 
kolozsvári egyetemért. Kéri ezt továbbra is, de kéri 
a kolozsvári egy etem kiegészítését, az Erdélyi Muzeum 
részére is nagvobb segélyezést óhajt. A tételt elfo
gadja. (Helyeslés obbielől.)

Bedöházy János: Csatlakozik azokhoz, amiket 
Török Bertalan, a kolozsvári egyetemről elmondott. 
A jeJeu viszonyok között elegendőnek találja a két 
egyetemet. A harmadik egyetemről le lehet mondani, 
ha a vidéki jogakadémiákat íejlesztik. Az egyetemek 
nívóját is emelni kellene. A nemzetiségi kérdés 
orvoslására is gondot kellene lorditani az egyetemek 

Ahogy ránézett a férfira, látszott rajta, hogy nem 
is érti a nagy felháborodást

— Honnan? Azért, mert egy lánynyal lakik ? 
Hiszen hallottam inár ilyen csodát. És éppen a 
férfiak Ítélnék el olyan nagyon érte? Hát önök 
talán jobbak?

A férfi nagy szemeket meresztett reá s egy
szerre nagy szomorúság telepedett az arcára. Ez 
a szegény asszony nőm érti, hogy miről van szó, 
s ahogy nézte maga előtt a derengő, már-már 
majdnem egészen megnyugodott aroot, hirtelen 
tisztába jött azzal, hogy ebben a megvigasztalt 
állapotában bocsátja ol az asszonyt

Az inár föl is állott s most már egy kis, 
nem bántó, hanem azért diadalmas gúny is volt 
a mosolygásában, ahogy kérdezte:

— S egyéb semmi?
— Semmi.
Az asszony a hóna alá kapta az esernyőt s 

most már erősen a vén ember szemeibe nézve, 
nevetett

— Bagoly mondja verébnek, hogy nagy
fejű. Bo nagy hiba! Hát él egy kicsit, fiatal. — 
Hirtelen fennakadt azonban valamin s mintha 
hangosan gondolkoznék, töprengve kérdezte : — 
De hát honnan telik neki? Keresete nincs és 
mégis győzi. ... — S lassan-lassan érlelődött 
mog az agyában valami föltevés s iszonyúan bele- 
sáppadt, auiig nyögve, szemeit a férfi szemeibe 
meresztve, elmondta, hogy mit gondot

— Csak nem a lány tartja el?
Mohó gyorsasággal vágott bele szavába az 

ember:
— Arról szó sincs.
Az asszony megnyugodott s most már úgy 

ment el, mint ahogy a nyert pör után hagyja el 
az ember a tárgyaló-szobát. Egy kicsit megint 
lemosoJyogta ezt a vén embert s azt mondta neki, 
amikor már búcsúzott:

— Akkor hát mit akarnak tőle? Kap még 
ő hivatalt, amilyet akar. Nemcsak posta van a 
világon.
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feilesztésével kapcsolatban. A magyar kultúra fejlődé
sén lordul meg a nemzetiségi kérdés.

BaKovazky István: Figyelmezteti a kormányt, 
hogy a Ház a ig határozatképes ; kívánatosnak tartja, 
hogy a kormánypárt is nagyobb számmal vegyen 
részt az ülésen, mert különben kénytelenek lesznek 
névsorolvasást kérni.

Várauy Károly: Az átruházási jog megadása 
ellen szólal tői s e részben határozati javaslatot 
nyújt be

A Ház többsége elveti határozati javaslatát.

(Hamisított miniszteri ajánlás.)

Molnár János a tankerületi főigazgatók tételénél 
idézi Heinrich Gusztáv egy cikkét, amely élesen el
ítéli a tanteiügvelók intézményét. Majd egy könyvet 
mutat ;ei Watthy István hírlapírótól, amely vallástalan 
szellemben gúny tárgyává teszi a bzent Családot. 
(Zaj a néppárton.) Ezt az úgynevezett Diák-naptárt a 
közoktatásügyi minisztérium ajánlotta. (Nagy zaj a 
néppárton.)

Wlaaalos Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: T. Ház! Legkevésbé sem vonom kétségbe, 
bogy a t. képviselő ur csak ellenőrzés jogával él, ba 
minden ilyen üg ben felszólal. De határozottan ki
jelentem, hogy nekem erről a könyvről semmi tudo
másom nincs (Za os helyes.és a jobb- és a széiső- 
balolda on.) Arról azonban van tudomásom, hogy 
4—5 héttel ezelőtt megjelent az újságokban egy 
aprokif levél és hogv más ily apokrif ajánló-levelet is 
tesznek közzé Magam ti takoztam az e len hogy ezek 
az a ániatok tőlünk szármáznának Nem merem egész 
határozottan mondani hogy az. a levél, amelyet a t. 
képviselő ur le olvasott, men-e; de hogv a mu.t he
tekben ily apokrn levél megjelent és hogv emiatt 
megtettük a törvényes lépéseket, arra a leghatározot
tabban emlékszem. (Helyeslés.)

Zboray Miklós! lessék feljelenteni az illetőtl
Wlasa.cs Gyula vallás- és közoktatásügyi mi

niszter; Meg is tettük. Egyébiránt az író. akiről sző 
van, Mária-dalokat adott ki és klerikális újságíró volt. 
(Élénk derültség jobblelól. Zaj a néppárton. Zajos 
felkiáltások: Mindegyt)

Véazl Józset: Az Alkotmány közölt tőle tárcá
kat (Nagy zat a néppárton.)

Elnök: Csendet kérek. Ne méltőztassanak köz
beszólni. Nyugodtságot kérek.

Wlasfcios Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter; Mondom, t. képviseiőház hogy 4—6 héttel 
ezelőtt elém terjesztetett egy apokrif levél. (Nagv za; 
a néppárton.) Mégsem tárja, hogv az embert vádol :ák 
és nem akarjak kihallgatni. (Zajos helyeslés obb- 
feiől.) Ez abszolúte nem jár a (Halljuk I Halljuk I a 
jobb- és baloldalon. Felkiáltások a néppárton: Meg- 
hallgatjuk t) Mondom, t. Ház, ebben a pillanatban nem 
em ékszem arra, hogy ez-e az a levél, de hogy ily 
ajánlatot, ily apokrif ieveiet közöltek és bogv megté- 
te ett ellene a törvényes tel elentés azt határozottan 
mondhatom. Valós inünek tartom, hogv ez az a levél. 
(Felaialtasok a néppárton Reméljük!) Ha pedig — 
tegyük lel, — nem apokrif, hanem tényleg aláírtam, 
amire egyálta ában nem emlékszem akkor az a 
reierens aki ezt nekem előterjesztette, a kel ő meg
torló intézkedést el nem kerüli, (Elénk helyeslés a 
jobb- és baloldalon.) mert én ilyent abszolúte alá 
nem írok. (Elénk helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Mivel a t képviselő ur szives volt vőtársamnak. 
Heinrich Gusztávnak is egy pedagógiai társulatban 
mondott felolvasását em iteni, igen természetes, hogy 
azon rokoni viszonynál lógva melyben Heinrich 
Gusztávval vagyok, ízléstelenség lenne tőlem ha erre 
bővebben kiterjeszkedném. De azt mondhatom, hogy 
a mikor ezt megírta én rögtön megmondtam neki: 
fogadjunk, hogy Molnár János ezt Jel fogja olvasni a kép- 
viselóházban. És ime, meg is történt. (Nagy derültség 
és tetszés.)

Molnár János nagyon örülne annak, hogyha a 
miniszter a ánló-levele tényleg apokrif lenne.

Wlassloa Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Bocsánatot kérek, hogy közbeszólok, most 
már egész bizonyos, hogy apokrif, már látom az Írást I 
(Zaj. Helveslés jobblelól.)

Molnár János: Nem kötelessége az senkinek 
sem kutatni, hogy az a levél tényleg apokrif-e?

Wlassloa Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: T. Ház! (Halljuk! Halljuk!) Minthogy én 
nyilatkozataimat sohasem szeretem úgy tenni, bogy 
arról, amit állítok, tel es biztonsággal meggyőződve 
ne legyek, azért mondtam, hogy emlékszem arra, 
hogy egy apokrif levél miatt megtettem a bűnvádi fel
jelentést. De mivel többször fordult elő ilyen hamisít
vány, nem emlékeztem egész biztosan, vájjon az erre 
az ügyre vonatkozik-e? Azonban, ha a t. képviselő 
ur nekem az ülés ele én vagy bármikor ezt meg
mutatja, ahol saját kéziratomon alapszik a dolog... 
(Igaz ! ügy van! jobblelól. Mozgás a baloldalon.)

Meazlényl Pál: Nem vagyunk kötelezve ilyen in
diszkrécióra l

Wlassloa Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter :... ahol nevem nincs úgy írva, ahogy én 
szoktam Írni. (Felkiáltások jobblelól: Mindenki tu tál 
Ok is tudták!) akkor határozottan nyilatkozhattam 
volna, hogy ez az az apokrif dolog, amely miatt a 
följelentést megtettem. En leteszem ezt a könyvecs
két a Ház asztalára; sokan ismerik az én írásomat 
azt hiszem, Molnár képviselő ur legalább az aláírá
somat gyakran látja, mikor értesítem bizonyos dol
gokról, tehát körülbelül elgondolhatta voma azt, hogy 
nem irom nevemet úgy, ahogyan itt közzé van téve. 
(Elénk beivesiés jobbíelől. Egy hang jobbíelől: Rossz
hiszeműség! Minden napi) Most már határozottan ki
jelentem, hogy csakugyan ez az az apokrif dolog, 
amely miatt a föl elöntést megtettem. (Zajos helyeslés 
jobbíelől. Nagy zaj a néppárton.)

Vészi József: Molnár János képviselő ur bizo
nyos nyomatékkai említette, hogy a diák-naptár szer
kesztője újságíró volt.

Molnár János: Nem mondtam, egy szót se 
szóltam, tessék megnézni!

Vészi Józsei: A képviselő ur felolvasta azt az 
apokrif levelet, inelvben az á l, hogy Vathy István 
hírlapíró ad’.a ki a naptárt. Akkor a t képviselő ur 
eivtársai bizonyos tendenciával mondták. ábá, hírlap
író! (Feikiá tások a baloldalon: Egy szóval sémi) A t. 
képviselő ur mellé Molnár Jenő t. képviselőtársunk 
koronatanúnak jelentkezik pedig abban a kórusban 
a vezető hangot vitte. Engedjék meg, hogy egész 
röviden megjegyezzem a következőket: Vathy isiván 
csakug\ an htnapiró volt ezelőtt néhány héttel halt 
meg. Ha emlékezetem nem csal ujságirótársai is úgy 
emlékeznek, nemsokára e naptár megjelenése után 
már hivatalosan megállapittatott, hogv a levél apokrii. 
Vathy István csakugyau ujságiró volt, de nem abból a 
táborból va ó, melyet a képviselő ur tálán sejt. (Zaj és 
mozgás a néppárton.)

Molnár Jenő: Bitorolja ezt a neveti
Veszi József: 0 csakugyan hivatásos u sági ró 

volt, de pályája elejétől végig Lepsényi munkatársa. 
(Élénk helyeslés a jobboldalon. Zaj a baloldalon.) 
Ennyit akartam csak mondani.

Szederkényi Nándor azt tartja, hogy nem az a 
kérdés, hogv apokrif-e az a levél, hanem az, hogy 
az ifjúság között elterjesztetett Az utóbbit miért nem 
akadályozta meg a miniszter? (Zaj jobbleiŐl)

Simonyi-Semadam Sándor szerint a miniszter
nek intézkednie kellett volna, hogy a iércrnü elkoboz- 
tassék. (Hei eslés a néppáron.)

Wlassics Gyula vadas- és közoktatásügyi mi
niszter Bocsánatot kérek, de az igazán úgy van 
előadva, bogv lehetetlen nem vá.aszó nőin reá. Ha 
van e ve emedett ember, aki a miniszternek egv apokrif 
leve ét közti akkor enoem terheljen a mulasztás ho
lott. mihelyt megtudom a dolgot, rögtön megteszem a 
lölie.'entést. (Zajos helyeslés jobbíelől) Az igazság
szolgáltatás menetére pedig erről a helyről befő vast 
gyakorolnom nem lehet. (Zajos tetszés és taps jobb
ról és a középen. Ellenmondások a néppárton.)

Veszi Józsei: Ez se sült ell
E-nök az ülést felfüggeszti.

(Szünet után.)
Barta Ödön a tanfelügyelők tételénél a tanfel

ügyelőknek a magasabb fizetési fokozatba való átlé
pését óhaj aná megkunnyiteni.

Szabó Ferenc a népiskolák tételénél kifejti, hogy 
a magyar kormányzati politikát két vezéreszménes 
kell vezérelnie, melyeknek egyike a nemzeti alap 
megszilárdítása. Mindke tót előmozdíthatja az állam
kormányzat minden szerve, már csak azáltal is hogv 
e hazának minden ajkú nemzetiségű és vallásu pol
gárait minél erősebben lüzzék e haza testéhez és 
minél erősebb kötelékekkel csatolják e hazához. 
A templomot és az Isxoiát tartja archimeuebi pont
nak. melyen bátran dacolhat vészszel és vihar
ral. Mi a népiskoláktól, különösen a nemzetiségi 
vidékeken felállított állami népiskolától nem kíván uk 
azt hogy az illető más a-ku, vagv más vaiiásu ií u- 
ságot vallásától, vagv nemzetiségétől meg oszsza Mi 
csak azt az egyet kívánjuk ezekkel az iskolákkal 
elérni, hogy egybeolvasztassanak. összelorrasztassa- 
nak az illető gyermekek érzelmei a közös haza sze- 
retetével. (Helyeslés) Ezt kiván;uk és ezt jogunk vau 
kívánni.

De ezenkívül kívánjuk még azt is, hogy tanul
janak valamit a mag' ar nve.vből is, hogy még ezzel a kö
telékkel is hozzácsatoltassauak a magyar hazához. 
(Helyeslés.) Ha tehát az a mi szándékunk és cóiunk, 
akkor állami elemi iskoláinkat úgy kell berendez
nünk. hogy oda minden más va íásu, minden más 
ajkú szülők örömmel és megnyugvással kü.dhessék 
gyermekeiket.

Trublnyi János a vallásos nevelésre hívja fel 
ismételten a miniszter ügyeimét s kéri, hogy a tan
terv készülő reformjánál erre tekintettel legyen.

Wlassics G\ula vallás- és tcözoktatasügvi mi
niszter • Elismeri, hogy aránytalanul vannak az egyes 
tantelüg élők és segéd amelügyeiők a fizetési osz
tály okba sorolva, és igyekezni fog. hogv minél ará
nyosabb legyen a beosztás. (He.yeslés.) Trubinyi Já
nosnak azt leleli, hogv ha egyes állami tanítók kér
kedve tüntetnek a valiástalansaggal, az minden
esetre oivan dolog, amely a tanitó magatartá
sával meg nem egyeztethető és fegyelmi eljá
rás tárgyát kell, bogv képezze. (Általános helves
lés.) Ír esmit semmi körülmények között el nem 
tűr. (Elénk helyeslés.) A tanítok kinevezésére nézve 
a felterjesztés csakis votum inlormativum mert a mi
niszter azt nevezi ki, akit jónak talál; hisz a tan.el
ügyelő is lehe: olyan presszió alatt, amelyben aztán 
a miniszternek kell kibontania az igazságot. (üg.v van I 
jobbíelől. i Különben végtelenül örvend, hogy Trubinvi 
most ismét a ’an elügyelők tekintélyét hordja szivén; 
ez az igazi nézete, mert mu tkon bestédében kifutók
nak nevezte Őket. (Derültség.)

Trublnyi János: Nem akartam rá kitérni! Letö
rölköztem a miniszter ur kedvéért, pedig erre a do
logra vissz a akartam térni

Wlassios Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter ; Ez különben nagyon helyes hogy most már 
egyetértünk.

Egyáltalában nem erŐszako ia az államosítást. 
Azok a közegek, amelyek erőszakolják az államosí
tást. nem az ő intenciói értelmében járnák el, (He
lyeslés.) mert semmi szükség nincsen az államosítás 
erős akolására. A va lástaintasra a lehető legnagyobb 
súlyt helyezi.

Grói Benyovssky Sándor a tanilók címénél a 
függetlenségi és 48-as párt nevében határozati javas
latot nyújt be hogy a miniszter még ez évben tör
vényit rvet adjon be a néptanítók fizetése és nyug
dija tárgyában.

Fótsgay Miklós azt bizonyítgatja, hogy a hiva
talszolga is jobb fizetést kap mint a tanitó.

Varaóy Károlv határozati javaslatot ad be, bogy 
a jövő költségvetésben tüntessék ki a kormány által 

a felekezeti iskolák támogatására adott államsegitséget
V be utal Soma a hevesmegyei tanítók kérelmét 

ajánlja a miniszter figye.mébe, mert az a kérvény 
általános bajok orvoslását célozza.

Wlaisioa Gyula vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Kijelenti, hogv jogos és méltányos igények 
teljesítése elől nem zárkózik el, de illúziókat sein 
akar kelteni senkiben va.ami elhamarkodott ígérettel. 
A tanítói fizetések javításával az egész népoktatási 
törvény revíziója alkalmával íog foglalkozni.

Poxsgay Miklós: Félremagyarázolt szavait 
helyreigazítva, kijelenti, hogy egy esetben vo ta tanító
nak 7U0 forint lizetése volt, újabb pályázat kiírásánál 
pedig 400 forintra szállították le a fizetést. A község 
— jómódú község — a miniszterre való hivatkozás
sal tette ezt.

A Ház a tételt megszavazza.

(Interpellációk.)
Vlsontat Soma a következő interpellációt intézi 

a miniszterelnökhöz:
1. Igaz-e. hogy az egyrészt Ausztria-Magyar

ország és a Nómetbirodalom másrészt Olaszország 
között íenáiló szövetség lul3. évi május hó 6-án le
jár és hogy a szövetség megújítása tárgyában az 
érdekelt kormányok között már most tárgyalások 
folytak ?

2. Felvilágosítást kérek a t. miniszterelnök úrtól 
az iránt, igaz-e, hogy e tárgyalások eme szövetség 
meghosszaobitását eredményezték? Es igaz-e. hogv 
az eddigi szövetségi szerződés Olaszországot illető 
pontozaiaiban módosíttatott és nogv ez államra vonat
kozólag külön uj pontozatok, kikötések és megálla
podások vétettek lel ? Kérdeni a t. miniszterelnök úr
tól, mik ezek az uj pontozatok ?

3. Hajlandó-e a miniszterelnök ur felvilágosítást 
adni, vájjon a hármasszövetségi szerződés eddigi 
kidomborodó védelmi jellege megújított alakjában is 
kellőleg megóvatott-e. és hogy az Ó-aszországra vo
natkozólag leivett újabb kikötések a ellegen nem 
változtattak-e? Es különösen, ha ez újabb kikötések 
Olaszországnak a Balkánra vonatkozó viszonyait tár- 
gyaznák. nem váitoztatnának-e ezek Ausztria-Magyar- 
országnak a Balkáuíélsziget és népei irányában ed
dig köveiett békés és tartózkodó politikáján?

4. Minthogy a szövetség — amennyiben nem 
mondatik fel — továbbra is bizonyos esztendőkre — 
és pedig Olaszországgal szemben állítólag újabb 
három évre úgynevezett automatikus módon érvény
ben maradt volna: Mi tette sürgőssé, hogy a szer
ződés már most leimondatott, éa ki részéről történt 
a felmondás és mily, a jelenlegi szövetségi leltételek 
tői eitérő igényekkel lépett íel a felmondó fél.

5. Igaz-e hogy Bülow német birodalmi kancel
lárnak március végén Velencében Pnnetti olasz aül- 
üg.ym.niszterrel való találkozása alkalmával ioiytatott 
megbeszé éses a politikai szövetség megújításán és 
Olaszországnak a hármasszövetségben va ó benn
maradásán kivül a két államnak egymáshoz való 
gazdasági és kereskedelmi viszonyát is lelkarolták és 
hogy e két heiv et jövő alakulata együttes módon 
nyert megodast? Ha igen, adhatna-e a t. miniszter
elnök ur e teamtetben feivi ágositást?

6. A Bülow kancellár és Prinetti külügymi
niszter közölt nyilvánult és a politikai szövetséget 
a gazdasági életérdekkel egyesítő felfogáshoz ha
sonló leltogás nyilvanult-e ama tanácskozások során 
is, melyek Bülow kancellár és külügyi kormányunk 
képviselője között Bécsben április 10-én és következő 
napokban tartattak? Es különös tekintettel arra, 
hogy egyrészt Németország újabb vámtaniáhs politi
kája különösen Magyarország gazdasági élete ellen 
mélységes veszélyt rejt magaban; Olaszország pedig 
a jelenlegi kereskedelmi szerződésben részére biztosí
tott borvám-klauzulának a jövőre is való fenntartása 
esetére Magyarország egyik kiválóan fontos gazda
sági termelési ágát és az erre utalt lakosság léttől— 
tételeit alap ában megtámadná: azt kérdem a t. mi
niszterelnök úrtól, hogy a Német birodalommal és 
Olaszországgal való szövetség megújításánál az 1867: 
XII. törvénycikkben részére biztosított befolyást kellő 
módon érvényesitette-e ? La ba vetette-e hatalmának 
kellő súlyát a magvar nemzeti érdekek megoltalmazá- 
sára. különösen abban az irányban, hogy a szövetség 
megújítása nem jár együtt Magyarország gazdasági' 
érdekeinek lekötésével? Érvéin esitetle-e hat a mát oly
képpen, hogv a népek adózóképességét a rogyásig 
igénybevevő ós megújítandó politikai szövetség egyik 
feltételéül a gazdasági érdekekben való összhangot 
állítsa előtérbe és Magyarország veszélyeztetett gaz
dasági lótíeitételeit ily módon megvédje.

(Csendőrségi reformok.)
Horváth Gyula a következő interpellációt intézi 

a belügyminisztérium vezetésével megbízott miniszter
elnökhöz :

Minthogy kétségtelenül tudomása van a belügy
miniszter urnák az e cé ra a múlt évben egybehívott 
ankettrői. mely többek között

1. járásőrmester ek szervezését,
2. csendórlegénység illetékeinek fölemelését és
3. csendőrségi nyugdíjtörvény revízióját hatá

rozta ol:
szándékozik-e a belügym niszter ur ezen, a köz

érdek áita. is követelt, sürgős re.ormokat megvaló
sítani és ha igen, m kor és minő sorrendben ?

Széli Kálmán mimsztererelnök: Az interpelláló 
csodálkozik a felelt hogy én a költségvetés tárgya
lásánál nem nyilatkoztam a csendőrségnél altaíam. 
most szóba hozott re tora; kérdésében úgy hogv amint 
most megtettem, akkor is nvilataoztam vo na De nem 
tartottam szükségesnek a költségvetés e.őterjesztésébe 
és indokolásába lei venni oly dolgot, amely még mnn- 
kában van. ame yet még készen a törvényhozás elé 
nem terjeszthetek és igy hallgattam a kérdésről, mert 
egyáltalában szóba nem hozatott. Különben igaza van 
a L képviselő urnák abban, — de ez inkább az
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én akkori Álláspontom mellett szól, t i. hogy ak
kor nem szóitam, — hogy a költségvetésnél lehet 
és kell az ilyen kérdése megvitatni; a költség
vetési tárgyaláson kívül entiuK talán kevésbé van 
helye, miután a kérdés még nem fekszik előttünk.

De hát a t képviselő ur kérdezett s én szívesen 
felvilágosítottam abban az iránybau. hogy ezeket a 
reformokat igenis a belügyminisztérium kebelében 
intendáljuk, de azért, amit egy ankét, egv előkészítéssel 
loglalkozó tanácskozmány a hivataos eljárás keretén 
kívül véleményez a miniszternek, az még nem befejezett 
dolog, azt még nem lehet sem ígéretnek, sem kecsegte- 
tésnek sem egyáltalán befejezett ténynek tekinteni; az 
egyszerűen előkészítése a kérdésnek és arra a célra 
szolgál, hogy a kérdés kellő gondossággal minden irány
ban megvilágítva, a miniszter döntése alá kerüljön, 
aki azután ha készen van, elő lógja a kérdést adni. 
Időelőtti dolog volna tehát most a kérdést megvi
tatni és talán időelőtti dolog is a kérdést a képvise
lőház előtt bővebben szóbahozni; annyit azonban 
mondhatok talán a dologról, hogy igenis szükséges
nek tartom minden járásban őrmesterek rendszeresíté
sét ; szükségesnek tartom az uj büntetőperrendtartás 
következtében; a nyomozási e járásnak hatályo
sabb, lelkiismeretesebb és pontosabb teljesítése céljá
ból szükséges, hogy a nyomozással megbízott min
den iőszolgabiró ilyen csendőrsógí őrmesterrel ren
delkezzék. (Elénk helyes.és.) Ezt helyesnek tartom, 
ezt intendáiom is; most is van igen sok helyen, mert 
hiszen minden főszolgabíró járásában fennáll egy 
ilyen őrparancsnokság és ezek 1 agy részénél van 
őrmester is; de ahol nincs is, szándékozom ilyen őr
mesteri állást rendszeresíteni, (Helyeslés.) mert hiszen 
azoknak a tevékenysége nagyobb biztosítékot nyújt 
és reményiem, hogv a költségvetés keretében, vagy 
annak nem nagymérvű tűi epésével lehet ezt a refor
mot megvalósítani.

De foglalkozom azonkívül a csendőrség anyagi 
helyzetének kérdésével is. Igaza van a L képviselő 
urnák, hogy a csendőrségi szolgálat nagyon nehéz, 
nagyon terhes (Igaz I Úgy van 1) és a közbiztonság
nak nagv érdekei megkövetelik, hogv lehetőleg gon
doskodjunk róluk. Természetesen itt is, mint minde
nütt, a pénzügvi helyzet által megvont keretek között 
ke.l mozognunk; de foglalkozunk a nyugdíj kérdésé
vel is foglalkozunk in spécié abban az irányban, 
hogy nem lehetne-e már rövidebb szolgálati jdő mel
lett kellő nyugdijat vagy nagyobb nyugdijat, vagy 
egész nyugdijat megállapítani. Szóval, mindezen kér
dések gondoskodásom tárgyát képezik és reményiem 
is, hogy a jövő költségvetéssel egyidejűién1 már je
lentést tehetek a Ház előtt e kérdésben. Addig ké
rem. méitóztassék a választ tudomásul venni. (Élénk 
helyeslés.)

Elnök az ülést délután 3 órakor bezárja.

Politikai mozaik.
Budapest, április 19.

Horánszky Nándor meghalt: ezt a ször
nyű valóságot adták ma szájról-szájra az em
berek. Ez a gyászos valóság nehezedett rá az 
emberek lelkére, a politikai világban és a leg
távolabbi szféráiban is annak a közönségnek, amely 
a közdolgokat figyelemmel kiséri. És akik csak egy 
kissé is belátnak a politika miihelyébe, s csak 
valamennyire is ismerik a fórumon szereplő 
embereknek egymáshoz való vonatkozásait, azok 
a gyászoló családon kívül első sorban Széli Kál
mánt keresik fel résztvevő pillantással. Mert a 
halott családján kívül senkit sem sújt annyira 
ez a megdöbbents katasztrófa, mint Széli Kálmánt.

Aki közelről nem látta, el sem képzelhoti 
azt a szoros, meleg, törhetetlen barátságot, amely 
ezt a két államférfiul egymáshoz tűzte.

Azon a három esztendőn keresztül, amely 
a fúzió óta eltelt, Horánszky Nándor maga
tartása Széli Kálmán irányában nőm- csak 
mintaképo volt a korrektségnek, hanem csupa 
szeretőt, csupa odaadás volt és törhetetlen 
hűség. És ugyanígy viselkedett Széli Kálmán is 
Horánszkyval Bzembon. A miniszterelnök tud
hatta, hogy minden változhat, de Iloránszkynak 
hozzá való ragaszkodását sommisem érintheti. És 
viszont Horánszky is tudhatta, hogy a miniszter
elnök az ö ragaszkodását, az ö szolgálatait úgy 
tudja értékelni, mint senki más, s amint nála 
hivebb embere nincs Széli Kálmánnak, ózonkép
pen neki is Széli Kálmán a legjobb, logodaadóbb 
barátja.

Három esztondeig volt ilyen zavartalanul 
tökéletes, páratlanul szoros baráti viszony a két 
államférfin között És most, mikor végre a mi
niszterelnök helyet adhatott a kabinetben az ö 
legjobb barátjának, el kell veszitenio az ö log- 
jobb barátját Éppen most, mikor arra a tárcára, 
amely elárvulni készül, a legnehezebb feladatok 
várnak; éppen most, mikor leginkább volna szük
ség arra, hogy azt a tárcát az az ember viselje, 
akire a miniszterelnök mindig, minden körülmé
nyek közt számíthat... Nemcsak fájdalmas, ha

nem pótolhatatlan veszteség éri hát Széli Kál
mánt mindenképpen. És hogy a közélot mit vé
szit, azt ma még szinte meg sem mérhetjük. De 
érezzük s érzi az egész szabadelvüpárt, érzi 
az egész parlament. Nyomott, borongó hangulat 
lett úrrá mindonütt: a pártklubban is, a Házban 
is. Szorongó szívvel várta mindenki a csodát, amoly 
megmentheti a halódot . . . Do a csoda nem 
jött . . .

*
A halott után szóljunk valakiről, aki gyá

szol. Egy aggastyánról, aki két halottat gyá 
szol: a fiát, akit tognap temetett el, és a politikai 
pozícióját, amely régen elhantoltatott. A bánatos 
lelkű, ősz apáé minden igaz ember beesülotes 
részvéte . . . Am az ö másik halottját, úgy lát
szik, nem akarja végképpen elsiratni a kemény, 
öreg szittya. Nőm akar elbúcsúzni tőle. Az 
öregség torhe vissza nőm tartja attól, hogy fel
támasztani próbálja azt a kedves halottját, aki 
ezelőtt tizenöt-tizenhat esztendővel sírba hullott.

Könyvet irt, erős, fulmináns ponnával, tinta 
helyett marólúgot használván helylyel-közzel. A 
könyv cime: A közősügyi rendszer zárszámadása. 
De amit o cim alá összefoglal a féktelen tompe- 
ramentumu, tüzes öreg ur, az több egy politikai 
rendszer „zárszámadásánál." Leszámolás az min
dennel, de mindennel, ami most a magyar 
politikában van. Leszámolás a tulajdon pártjával 
is. Mert jobbra-balra vagdalkozván, legsúlyosabb 
csapásait saját pártjának osztogatja. Nem kell 
neki semmi, ami van és semmi, ami lehetséges. 
Nőm elég neki a negyvennyolcas alap sem, a 
perszonális unió sem. Még az sem. Mert: „A per- 
szonálunió is unió, akinek társa van, annak ura 
van,“ Mog kell próbálni, mert muszáj. Do Mocsáry 
nem reményű, hogy sikerül, vagy helyesebben: 
reményű, hogy nem sikorül. A szive igazi vágya
kozását ime, ez a néhány sor tárja föl:

A teljes függetlenség pártjának íormaszerint 
való megalakulását nem lesz lehetséges megaka
dályozni. Amig nem a Pulver und Elei uralko
dók. amig lesz országgyűlés, lesz talán mentelmi 
jog is; ha Olaszországban, Spanyolországban van 
köztársasági, Franciaországban monarkhista párt, 
ha még az osztrák Reichsratbban is van gross- 
deutsch-párt, lehet nálunk is olyan, melynek az 
lesz a programmja, hogy Mag;, arország mostani 
államjogi kötelékeiből véglegesen szabaduljon ki. 
Az országgyűlésen kívül szabad tere lehet a kir. 
ügyésznek, amig meg nem unja a mártírok csiná- 
lását, a nép zöme azonban valószínűleg melegeb
ben fogja felkarolni azt az ügyet, amely azután 
csakugyan tisztább munka lesz, mint a iügget'enség- 
nek most hangzó jelszavai.

Általában tiszta munkát akar minden téren. 
Csakhogy persze nem mindonütt érti ezt a tiszta 
formát egyformán. Így például az egyházpolitiká
ban hirdoti a szekularizációt, a társadalmi téren 
az antisemitizmust („Nem a vallás, hanem a faj* 
cimü jólismert elvi álláspont alapján), a nemze
tiségi kérdésben pedig a függetlonségi politika és 
a magyarositó politika inkompatibilitását.

Amiből látszik, hogy az öreg ur tiszta mun
kája nem mindenben olyan egészen tiszta, ami
lyennek ö maga gondolja. És hogy ez a könyv 
— benne az iró politikai múltjának méla vissz
hangjával, a nemzetiségi fojezottel — aligha je
lenti az ő politikai feltámadását. Ámbár a hangja 
van olyan harsány, mint a végítélet harsonájáé.

*

íme, még egy strófa. De ezt már ntm mi 
irtuk, hanem egy lelkes, derék magyar íiu irta 
nekünk. Mi nem is teszünk hozzá semmit. Szól 
magáért eléggé ez a levél:

Mélyen tisztelt uram!
Mindon liberális ember egy katona. Én is 

ez lennék mindkét értelemben. Es ennélfogva 
én is követőm Ont, mint politikai vezéremet. 
Ebbéli kötelezottségomet vélem teljesíteni 
jelen közleményemmel.

A klerikálizmus őriileténok és erőlködésé
nek méretoi irtózatosak. Ök akarnák meg
szabni a világ sorát, a lélek gondolatainak 
határait és a hazafias iolkesodés méreteit. 
Mert hogy ez utóbbi is áll, azt fényeson bizo
nyítja őzen eset.

A váczi főgimnázium ifjúsága f. é. már
cius 15-én a polgárság tömoge után lokullo- 
gott a Vácz határában lévő honvédemlékhez. 
Mert a szó szoros értelmében kullogás az a 
vonulás, ha egy lelkes ifjú csapat egy nagy 

nap emlékén elzarándokol a hősök sírjához, 
do egy félórát igénylő menőt alatt életjelt 
alig ad magáról, mert küzd benno a hazafi
súg a félelemmel, igon is, a félelemmel. Mert 
a váczi tőgimnázium ifjúságának félnie kell 
igazgatója haragjától, ha nyilvánosan meri 
lobogtatni hazafias érzelmeinek lángját. Mon
dom, lekullogott, hogy kivegye részét az 
ünnepből. A polgárság szóvivői után vártuk 
az ifjúságot, de hiába vártuk! Ott állott a 
szobor lábánál, do hangot nem mert adni. 
Megkérdeztük, hogy miért nőm szavalnak. 
Kaptunk erro oly felelotet, amitől elborult az 
agyunk. Ugyanis a diákoknak az igazgató 
tudtui adta, hogy a legszigorub! an bíintoti meg 
azt, aki a honvédemléknél énekelni vagy 
szavalni mer.

No még ilyen nem történt a világon. Egy 
nemzeti ifjúságnak súlyos büntetés kilátásá
val fojtsák a torkába a szót, ha meg mór 
mukkanni a nagy nap emlékén a hősök porladó 
hamvainál. Mi ez más, mint klerikális őrü
let? Ilyenné óhajtja a néppárt a jövő világát 
átalakítani? Hát üss ionná célja a keresztény 
alapra foktetett kultúrának ? Hát mi ehhoz ké
pest a nemzetiségek törekvése ? Gyerekjáték I 
A túlhajtott felekezetiesség arcul veri minden 
nemes szenvedélyünket, megmételyezi ifjúsá
gunk napfényos lelkivilágát.. Hisz a kleri
kálizmus ilyeténképpen a nemzetiségi izgatók 
javára ássa a medret, amelybe belevész az 
egész magyar haza. A hazát még igy nem 
csapták arcul soha. Egy magát magyarnak 
valló piarista igazgató, Halmi László az ifjú
ság lobogó lelkesedésének legázolásával meg
gyalázza minden törekvésünket. Es a nép
párt, amelynek buzgó harcosa a tisztelt igaz
gató ur, még mer támadni valakit, midőn 
munkájának ilyonek a gyümölcsei.

Tisztelt uram! Kötolességemnok tartot
tam önnel ezt közölni. Értesíthettem volna 
önt azonnal a dolog után, de nem akartam 
azt. hogy a közvéleményt a márciusi hangu
latból egy ily vérlázitó dolog forrásba hozza. 
Vártam, mig alkalom jön. Erre megjött az 
alkalom most, hogy a néppárt kijelölte 
az utat az általa óhajtott kultur-nevelési 
iránynak.

BELFÖLD.
Széchenyi miniszter a királynál. Pécsből 

jolontiK, hogy a király ma délelőtt hosszabb ma
gánk ihallgatáson fogadta gróf Széchenyi Gyulát, a 
személye körüli minisztert.

A horvát pánzüg-yl egyezmény. ZágrátiM táv
iratozzak, hogy a regniko áris küldöttség működé
séről a következő kommünikét adták ki:

A küldöttség tegnapi ülésén áttért az előadó 
üzenettervezetének részletes tárgyalására. Külön tár
gyalás alá vette az üzenet minden egyes pontját s a 
tervezetet je'entéktelen módosításokkal részleteiben 
is elfogadta. A kii döttség ez alkalommal Fr&antcsnak 
az első ülésén tolt indítványait js tárgyalta. Elhatá
rozta a küldöttség, hogy néhányat közű Ök a tárgya
láson figyelembe kell venni, a többit elvetette a kül
döttség. A mai ülésen végleg megállapították az üzenet 
szőve;1 ét és fölszólították az előadókat, hogy az üze- 
netet, mihelyt letisztázták, jut’assa el a magyar regni- 
koláris küldöttségnek. Egersdorfer előadó azt indit- 
n.yozta, hogv az üzenetet ezuttai a magyar ország- 
gyüiés elnökségének adják át, mert a magyar regni- 
koláriS küldöttség még nem alakult meg. Ezt az 
indítványt nem logadták el, hanem elhatározták, hogy 
megvárják a magyar küldöttség megalakulását.

A szerb egyházi zsinat egybshlvása. A szerb 
cgybá’i zsinatot junius 8-ára hívta össze a király. 
A hivatalos lap mai száma ezt a következő sorokkal 
adja tudtui:

0 császári és apostoli királyi Felsége folyó évi 
március hó 5-én ke,t legfelső elhatározásával leg- 
kegy elmésebben megengedni méltóztatott, hogy a 
gör.-kel. szerb nemzeti egyházi kongresszus 11)02. 
évi junius bó 8. napjára Karlócára egybehivassék.

A konzulátusok s a magyar nyelv.
Budapest április 19.

A konzuli szolgálat és a konzuláris akadémia 
nemrégen a képiselőházban is vitatott ügyében a 
következő sorokat kapjuk egyik rendesen jól értesült 
bécsi levelezőnktől:

Igen örvendetes jelnek tekinthetjük, hogy a 
konzuli szolgálat és a konzuláris akadémia iránt 
mindinkább növekedő érdeklődés mutatkozik ha
zánkban. Tudvalevő dolog, hogy gróf Goluchowski, 
a modern gyakorlati államférfiu érzékével lógván 
tel hivatásét, mindárt miniszterségének kezdetén 
hozzálátott az ezen Iontos téren észlelhető hiányok 
pótlásához és különösen a régi Keleti Akadémia idő
szerű átalakításához, llogy mindazonáltal még sok a 
tennivaló itt is, ott is, azt a képviselőházban történt 
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felszólalásokból és a saitó kritikájából látjuk, mely 
ha szakszerű, csak tisztázhatja és előmozdíthatja a 
mindnyájunknak szivén fekvő ügyet.

Leginkább a magyar nyelv tanítása a konzu- 
láris akadémiában fogialko«tatja a közvéleményt. 
Erre nézve Széli Kálmán miniszterelnök nem
régen arra a tényre utalt a képviselőházban, bogy 
évek óta kötelező tantárgy a magyar n- elv az asa- 
démiában. Elő bizonyitékaannak az, hogy egy, ideig
lenesen a közös külügyminisztériumban alkalmazóit 
osztráK Reiohsntter és alkomul. ki még csak rö ;id 
idő óta hagyta el a konzuli akadémiát, lolyékony 
magyar nyelven ajánlotta e sorok írójának figyel
mébe egy elterjedt magyar lap cikkét, mely a konzuli 
szolgálatot és a konzuláris akadémia szervezetét tár
gyalva, némely helyes kitogást tesz, de sok tévedés
ben is leledzik.

Utána jártam a cikkben elpanaszolt dolgoknak 
és meggyőződtem nevezetesen arról, hogy az emlitett 
cikk írója tévesen állítja, hogy a Jelvételi vizsgánál a 
konzuláris akadémia horvát nemzetiségű növendékei 
felmentetnek a magyar nyelv tudásától és hogy egy
általán a magyar nyelv nem szerepel ezen vizsgánál, 
mert a lelvételi vizsgánál tényleg minden magyar állam
polgártól követelik, hogy a magyar nyelv tudását ki
mutassa.

Ismeretes dolog ezenkívül a< is, hogy a magyar 
közjog és a magyar n.ye.v tanarai magyarok; nem áll 
tehát, hogy az akadémia tanári kara osztrákokból áll. 
Tájékozatlanságra vall továbbá azon állítás, hogy a 
magyar nyelv a minden növendékre nézve kötelezően 
előirt konzuű vizsgánál nem képezi a vizsgálat tár
gyát mert az említett vizsgát azokra nézve, kik az 
akadémiát végezték, megszüntették, a köte es félévi 
vizsgánál ellenben a magyar nyeiv nemcsak tárgyát 
képezi a vizsgának, hanem a magyar állampolgárok 
magyarul vizsgáznak a magyar közjogból, melynek 
tanára, mint említeti éra. magyar.

Érdemnek ugyanezt a szabályzatot, illetőleg 
gyakorlatot nem lehet betudni, de mindenesetre arról 
tanúskodik, hogy az akadémia kötelességszerüen 
súlyt helyez a magyar nyelv és a magyar közjog 
ismeretére és hogy a többször emlitett cikkben tel- 
panaszolt bajok jórészén már segítve lett. Gyümölcsei 
e re’ormoknak már abban is észlelhetők, hogy mai 
napság a ritka esetek közé tartozik, hogy hivatás
szerű osztrák-magyar konzulátusnál ne találkoznék hi
vatalnok ki magyarul ért, az pedig teljesen ki van 
zárva hogy magyar ember az őt hazánk törvényei 
szerint illető jogához hivatásszerű konzulátusaink
nál ne jusson, még akkor is, ha az illető konzulátus 
iónoké nem ért magyarul.

Mindez a múltat és a körülményeket tekintve, 
ha nem is vívmány, de mégis haladás, melynek toly- 
tatását annál inkább elvárhatjuk, mert a külügymi
nisztérium jelenlegi vezetője a közjogi ügyekben is 
teljesen kilo.hústalan államiért! és mert tjzéll Kálmán 
egész politikai pályáján, lehetőség szerint mindig 
azon volt, hogy közjogi állásunk a közös intézmé
nyekben is minél jobban érvényre jusson.

KÜLFÖLD.
A délafrikai béketárgyalások.

Budapest, április 19.
Homlokegyenest ellentétos hirek érkeznek a 

délafrikai béketárgyalásokról. Amsterdamból a 
Krüger-környezetbéltek határozottan állítják, hogy 
a béketárgyalások meghiúsultak, mert az angol kor
mány vonakodott a függotlenség kérdésében en
gedni s a fokföldi felkelőknek kegyelmet adni. A 
londoni közvélemény ezzel ellentétben ma is bízik 
a béke leqközelebbi megkötésében. Mind a két fél 
konstatálja, hogy a boer vesétek immár odahagyták 
Pretoriát. Balfour tognnpi nyilatkozatai azt az 
impressziót költötték mindenfelé, hogy a békekötés 
elhalasstódott ugyan, de elvben bietositva van. A 
boer kópvisolőknok Protóriából való elutazását az 
alsóházban is egyértelműnek tartják a léke meg
kötésével. A downing-streeti-i hivatalos körök j 
kijelentik, hogy a boerok képviselői immár 
meg vannak győződvo a háború folytatásá
nak céltalanságáról s hajlandók az angol ja
vaslatok elfogadását saját honfitársaiknál támo
gatni. Egészen másként szólnak azok az értesítések, 
amely eket a boerbarát körök adnak. Ezek szorint 
Kitchoner azért hivatta magához a boer képvise
lőket, hogy eléjük terjeszszo azokat a javaslato
kat, amelyeket a király akaratának nyomása alatt 
dolgoztak ki; do ezek a javaslatok nem voltak 
oly természetűek, hogy maguk után vonhatták 
volna az ollonségoskedés mcgsziintotését, úgy hogy 
a boerok eredménytelenül hagyták el Pretoriát. Elut'ó 
zásuk valósággal egyértelmű a léketárgyalás meg
hiúsulásával. A boerok most a téli hadjáratra ké
szülnek, amelynek tervét még a béketárgyalás 
megkezdése előtt kidolgozták.

É/jel még a következő távirati tudósításokat 
kaptuk:

London, április 19.
A béketárgyalást három hétre felfüggesztették. 

E hirt általában kedvezőon magyarázzák. A 
dél-afrikai viszonyok ismerői kijelentik, hogy a 
boer delegátusok azért térnek vissza komman
dójukhoz, mert a boer törvények ezt megköve
telik. E szerint ugyanis a boer vezérek köteles
sége, hogy a bóko mogkötéso olőtt burgherjeik 
véleményét kikérjék. Minden egyes kommandó | 

formasíerüen szavaz a békéről. Mindez azt bizo
nyítja, hogy a béke tényleg bistositva van. Az ösz- 
szos politikai körök megerősítik ezt a felfogást

Köln, április 19.
A Kolnische Zeitung Londonból vett értesülés 

alapján az eddigi optimisztikus híresztelésekkel 
ellentétben közli, hogy a békeremények nagyon 
koraiak. Balfour szépen hangzó Ígéretei tulajdon
képpen hiuak. Mindkét részen nyílt egyenetlenségek 
támadtak s a békekötés inég egyre a messze jövő 
kérdése.

Londoni parlamenti körökből jelentik a 
Kölnische Zeitungnak, hogy Kitchener ajánlata 
semmivel sem vitte előbbre a békotárgyaíásokat 
és hogy ha a boerok nem lépnek fel támadóknak, 
a fegyverszünet tovább fog tartani.

London, április 19.
A Reuter-ügynökség jelenti Klerksdorpből lö-iki 

kelettel: A Nyugatról v sszatérő brit csapatok 45 
mértíöld hosszú vonalon állottak fel a Vál folyó és a 
schoonspruiti őrházvonal által a. kötött szögben és 
ezt a három oldalról bekerített területet megtisztítot
ták az ellenségtől, miközben ő4 bőért elfogtak.

London, április 19.
A liberális lapok panaszkodnak a miatt, bogy a 

kormány nem ad elegendő információkat a béketár
gyalások lefolyásáról és eddigi eredményérők

Pretórla. április 19.
A boer vezetők e hó 18-án este a harcban 

álló boorokkal való tanácskozás végett elutaztak.

A hármasszövetség. Bülow bécsi utazása 
óta a hármasszövetség megújításának kérdését 
egyre élénkebbon kommentálja a sajtó. Hogy 
tulajdonképpen miként áll ez a érdés, arra azok
ból a félhivatalos cáfolatokból következtethetünk, 
amelyekkel a lapkritikákat helyreigazítják. Itt két 
ilyen helyesbítésre hívjuk fel a közönség figyel
mét. Az egyikről Rómából táviratozzák a követ
kezőket: A Gwmale d’Itáliának. az a híre, hogy a 
hármasszövetségnek a haderőre vonatkozó részében 
lényeges változások történnének, nem felel meg a 
valóságnak; különösen nem igaz az, hogy Albá
niát illetőleg a hatalmak az eddigi megállapodá
soktól eltérnének. Ausztria-Magyarország és Olasz
ország között a jó viszony nem szenvedett válto
zást, s az albán-kérdés is amaz intenciók értelmébm 
nyer megoldást, mely a két hatalom között fenn
álló békés viszonyból fakad.

A berlini Post hivatalos helyről sugalmazott 
cikkot közöl, mely szerint gróf Bülow nem azért 
ment Bécsbe, hogy a hatalmak között a fölme
rült nehézségeket eloszlassa s e célból Eulenburg 
némot nagykövettel Bozcnben tárgyalt. Eltekintve 
attól, hogy gróf Bülow Eulenburg gróffal nem is 
találkozott, egyedül ama személyes óhajtásoktól 
vezéreltetve, hogy a monarkhia vezető politikusai
val eszmecserét folytasson, utazott Bécsbe. Két
ségtelen, hogy oz alkalommal megismertette velük 
azoknak a tárgyalásoknak tartalmát, amiket 
PrinettivtX a hármasszövetség megújítása tárgyá
ban folytatott.

HÍREK.
Socrates a képviselöházban.
Polcs: Vájjon ki az az olőkelő megjele

nésű ur, ki most következik szólásra?
Socrates-. Ha nem csalódom, a jegyző 

Szemere Miklós néven szólította.
Pólós-. Szomore Miklós?... Mintha ez 

a név nem volna nékem egészen ösmeretlen 1
Socrates-. Csakugyan. Úgy emlékozom, 

hogy nemrégiben is hosszú cikkekbon foglal
koztak vélő a lapok.

Pólós: Heraklesrol Nemde, ő az, kit 
osztracizmus utján az areopagus nemrégiben 
számkivetett Ausztriából. Mi volt a vétko?

Socrates.' Hogy egy éjszaka alatt mil
liókkal gazdagodott meg.

Pólós: Úgy hát az 6 gazdagsága hatal
mas ós ilyen férfiú nagy áldozatokat hozhat 
honáért.

Socrates: 0 Pólós, a honért minden sze
gény és koldus áldozhat, az ő lelkének na
gyobbak az álmai. Azt akarja, hogy hazája 
olőtt hajoljon meg a külföld s ezért százezre
ket áldoz évenként.

Pólós: Nemescélu alapítványokat tesz? 
Nagytehetségü, do szegény Írókat gyámolit? 
Vagy talán a természettudományokat viszi 
előbbre jelentős pénzáldozatokkal? Hiszen a 

tudományok határa oly tágas s egy dúsgaz
dag férfiú oly sokfelé áraszthatja szét je
lességeit

Socrates: Tévedsz, 6 barátom I Az em
berek gyarlók és hálátlanok s minden tudás 
eredményo: vanitatum vanitas. E kiváló állam
férfi ideálja: a magyar fajaién. Ezüstszürke 
test, sárga sapka! íme, oz az ő színe s lelke 
legragyogóbb álma, hogy a magyar lótenyész
tés produktumai leverjék a külhoniakat Nagy 
cél, ki tudja eléri-o valaha? Ez a nemzeti 
ideál 1

Pólós: Do csitt, szólani kozd. Bizonyára 
kocsiversenyről, vagy a totaiizatőr átkosságá- 
ról beszél. Hiszen ez az ő eleme.

Socrates: Oh nem. Az újságírókat tár
gyalja.

Pólós: Újságírókról az országháziban?
Socrates: Lásd, az igazi nagyság: a sze

rénység. Magáról mit sem szól, de bizonyára 
az egész ország színe előtt meg akarja di- 
osérni az újságírókat. Tanúbizonyságot akar 
tenni arról a tapintatról, melylyol a hírlapok 
bizonyos dolgokat tárgyalnak, illetőleg elhall
gatnak, vagy talán emlékoszlopot akar állí
tani ama lelkes cikkeknek, molylyel Éltoli 
győzelmét fogadták, mikor Ignácot leverte. Ki 
tudhatja, meddig száll egy ily nagy elme 
fantáziája?

Pólós: Mekkora tévedés, oh Socrates. In
kább arról traktál, hogy az újságírók nem 
értenek túlságosan a mesterségükhöz.

Socrates: Valóban, magam se vagyok 
tisztában. Hiszen azt mondja, nemde, hogy 
az újságírók nem alaposak és müveitek. 
Rosszul is fizetik őket s a sajtó egyáltalában 
igen rossz.

Pólós: Hátha igaza van? Nem kell az 
Ítélettel sietni I

Socrates: Pólós 1 Pólós l Téged egy szellő- 
zugás is megingat. Az újságírás fegyvere a 
toll és a betű. Milliomosok nem mennek erre 
a pályára, betűvel, Írással, könyvvel ők nem 
igen sokat foglalkoznak s mivé lenne a ló
tenyésztés, ki törődnék a telivérek pedig- 
réjével s vájjon Van Dúsén lovaglási 
rendszere jobb-e, mint Cleminsoné? Hogy az 
újságírók nem Írnak mindég igazat? Hiszen 
ha mindég igazat Írnának, hány elösmert 
nagyság alól dőlne ki a talapzat s hány fenn
hordott főnok kolleno megalázkodnia.

Pólós: De talán mégis jó volna az 
ujságiró-iskola ?

Socrates: Áz ujságiró-iskola mindönkinek 
az egyéni talentuma. Ha tud, jó újságíró, ha 
nem tud, — még lehet kiváló sportsman.

Pólós: De hallod-e ? Hiszen ilyen ujság
iró-iskola már van is. Éppen most mondja. 
Parisban és Tokióban.

Socrates: Tokio 1... Ézt a nevet is ösme- 
rem ... Apja Talpra Magyar, anyja Tót 
Leány .,.

».

Budapest, április 19.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Április 15-én uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytalaá 
□ul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi sxáms hétfőn dél
előtt jelenik meg. j

— Személyi hír. József Ágost főherceg Líbits 
jószágigazgató kíséretében cserkészeire ma Kis-Jenöre 
érkezett.

— A király Budapesten. Éterből jelentik, hogy 
a király e hó 2S-án Budapestre érkezik. Ó lelsógo 
ezúttal egy hónapig marad a iövárosban. Május 6-án 
nyitja meg a király ünnepélyesen a delegációkat, 
13-án pedig nagy fogadás lesz az udvarnál. Május 
első felében a budapesti helyőrség felett szemlét tart 
a király. Május 26. és 27-ike közt lesznek az udvari 
ebédek, amelyen a delegáció tagjai is résztvesznek. 
A király május 10-ére Bécsbe utazik s ott 2—3 na
pot tölt hogy részt vegyen Mária Krisztina főherceg
nőnek Salm herceggel való eskiivőjéu.

— Rendjel-adományozás. A király Barvits Al
bin miniszteri tanácsosnak, a vasúti és hajózási iö- 
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felügyelőség főnökének saját kérelmére történt nyu- 
galmazása alkalmából a Lipót-rend lovagkeresztjét 
díjmentesen adományozta.

— Vilma királynő állapota. Amsterdamból je
lentik, hogy Vilma királynő állapota a legújabb orvosi 
jelentések szerint kielégítő, habár a láz nem szűnt 
meg egészen. A királynő a világ minden részéből 
kap táviratokat, amelyekben állapotáról tudakozódnak. 
Vilmos császár is rendkívül meleg táviratot küldött, 
amelyben a királjnő állapotának javulásán való örö
mét fejezi ki A hivatalos lap ma délelőtt külön ki
adásban tudatta, hogy Vilma királynő áldott állapotban 
vun. A tiiuszos láz már meghaladta csúcspontját s az 
orvosok kijelen ették, hogy most már nincs ok az aggo
dalomra. A Handelsbladet arról értesül, hogy a királynő 
betegségének előreláthatóan hosszú ideje miatt való
színűleg már legközelebb összehívják a két kamarát 
regensség kinevezése végeit.

A looi kastélyból ma reggel kiadott orvosi je
lentés igy szól: A királynő meglehetős nyugodtan 
töltötte az éjszakát. A betegség rendes lefolyású. 
Komplikációk nem álltak be, noha a királynő ereje a 
betegség tartamának megfelelően kissé fogy.

— Gorkij Maxim disztagsága. Az orosz 
császári akadémia avval tüntette ki Gorkij Maximot, 
a nagyhírű orosz irót, hogy disztagjává válasz
totta. Az orosz kormány azonban másként fogta 
föl a dologot s mivel fontosabbnak tartotta Gor
kij Maxim működését politikai szempontból meg
ítélni, megsemmisítette a választást 6 avval indo
kolta meg a döntését, hogy Gorkij valami állam
ellenes összesküvésben vett részt. A kormány 
döntésére a leghivatottabbak is megadták a kellő 
választ. Tolsztoj, Csehov és Morolenko, az orosz 
irodalom három leghalmasabb művelője, elhatá
rozta, hogy ők sem maradnak disztagjai annak a 
császári akadémiának, mely ilyen döntések kény
szere alatt áll. A három iró tehát beadta lemon
dását a disztagságról. így felelnek Oroszországban 
arra, ha a politikusok bántani merik az írókat.

— Menelik Európában. Pétervárról jelentik, 
hogy Menelik negus augusztus havában odaérkezik. 
Titkára. Ato József már Pétervárott van, hogy elő
készítse urának ott tartózkodását.

— Kohl Medárd Budapesten. Kohl Medárd 
püspök Esztergomból ma visszaérkezett Budapestre. 
Holnap a katholikus legényegylet közgyűlésén el
nököl, azután pedig a hercegprímáshoz Balatoníü- 
redre utazik.

— Főúri lcvasünnepély Mátyás király korából. 
Az Ottó és József Ágost íőhercegek, valamint Auguszta 
lőhercegnő vezetése alatt május havában megtartandó 
Mátyás király korabeli lovasjáték hatalmas lépésekben 
halad a megva ósulás felé. A rendezőség élén álló 
Andrássy és Széchenyi grófok Nemes Mihályt, az ismert 
töiíéneti festőművészt, a Magyar viseletek történetének 
megteremtőjét bízták meg a történelmi rész rendezé
sével. A felvonulásnak egyik legpompásabb részlete 
lesz a díszkocsik csoportja, melyeket részint maga gróf 
Andrássy Tivadar és Stróbl Alajos, részint pedig Nemes 
Mihály terveznek. A lovagtorna betanítása körül Bo- 
honczy altábornagy és Bacsák százados fáradoznak si
keresen, mig a szcenirozást Kéméndy Jenő, az Opera 
szcenikai felügyelője vállalta magára. A rendezőbizott
ság tagjai a következők: Andrássy Ella és Marietta 
gró ínék, Almássy Zenke grófné, Hadik Klára grófné, 
Wenckheim Frigyesné grófné, Semsey Rolla, Emich 
Gusztávné, Münnich A űré Iné, Elek Pálnő, Batthyány 
Lajos és Gábor, Andrássy Géza, Sándor és Tivadar, 
Szapáry Pál, Széchenyi Imre és Szirmay Sándor grófok, 
báró Piret de Bihain Lajos, Rohonczy György altábor
nagy, Münnich Aurél, Bacsák Pál százados, Rohonczy 
Gida, Benczúr Gyula, Stróbl Alajos, Vágó Pál. Kéméndy 
Jenő, Palmer Kálmán stb. A rendezőbizottság a nagy 
érdeklődésre és a közönség kényelmére való tekin
tettel külön karusszel-irodát rendezett be a váczi-utcai 
Nemzeti Szállóban, a Klotild Szeretetház-Egyesület tit
kárának vezetése alatt, mely iroda címére a tudako
zódások és postai küldemények intézendök. Telefon
szám 10—17. (Nemzeti Szálló.)

— UJ tiszteletbeli doktor. A hivatalos lap mai 
száma közti, hogy a király megengedte, hogy a ko
lozsvári Ferenc Józset tudomány-egyetem Kőváry 
László történetírót a bölcsészettudományok tisztelet
beli doktorává avathassa. Kőváry mint történetíró, 
arkeológus, statisztikus és hírlapíró fél évszáz óta 
vesz részt Erdély irodalmi és tudományos életében.

— Földrengés Budapesten. A löldtani intézet
ben elhelyezett földrengést jelző készülék ma reggel 
erős földrengést mutatott. A földrengés ma reggel 4 óra 
6 perctől 4 óra 24 percig tartott, egymásután követ
kező négy erós rengés-sorozatban. Az összes rengések 
ideje egy óránál hosszabb ideig tartott Ezekből a jelzé
sekből következtetve a löldrengés központ a távol 
nem lehetett és valószinüleg nagyobb károkat okozott.

— Föherozegnök a Mübarátok Körében. Iza
bella főhercegnő tegnap délután 5 órakor, leánya, 
Mária Krisztina lőhercegnő és udvarhölgye kísérőié
ben megtekintette a Mübarátok Körének most készülő 
kiállítását. Grót Batthyány Lajosué elnök, továbbá 
gróf Teleky Bándorné, lenczur Gyuláné és Radisics 

Jenő választmányi tagok kalauzolása mellett a főher
cegnők a kiállításnak mind együtt lévő gazdag anya
gát a legnagyobb érdeklődéssel tekintették meg.

— A dróttalan távlratozás. Marconi korszakos 
találmánya már megtalálta útját a praktikus életben. 
Angliában már rendszeresítik a Marconi-féle állomá
sokat s összekötik az állami táviróvonalakkal. Ezen
túl majd tengeren járó hajók is közvetlen táviratokat 
küldhetnek a szárazlötdre.

— Pálinka-dalok. Az országos magyar al
koholellenes egyesület első életjele egy verses füzet, 
melynek ez a cime: Pálinka-dalok. Csupa olyan 
költemény van benne, amely elriasztja a magyart 
a pálinkaivástól s ennyiben nagyon tiszteletre
méltó cél ihlette meg a füzet költőjének, Thew- 
rewk Árpádnak a szivét. Hanem a versek nem fog
ják elérni ezt a célt s nem a pálinkától riasztják 
el az embereket, hanem a versolvasástól. Egyéb
iránt van egy mentségünk a szerző számára s ez 
feladatának súlyos volta. Olyan költő ő, akinek 
nem volt szabad részegítő verseket írnia!

A költemények közül csak a legszebbeket 
idézzük:

Mennykő üssön annak fejébe, 
Ki s- észt önt a kisded tejébe, 
Ki ad neki szeszlé.ét 
S megmérgezi velejét!

Más:
A pálinka a nép zsarnoka, 
Romlásának ez a fő oka. 
Magyarok, az angyalát, 
Ne igyatok pálinkát.

J/Ó7 más:
A pálinka italnak cudar, 
óvakodjék tőle a magyar! 
Ordögadta pálinkát 
Ne igyunk, az angyalát.

•

És igy tovább! . . .
— A zentai híd építése. Megírtuk már, hogy 

a hadügyminiszter műszaki katonákkal megépítteti a 
zentai híd bedőlt szakaszait. Mint most a Bácsmegye 
Írja Hietz Adolf műszaki főhadnagy a helyszínén 
már elkészítette a terveket. E terv szerint az újonnan 
építendő hid-rész sokkal erősebb lesz a többinél, 
amennyiben a hídfő a leomlott és újból építendő 
partterületbe, az eddiginél jóval nagyobb távol
ságba fog behatolni. A hadügyi kirendeltség az ed
digi intézkedésekről Krieghammer hadügyminiszteren 
kívül a magyar kereskedelmi minisztériumot is érte
sítette. melynek szakközegei e napokban Zentára utaz
nak, hogy a hid ügyében való teendők tekintetében 
a hadügyi kormány megbízottjaival végleges megál
lapodásra jussanak. Hietz terve szerint a bedőlt hid- 
résziet újjáépítését e hó vége felé kezdik meg. A 
munkálatok három hónapig tartanak el. A híd tehát 
julius végével már átadható lesz a forgalomnak. A 
munkát öü műszaki katona 30 polgári munkás segít
ségével végzi. A munkálatok vezetésével Hietz főhad
nagy bizatik meg. A hidrészlet újjáépítése 80.000 
koronába kerül, mely összeg majdnem egyedül az 
anyag beszerzésére szükséges.

— Mária Terézia föheroegné ajándéka. Az 
Erzsébet szobormű-pályázaton bemutatott pályaterve
ket Erdélyi udvari fényképész remek lényképle véte
lekben örökítette meg és az egyes művészi kivitelű 
fényképlapokból álló gyűjteményt önálló albumban 
hozta lorgalomba. Az albumot ma dnem valamennyi 
lőherceg megrendelte, igy Ferenc Ferdinánd trónörö
kös. a király leányai: Gizella bajor királyi hercegné 
és Mária Valéria főhercegnő és még számosán. Mária 
Terézia főhercegnő, ő íelscge sógornője ez alkalomból 
rondkivül meleghangú levelet intézett Erdélyihez, 
amelyben a lényképek művészi kiviteléért legteljesebb 
elismerésének ad kileje/ést, egyszersmind nevének 
kezdőbetűivel és a főhercegi koronával díszített ék
szert küldött Erdélyinek emlékül. Az albumot Széli 
Kálmán miniszterelnök a juryben résztvett külföldi 
művészeknek is megküldette.

— Eltűnt gyáros. Szombathelyről táviratozzák : 
Stadler Zsigmond a vasmegyei kenyérgyár társtulaj
donosa, szerdán este eltűnt s állítólag Budapestre 
utazott, de nyoma veszett. Levelet irt a feleségének, 
hogy öngyilkos lesz, és családja azt hiszi, hogy szán
dékát végre is hajtotta títad érnék ezelőtt női divat
áru-üzlete volt és kétszer csődbe került. A gyár egy 
év óta áll fenn. Kedden este ügyvédénél panaszkodott 
nehéz helyzetéről és már akkor meglátszott rajta a 
nyomott hangulat. Összesen 40 korona készpénzzel 
távozott hazulról.

— Magyar tanítok otthona. Az uj’onnan alakult 
magyar tanító* otthona tegnap tartotta első pedagógiai 
vítaesté-yét Ember Károly elnöklete alatt aki meg- 
n itó beszédében kifejletíe a szakosztály működési 
program mjat. Wilhelm Franciska tanítónő felolvasást 
tariott a slöjd okta'ásrói. amelvnek anyagát kiváló 
szakértelemmel ismertette. A föiolvasást tanulságos 
vita követte, melyben dr. Verédy Károly kir. tan- 
lelűg\elő. Havass Rezső tóvárosi bizottsági tag és 
Ember Károly vettek részt.

— A pétervári merénylet. Fétervárról azt 
táviratozzák, hogy Szipjágin miniszter gyilkosa a 
börtönben mérget ivott és meghalt. Ez állítólag nyomban 
elfogatása után történt, do a lapoknak megütöt
ték, hogy orröl hirt adjanak. Az utóbbi napokban 
nagyon sok embert letartóztattak. Az ország ama 
részeiből, ahol kisoroszok laknak, zendülés hire 
érkezik. A parasztok és a munkások a hatóság 
ellen föl lázadtak, s megverték a rendőr okét. Egy 
újság megjelenését, moly a zendülésről hirt adott, 
nyolc hónapra betiltották.

— Mr. Schwab és az automobil. A színhely 
Nizza. Két ur beszélget angolul. Az egyik francia, 
aki rajong az automobil-sportért és boldog, ha negy
ven lóerővel repülhet gépjén az országutak hosszá
ban. A másik az általunk is jól ismert Mr. Schwab, az 
amerikai acél-trust igazgatója, akinek az évi jöve
delme tudvalevőleg megüti, sőt túl is haladja olyik 
kisebb fejedelem civillisztáját

— Érdekes masina az automobil — mondja 
Mr. Schwab.

— Nagyon érdekes. *\
— Mennyibe kerül ez itt? — s Mr. Schwab 

rámutat francia ismerősének a motoros-kocsijára, 
amely ott vesztegel a gyalogjáró mellett.

— Hatvanezer frankba.
— Eladja? Megveszem.
— Kérem, szívesen.
— All right! Van talán még egy automobilja?
— Igen.
— Mi az ára?
— Hatvanezer frank.
— Eladja? Megveszem.
— Kérem, szívesen.
— All right!
— De igaz — mondja Mr. Schwab pillanatnyi 

tűnődés után — még sohasem vezettem automobilt 
mekanikusra is volna szükségem.

— Azt már nem adhatok el önnek. De nekem 
két mekanikosom is vau s ha ez itt be akar állni az 
ön szolgálatába, szívesen átengedem.

— Szóljon neki, kérem.
A mekanikus hajlandó a gazdacserél ősre.
— All right! — mondja mr. Schwab.
— Talán ki is próbálná egy kis sétára az auto

mobilt — biztatja a francia.
— Jó. Mondja meg az emberének, hogy egy 

óra múlva legyen ott a hotelem előtt.
Az automobil egy óra múlva ott áll a hotel 

előtt, s a mekanikus csak azon tönődött, mit kezdjen 
az ő uj gazdájával, akinek a nyelvéből egy kukkot 
se ért. Abban a pillanatban megjelenik Mr. Schwab 
egy kis kézitáskával. Felszáll az automobilra, leül 
és a világ legnagyobb flegmájával mondja oda uj 
alkalmazottjának:

— Vienne. Go.
Úgy érezte, hogy az a francia gépész ennyiből 

csak megérti, hogy mit akar.
A lrancia gépész megértette. Egy kicsit ránézett 

az amerikai urra, de aztán nem skrupulizált. Csava- 
rintott egy-kettőt s abban a pillanatban elindultak a 
kis próbakocsizásra Becsnek. Nyolcvan kilométeres 
órai sebességgel.

Mr. Schwab már csak úgy próbálja ki egy kis 
sétauton az automobilját

— Házasság:. Özvegy La Roche Béláné, szüle
tett Barna Boriska úrnőt eljegyezte Hadfy Imre al
ezredes, az aradi honvédezred zászlóaljparancsnoka 
Makón.

Veisz Adolf, az államvasutak fiumei raktárosa, 
eljegyezte Feleki Flóra kisasszonyt, Feleki Alajos ál
lami polgári iskolai tanárnak, a Tapolcza és Vidéke fele
lős szerkesztőjének leányát.

Nagy Vilmos, a Népszínház talentumos segéd- 
szinésze eljegyezte Prita (Hamvai) Mariskát a Nép- 
színház balletkarának tagját.

Mandel Sámuel rabbi jegyet váltott Adler Eszter 
kisasszonynyal, néhai Adler Sándor paksi főrabbi 
leányával.

LÖwy Rezső budapesti hivatalnok eljegyezte 
Barda Gusztáv budapesti kereskedő leányát, Fndát.

— Áradások S.-A.-UjhelyrŐl jelentik: A vár
megye több vidékén áradások voltak. Erdó-Horvátin 
és környékén a patakok kiöntötték, az ár megron
gálta a mezőket és a kerteket, a tavaszi vetéseket a 
földdel együtt elragadta és a faluban egész utcákat 
elborított. Vily, Vitány és Mikóháza határában nagy 
területeket borított el az ár. Gálszécs határában a me
zőség víz alatt van. A gerendái közlekedési hidat az 
áradat megrongálta.

— Hitveagyilkosság. Máramaros-Szigetről írják: 
Urszu Szimjon máramarosmegyei búd aivi paraszt
gazda e hó 14-én éjjel szörnyű módon meggyilkolta 
a feleségét. Urszu aki nemrég még számottévő va
gyonát elkocsmázia a gyilkosság éjjelén is részegen 
jött haza. Fe esége e miatt szemrehányásokat tett 
neki, mire Urszu fejszét ragadott és az asszonyt egy 
csapással agyonsujtotta. Mikor látta, hogy az asszony 
még hörög, egy dorongott vett elő és azzal addig 
ütötte, m g élet volt benne. A gyilkost oliogták.
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— Halálozás. Kálnoki Bedő Lajos nyugalmazott 
unitárius -elkész és egyházi tanácsos o hó 14-ikén 
életének 92-ik évében elhunyt. A megboldogultat 
szerdán délután temették el nagy részvéttel az uj- 
székelyi temetőbe. Az elhunytban, akit nagy tudásáért 
és hasznos köztevékenységóért széles körök nagyra- 
beosültek, Bedő Albert országgyűlési képviselő édes
atyját gyászolja.

— Elfogott betörőbanda. A rendőrség tegnap 
letartóztatott egy veszedelmes bctöróbandát, amely 
már régóta garázdálkodik a fővárosban. Számtalan 
üzletbe, traGkba, pincébe, padlásba tört be a banda, 
amely a rablástól sem riadt vissza. Hosszas nyomozás 
után lógta el a rendőrség a bandát, amelynek nyolc 
tagja ül már a börtönben tizennyolc ellen pedig ío- 
lyik a nyomozás. Az ellopott értéktárgyak nagy része 
megkerült. A bandának elfogott nyolc tagja, akik 
nagyrészt rovott multuak, a következők: Oláh Károly* 
püspök-ladányi születésű 28 éves gyári munkás, 
Dinnyés József, tápiósülyi 22 éves napszámos, Schul- 
theisz Lajos, gyönki születésű 21 éves Kocsis, Fizer 
Ferenc, csőri születésű 22 éves kocsis, Moharos István, 
enyingi születésű 32 éves kovács, Haszincsák András, 
jászberényi születésű 17 éves napszámos, AU Jenő, 
enyingi születésű 18 éves napszámos ós Palicza Mari, 
guszorai születésű 21 éves cseléd. Ezeket a rendőrség 
átkisérte az ügyészséghez. Tizennyonlc emberellen akik 
részint mint orgazdák, részint mint bűnsegédek sze
repelnek, folytatják a vizsgálatot. A banda jobbára 
nagystílű bűntettekben utazott és siker esetén közös 
tanácskozás után osztozkodtak a koncon. így egyszer 
az osztozkodásnál megtörtént, hogy a tagok nem elé
gedtek meg az orgazdától kapott pénzzel. Kimentek 
hát hozzá egy a lőváros közelében levő községbe. Az 
egyik bemutatkozott, mint titkos rendőr, a másik mint 
károsult és előállottak követelésükkel.

— Magának tegnap egy betörőbanda eladott 
több értékes holmit Vagy adja vissza a tárgyakat, 
vagy fizessen értük 150 forintot.

Az orgazda nyomban tisztában volt azzal, hogy 
maguk a betörők akarják megzsarolni:

— Jól van. Kifizetem a tárgyak értékét, de csak 
a csendőrségen.

Felültek kocsira, de amikor a csendőrség köze
iéhez értek, a titkos rendőr is, a károsult is leugráltak a 
kocsiról és utva elmenekültek. Az orgazda utánuk 
lőtt, de nem találta őket.

A banda az orgazdák iránt egyáltalán nem vi
selkedett hálásan. Egy alkalommal, amig az orgazda 
elraktározta a megvásárolt lopott holmikat, a betörők 
a bolt másik részéről egy csomó értékes holmit el
loptak. köztük több revolvert, amelyeket további be
töréseiknél használtak is. Vakmerőségük határtalan 
volt így nemrég hajnalban egy városligeti trafikos 
boltot ^osztottak ki. Reggel leié járt az idő, amikorra 
elkezdték zsákba rakni a szivarokkal telt dobozokat. 
Közben vevők érkeztek. Többnyire munkás emberek. 
Az egyik csodálkozva kérdezte:

— Már kinyitották a trafikot?
A betörők hamarosan feltalálták magukat
— Igen 1 Ezentúl korán nyitunk, hogy maguk 

szivarhoz jussanak. — És nyomban megkezdték a 
kiszolgálást Egy munkás a közben olyan szivart kért, 
amely már a zsákba volt csomagolva. A betörők erre 
hamarosan túladtak a vevőn.

— Már elfogyott. Jöjjön két óra múlva, addig 
hozunk a nagy-trafikból.

Egy másik vevőnek koronából kellett volna 
visszaadniok, de nem volt aprópénzük. Kapta magát 
az egyik betörő, belemarkolt a regalitászszal telt 
dobozba ós a vevő markába nyomott egy csomó 
szivart

— Itt van az aprópénze helyett
A vevő csodálkozott ugyan a furcsa eljáráson; 

de amikor látta, hogy a szivar háromszor többet ér, 
mint amit vissza kellene kapnia, tovább állott. A be
törőknek igy sikerült a nagyközönségnek szemeláttára 
az egész szivaros boltot ellopni. Egész sereg hasonló 
dolgot vittek véghez és — úgyszólván — nem volt 
nap, hogv ne követtek volna el betörést

— A fővárosi hlrlapkladóhlvatall tisztviselők 
folyó évi március hó 10-ikén megtartott mulatsága 
1268 korona 79 fillérrel szaporították segítő-egyesü
letük alapját. Ehhez az eredményhez hozzájárultak 
íölüitizetésekkel: Mauthner Ödön 40 K., Friedmann 
Lipót szerkesztő Wodiáner Husró 30—30 K., Bródy 
Józsei, Bródy Miksa, Hazay Fülöp igazgató, burányi 
Józsei, Török A. és társa 20—20 ií., Ruhmaun 
Adolf (Bécs) 15 K., Beimel Sándor, dr. Bródy 
Lajos, Bródv Sándor, Csáki és társa, Czigler Győző, 
Dávid Károly és fia, Elek Pál, Első magyar 
részvényseríőződe, dr. Fáik Miksa Frangois Lajos 
és társa, Maróti Fürst László, Goldberger A. V., 
báró Harkányi Frigyes, Hegedűs Sándor Haraszti 
Jel inek Henrik, Jeney Lajos igazgató, Kauz Fr., 
Krantz Gebrüder (Graz). Mag\ ar Villamossági r.-t., 
Mérei Miksa igazgató, Orosz és Kállai, Pollacsek 
J zso (Wien). Rimamuránvi balgó-Tarjáni vasmű 
r.-t., Röck István Sándor Pál, Singer Sándor, Steindl 
Imre. Wodiáner Artúr 10—10 K.. Lappert Antal 
8 KJ; Leitersdorfer D. és fia. Rockenstein Károly

K«, dr. Bamberger Béla. Holzer Simon, Neruda 
Nándor 5—5 K., Hermann H. Fereno, Kállay Gyula, 
Kohn Gábor, Lidenbaum Mór, Stern Arthur 4—4 K., 
Neményi Ambus. Ötvös Henrik 2—2 K., Irrgang 
F. (Brünn) 1 K. Összesen 555 K.

— Nemzetközi vendéglős-kongresszus Buda
pesten. A Vendéglősök Nemzetközi Szövetségének 
szeptember hóban Budapesten tartandó közgyűlése 
dolgában a minap értekezlet volt a löldmivelésügyi 
minisztériumban nemeskéri Kiss Pál államtitkár elnök
lésével. A Budapesti Vendéglős Ipartársulat ugyanis 
a kültöldi vendéglősök méltó fogadtatása érdekében 
a kormánytól anyagi és erkölcsi támogatást kért. Az 
értekezleten meghallgatták a vendéglősök kívánságait, 
amelyeket Gundel János ipartársulati elnök és Glück 
Frigyes tolmácsoltak. Gundel János a kongresszusnak 
az idegenforgalom emelése körüli fontosságát fejte
gette, Glück Frigyes pedig nagyjában vázolta a kon
gresszus programmját. A Vendéglős Ipartársulat veze
tőinek kívánságait az értekezlet jegyzőkönyvébe fog
lalták, s az elnöklő államtitkár megigérle, hogy rövid 
utón értesíteni fogja Őket a kívánalmak miként való 
elintézéséről.

— Ünnepi istentiszteletek. A pesti izraelita hit
község Dohány-utcai templomában és a Rombach- 
utcai zsinagógában e hó 21-én az ünnepi esti isten
tisztelet i/s7 órakor kezdődik. A Dohány-utcai temp
lomban e hó 22-én a délelőtti ünnepi istentisztelet, 
valamint — további intézkedésig — a szombat dél
előtti istentisztelet 9 órakor veszi kezdetét.

— Szenzáoiós újdonság'. E napokban meg
emlékeztünk . egy perzsa-smyrna ágyelőről, melyet 
egy budapesti cég csodálatosképpen 28 krajcárért 
árusít. Megfejtettük akkor a titoknak nyitját, s meg
írtuk, hogy ilyennel csakis egy nagyszabású, renge
teg forgalmú nagy áruház rendelkezhetik. Szenzációs 
újdonság az, hogy a Párisi Fagy Aruház Budapesten 
ily rendkívüli cikkeket, ezentúl csoportosan, még 
pedig hónaponként, bizonyos előbb meghatározott 
napokon árusít el. A közönség joggal kiváncsi lehet 
arra, hogy milyen újabb csodákat láthat majd a 
Párisi Nagy Áruházban mai lapunk hirdetési rovatá
ban közhírré tett, most hétíón, kedden és szerdán 
rendezendő Rendkívüli cikkek elárusitása alkalmával. 
Mint értesülünk, ezek a szenzációs cikkek más al
kalommal semmi áron sem kaphatók.

— Amerikai fttrdövendégek. Pöstyén fürdőből 
írják lapunknak, hogy ott e napokban érdekes társa
ság nyitotta meg a íürdőidényt, köztük Mr. James 
Hmith amerikai szenátor egész családjával, Mr. Henry 
Wintney, a kanadai tzénkirály és volt amerikai tenge
részeti miniszter. A lürdőigazgatóság e híres vendé
gek kedvéért az összes helyiségeket megnyitotta és 
kedvükért a galgóczi kitűnő Radics-féle zenekart el
hozatta. A külföldiek a magyaros vendéglátást illetőleg 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak.

— Tizenhat éve eltűnt. Molnár Éva nap
számosnő tegnap felkereste a rendőrségen Lévai Antal 
rendőrfogalmazót és előadta, hogy nővére, Molnár 
Ilona tizenhat évvel ezelőtt elhagyta a szülői házat és 
azóta hirt sem adott magáról. Most tizenhat esztendő 
múltán szeretné tudni, mi történt a nővérével és kéri 
a rendőrséget, hogy nyomozza ki Molnár Ilona hol
létét A tizenhat év óta eltűnt leány most harminchét 
éves lehet

(x) Szivárvány a földön. Az égről leszállt szi
várvány szétteregette színes selymeit, ezt a gondolatot 
kelti most a városligeti rondo és az Erzsébet-téri sé
tány jáoint- és tulipán-erdeje. A szem megittasul tün
dén színgazdagságától; eddig csak a Jardin de Pa
risban, vagy a londoni Hyde-parkban lehetett ilyet 
látni. A székesfővárosi főkertész remekelt itt Mauthner 
Ödön cs. és kir. udvari magkereskedése által szállított 
virághagymákkal; nagy élvezettől maradna tehát el 
az. ki ezoket a smaragd-pázsit közepén, . teljes viritá- 
sukban meg nem tekintené.

(x) Uj I Internaolonal zzőrveaztő. Egyszeri hasz
nálata után az arcról és kézről a szőrt észrevétlenül 
eltávolítja. 1 üvegtégely ára 6 korona. Főraktár: 
Dr. Kovács gyógytára, Budapest, Gyár-utca 17.

(x) Pünkösd Rómában a cime ama díszesen 
illusztrált utazási tervnek, melyet Propper N. János 
igazgató a Keleti Utazási Iroda (Budapest, Üllői-ut 
29. sz.) vezetője kibocsátott s mely a május hóban 
rendezendő olaszországi utazás részleteit és feltételeit 
tartalmazza. A szép útirány, a műemlékekben gazdag 
városok, természeti szépségek melyek az útban részt
vevők elé tárulnak, biztosítják előre is a sikert

(x) A Szent Ama maláta (tápsütemény) ajánlva 
első orvosi szaktekintélyek által, magas tápértéke, jó
ize és könnyen emészthetősége folytán egészségesek, 
betegek, felnőttek és gyermekek részére kitűnő erŐ- 
tápszernek bizonyult. Gyomorbetegek és emésztési 
zavarokban szenvedők sikerrel használják.

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.

Szerkesztőség 56—12
Kiadóhivatal 54—39

Milyen a jó sintér?
— Jelenet, —

(Mai lapunkban olvasható volt, hogy mily tulajdonságokat köve
tel a fővávos a férfiútól, hogy megadja neki a sintéri cimet és 

elleget. A fő, hogy a sintér elegáns legyen. Ilyenformán:)

A sintér: Ki kopogtat?
A titkár: Én.
A sintér: Jöjjön be. Hány óra?
A titkár: Fél tiz. Itt az ideje, hogy sintérsőged 

fölkeljen. Jean, hozza be a teát és a sonkát, meg a 
reggeli lapokat a nagyságos urnák. Jött a Revue des 
deux Mondes ?

Jean: Jött.
A titkár: Mily ruhát vesz ma fel síntérséged?
A stntér (unottan): Készítsék ki a redingoteomat, 

fehér kaméliával a gomblyukban. Az uj londoni 
nadrágot ós az ezüstcsillagos mellényt. Szürke szarvas- 
bőrkeztyüt.

A titkár: Meg kell jegyeznem, hogy a szürke 
keztyüt kikoptatta az eszköz.

A sintér: Micsoda eszköz? Hja, a drót? Majd
nem elfelejtettem. Az automobillal nincs baj ?

A titkár: Nincs.
A sintér: Mit adnak ma az operában?
A titkár: Trisztán és Izoldát. )
A sintér: Nem szerelem Wagnert. Olasz opera,- 

az az igazi. Wagner nekem lármás. Nem értem a 
Wagnerizmust. De hát mindegy. Megjött Petőfi?

A titkár : ál a kaptuk. Két kötet.
a sintér: Benne vannak a prózai dolgozatok is? 

Még nem olvastam a Hóhér kötelét.
A titkár: Hehehe.
A sintér: At akarom dolgozni. Paródiát irok. 

róla. Az lesz a cime: A sintér hurka. Jó ?
A titkár: Jó.
A sintért Na és most fölkelek. Mialatt öltözömj 

olvassa lel a Times vezércikkét. Most jut eszembe. 
Mégse a redingoteot veszem iöl, hanem a lovaglóru
hámat. Kilovagolok egy kicsit a ligetbe.

A titkár: A drótot is el tetszik vinni?
A sintér: Nem hallgat, maga ízléstelen fráter!

—o.—

FŐVÁROS.
(•) A tandíjszabályzat revíziója. A tanügyi 

osztály ma terjesztette be a tanácshoz a tandíjsza
bályzat revíziójára vonatkozó javaslatát. Az uj sza
bályzat tudvalevőleg lölemeli a lölvételi dijakat és a 
leckepénzt.

Az óvőiskolákban és elemi iskolákban egy ko
rona (az óvóiskolákban eddig semmi sem volt), az 
iparrajziskolában két korona a polgári iskolában 
nyolc korona (eddig 6 korona), a kereskedeimi és 
felső leányisko’ában húsz korona (eddig 10 korona) 
lesz a fölvételi dij. Az iskolapénzt igy állapítja meg 
az uj szabályzat: Elemi iskolában és óvóiskolában 
tiz korona (az óvóiskola eddig ingyenes volt), az 
iparrajziskóla vasárnapi és esti tanfolyamain hőna- 
ponkint két korona, az iparrajzisko'a rajz és mintázó 
termének látogatásáért hóraponkint három korona 
(eddig 2 korona), az iparrajziskola téli tanfolyamán 
hónaponkint hat korona (eddig 4 korona) a polgári is
kolában 60 korona (eddig 40 kor.) a reáliskolában marad 
a 80 kor., a felsőbb leányiskolában 120 korona (eddig a 
vidékiek 120, a budapestiek 80 koronát fizettek), a 
felső kereskedelmi iskolában 200 korona (eddig a 
budapestiek 120, a vidékiek 160 koronát fizettek.) A 
rendkívüli tárgyakért húsz koronát kell fizetni A 
leckepénz negyedóvenkint esedékes.

Az ellemi iskolákban eddig mindenkit fölvettek, 
ha kijelentette, hogy nem tud fizetni. Az uj rend sze
rint Írásban kell adnia az apának, hogv nem tud 
fizetni, az Írást az igazgató megküldi az előljáróság-i 
nak, amely kikutatja, hogy az illető tud-e fizetni. A 
felsőbb iskolákban az igazgató adja meg a tandíjmen
tességet egész évre, akinek az apja harminc koroná
nál kevesebb adót fizet, lél évre, akinek az apja 
hatvan koronánál kevesebb adót fizet Aki határnapra 
meg nem fizeti a leckepénzt, azt az igazgató köteles 
azonnal kizárni az iskolából. Ha a kizárt tanuló még 
iskolaköteles, az elemi iskola ötödik vagv hatodik 
ostályába kell utasítani. A m a gán vizsgák diját a lecke- 
pénzzel arányosan emelték föl.

(•) Adókivetés. A VIIL kerületi elöljáróság o 
hó 20—27-ig közszemlére teszi az adófelügyelőség 
által elkészített adókiszámitási javaslatokat, melyek 
alapján állapítják meg az 1902—1904. években fize
tendő 111. osztályú kereseti adót A javaslatokat na
ponta délelőtt 9—1 óráig lehet megtekinteni és az 
észrevételeket Írásban a Vili, kerületi adófelügyelő
ségnek be árólag 27-ig lenet beküldeni. Később az 
adókivető bizottságoknál terjeszthetők elő az észrevé
telek. A közszemlére kitett javaslatok tárgyalásai 
28-ikán kezdődnek. A bizottság helyisége a Baross- 
utca 59. számú házban van, ahol az 5294. hr. számtól 
6179 hr. számig kizárólag és a 7280—81. hr. számú 
házakban összeírt adóköteleseknek adótételeit fogják 
tárgyalni. A (B.) bizottság a Baross-utcai előúárósági* 
épületben van; itt a 6180. hr. számtól 7276. hr. szá
mig bezárólag és a zsibárus-telepen összeirt adókive
tések adótételeit tárgyalják.
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(*) A közúti vasutak nyári menetrendje. A 
közlekedésügyi bizottság ma délután ülést tartott 
Rózsavölgyi Gvula alpolgármester elnöklete alatt. Az 
ülésen jelen volt a két közúti vaspálya-társaság igaz
gatója: haraszti Jetiinek Henrik és bottai Hűvös 
József is.

A bizottság a villamos vasutak nyári menetrend
tervezetéi tárgyalta. A Budapesti Villamos Városi Vasút 
ezidei menetrend;e teljesen azonos, a tavaly nyári 
marad azzal a változtatással, hogy a rákosi kórház— 
Kőbánva—kápolna-téri relációban vasárnap és ün
nepnapokon az utolsó kocsik Kőbányára 10 óra 
helyett 11 órakor indulnak. A Ferenc József- 
földalatti Villamos vasút és a Budapest-Budafoki 
helyiérdekű villamos vasút menetrendje, a tavalyihoz 
képest, változatlan marad. A Búd apest-Ujpest-Rákos
palotai villamos közúti vasút vonalának a menetrend
iében sem történt nagyobb változás. A Mester-utcán 
át a sertésközvágóhidhez közlekedő villamos vasúti 
kocsik elseje a Ferenc-körutról reggel 6 órakor 
indul, a sertésközvágóhidtól pedig 6 óra 15 perckor; 
az utolsó kocsi a Ferenc-körutról este 10 órakor s a 
sertés közvágóhidtól 10 óra 15 perckor. A sertés- 
közvágóhidhoz vezető vonalon a viteldijak a kö
vetkezők lesznek: a Ferenc-körutnál levő végső 
ponttól a sertés-közvágóhidig: 12 fillér, gyer
mekjegy 8 fillér. Átszálló-jegy a körútra és a 
dunaparti vonalra a kerepesi-utig. illetőleg eskü-térig: 
16 fillér, gyermekjegy 10 fillér. Átszálló-jegy a többi 
vonalra s ezek közt a köztemetői vonalra a hajcsár
ötig: 20 fillér, gyermekjegy 12 fillér. Átszálló-jegy a 
küztemető-ulon a lehér-utig és a kőbányai vonalon 
a kápolna-térig: 80 fillér, gyermekjegy 16 fillér. At- 
szálló-jegy a köztemető vonalon , a gőz-téglagyárig: 
40 fillér gyermekjegy 20 fillér. Átszálló-jegy az uj 
köztemetőig fO fillér, gyermekjegy 80 fillér. Ezt a 
menetrendet és viteldijat a bizottság elfogadta. A Közúti 
Vaspálya-társaságnyári menetrend-tervezetét nagyjában 
és egészében szinten elfogadta a bizottság a vezérigazga
tónak azzal a kijelentésével, hogy a vasutakhoz járó ko
csik számát szaporítani lógják s gondot fordítanak arra, 
hogy az induló és érkező nagyvasúti vonatokhoz 
meglegyen a pontos csatlakozás, A legtöbb viszony
latban az első kocsik reggel */i4 órakor, s az utolsók 
esie 11—’/»12 órakor indulnak. Kiváló figyelmet for
dítanak arra, hogy a közforgalomban és a fogas
kerekű vasúthoz történő csatlakozásban lehetőleg ké
sőn este induljanak az utolsó kocsik, vagyis este 10 
íra 80 perckor, s illetőleg 11 órakor. A színházi elő
adások végeztével külön vonatok indulnak: a Nép
színháztól a Margit-hidon átÓ-Budára; a Vígszínház
tól a Margit-hidon át a budai lánchídfőig; a Vígszín
háztól a Margit-hidon át a fogaskerekű vasutig; a 
Muzeum-körúti kitérőből a Zuglóba.

A bizottság tudomásul vette az Erzsébet ki
rály né-uti vasút engedély okirat-tervezetét. Ezzel kap
csolatosan Ehrlich G, Gusztáv iölkéri az ügyosztályt, 
hogy a vasút megépítésének az ügyét siettesse. Ez a 
vasútvonal nemcsak az illető környékre nézve fontos 
hanem az egész fővárosra is s annál inkább, mert a 
munkálatok elrendelésével, a mai rossz viszonyok 
súlyát érző sok iparos és munkás fog keresetet ta
lálni. Piperkovits Bátor tanácsos kijelentette hogy ő 
az ügyet már a legközelebbi közgyűlés elé terieszi s 
így remélhető, hog.y a tényleges építkezést már leg
közelebb megkezdik.

Végül bejelentette az elnök, hogy a közlekedés
ügyi bizottságba az elhalálozott Steiger Gyula helyébe 
liahóthy Nándort választották.

SZÍNHÁZ, zene.
** A csehek vendégjátéka. Estéről-estére fo

kozódik a cseh operatársulat sikere. Ma ismét szépen 
megtelt a király-utcai mulatóhely olyan közönséggel, 
amely rendszerint nem igen érdeklődik ennek a lo
kál itásnak az alsórendü szórakozásai iránt. Pedig ma 
este körülbelül minden budapesti színházban történt 
va'ami nevezetes dofog. Ám még ezen a mozgalmas 
színházi estén is méltán jutott érdeklődés a pompás 
cseh társaságnak, amely nemes művészetével igazi 
hódítást tett r.álnnk. Ma ismét Újdonsággal szolgál
tak. Smetananak A csók cimü népoperáját adták, amely 
újabb bizonyítéka annak, hogy a csehek nemzeti já
tékoperája a fejlettségnek nálunk nem is sejtett ma
gaslatán áll. Minden este egy-egy meglepetés; min
den este egy újdonság, amelyet érdemes volna bele
illeszteni operánk műsorába. Az előadás ma is azokat 
a jeles tulajdonságokat tárta fel, amelyeket a vendég
társaság játékában annyiszor dicsértünk. Az előadás 
középpontja Bochnicsek volt, akinek Komarovv&i éne
kelt nagy kettősét meg is kellett ismételnie. Mellette 
Pivonka Vera, Skála Mária, Jelti, Pivonka Alajos 
és Maly jeles alakításokat és elsőrendű összjátékot 
nyújtottak.

•* Népszínház. Küry Kiára dicsőséges bécsi 
vendégszereplése óta a Népszínháznál vendégjárás 
vau. Bélái és Fejér ritka sikert aratott operettje, a 
Katalin került színre. Komlóssy Emma, a debreczeni 
szinház énekesnője lépett tel Germain hadnagy szere
pében. Természetes, hogy Küry Klára utolérhetetlen 
alakítása után kemény megpróbáltatás miuden fellé
pés, de hiszen összehasonlítás nélkül is el lehet bí

rálni az ilyen szereplést. Komlóssy Emmát nehány 
évvel ezelőtt a Vígszínházban látta mar a budapesti 
közönség, onnan került Kolozsvárra, ahol énekre adta 
magát. A debreczeni színházhoz nemrégiben szerződ
tették ugvancsak énekesnőnek. A Népszínház szín
padján tavaly népszínműben szerepelt s ma az ope
rettben némi elfogódottsággá1 találkozott újra a lő vá
ros közönségével. A kisasszony csinos jelenség, 
hangja nem sok, a játéka elég ke lemos. A felvonások 
végén biztató tapsokat kapott. Az előadás erőssége 
Hegyi Aranka asszony remek Katalinja volt.

•• Misa Madge Perry. Kedves ós rendkívül 
szimpátikus bemutatkozás szin'ere volt ma este a 
Magyar Szinház. Egy üde fiatal, szép, graciózus angol 
lány. Miss Madge Perry mutatkozott be a budapesti 
közönségnek, mely a legnagyobb szívességgel és 
meleg, tüntető tapssal üdvözölte a színpadon, ahová a 
variété-deszkákról libbent át. Megjelenése megvesz
tegető, hangja tisztán csengő, hailékony és erősen 
fejlődésre kepes, lánca csupa ritmus, telve decen- 
séggel... Kell-e több a mai operett-színpadra? 
Perry kisasszony a New-York szépe címszerepét 
választotta igen okosan első felléptéül, s mi
kor Ielépőjét elénekelte virágos kertté varázso- 
lódott a színpad, úgy elbalmozták szebbnél-szebb 
virágadományokkal. Pompás és egészen uj be
tétjeit sorra meg kellett ismételnie, s különösen 
gyönyörű tánca aratott rendkívüli tetszést. Sikere je- 
lenetről-jelenetre nőtt, s a kezdet lámpalázát leküzdve 
egyre biztosabban lett úrrá a közönségen. Ha Buda
pesten marad, úgy nagy reményekkel nézünk pályája 
elé, melynek mindenkor édes emléke lesz az első este 
nagy sikere. Magda Perryn kívül egyetlen művészi 
momentuma volt még az estnek Dalnoki szép éneke.

(p. á.)
•* Barbi Allce hangversenye. Nagy művész

nők megjelenése mindig ünnepet jelent, egyéniségük 
és a művészetük varázsa a pódium köré vonzza a 
közönséget még a hangverseny-szezón végén is. Ma 
sem volt hiány sem kői önségben, sem lelkesedésben. 
Pedig a művészi élvezet nem volt oly zavartalan és 
tiszta, mint a korábbi Barbi-hangversenyeken. A mű
vésznő ugyanis nagy indispozicióval küzdött, különö
sen eleinte. Hangversenyét másfél héttel el is kellett 
e miatt halasztania, és még igy is művészetének egész 
hatalmát össze kefiett szednie, hogy láradtsagát le
győzze. Gluck még hidegen hagyta, de Schubert— 
Brahms, kivált pedig Schumann szelleme magával ra
gadta és azután taps taps ulán zúgott lel. A Weit-weit, 
a Marzweílchen, az In dér Fremde és Dér Arme Peter 
mind egy-egy gyöngye Schumann dalainak és a művész
nőnek egyiket-másikat meg kellett ismételnie. Manteufiel 
átdolgozott ó-német dalaiban ismét élveztük az ő hű, 
bájos előadását. Szinte eljátszsza drámai közvetlenség
gel, amit éneket Gordigiani toseánai népdalai felezték 
be a hangversenyt. Hogy Barbi Alice az olasz dalok
nak mily páratlan interpretátora. azt nem szükséges 
külön említeni. Elragadta ezekkel is a közönséget, 
úgy hogy még több számmal kellett megtoldani pro- 
grammját. — ». I. —

•• Bemutató előadás a Nemzeti Színházban.
Martos Ferenc Balassa Bálint cimü 4 íelvonásos verses 
szinjátékát pénteken, április 25-ikén mutatják be a 
Nemzeti Színházban. A darab a következő szerep
osztással kerül színre : Miksa császár — Molnár. Rudolf
— Horváth, Ungnad — Gytner, Teuffenbach — Hetényi, 
Reiber — Latdbár, Balassa Bálint — Császár, Don 
Alvarez — Dezső, a bolond — Vízvári, Ibrahim — 
Ivánfi. orvos — Gabányi, Pető — Szigeti Juliska, Kupa
— Faludi, Mária — Marcthy M., Anna — Cs. Alszeghy I., 
Ruberné — Meszlényi, Teuffenbachné — F. DömjénR., 
l'ruzina — Vizvánné. A jelmezes főpróba csütörtökön 
délelőtt 10*/i órakor lesz.

•• A Vígszínházban holnap, vasárnap két elő
adás lesz. Délután 3 órakor Kuruc Feja Dávidot adják, 
amelynek minden eddigi előadását telt nézőtér előtt 
tartották meg, este pedig Hennequin és Duval nép
szerű bohózatát, A zsábát ismét ik. Hétfőn A zsábát, 
kedden Kuruc Feja Dávidot játszszák. Szerdán lesz 
Mars Antony és Kerbul Henri uj bohózatának, az Őrnagy 
urnák (Le biliét de logement) bemutatója. Az újdon
ság szereposztása a következő: Montgiron — Feny
vesi Emil, Labourdette — Hegedűs Gyula, Henri 
Fréville — Tanay Frigyes Ohampeaux — Góth Sándor, 
Moulard — Tapolczai Dezső, Lardinet — Róna- 
széky, Baudricourt — Dayka Balázs, Verdier — 
Kassay Győző, Fauvel — Cserny Béla, Michu — 
Győző Lajos, Dingois — Vendrei Ferenc, Maloizel — 
Szerémy Zoltán, Filerin — Bárdi Ödön, Paulette — 
Varsányi Irén, Heloise — Nikó Lina, Pauline — 
Nógrádi Jolán, Martinné — R. Rostagni Irén, Din- 
goisné — Haraszti Heroin, Lavoureuxné — Ara- 
nyossy Janka, Rosalie — Hegedüsné Ilona, Emma — 
Kürthi Sarolta, Camille — Pécsi Pauia, Lóocadie — 
Fábián Kornélia. Lulu — Sarga Anna, Manette — 
Alpár Irén, Grise'né — Mátrayné Matild, Godelné — 
Makróczyné Ilka. A bohózatot, amelynek ^ordítását

Heltai Jenő végezte, a bemutatótól kezdve a hét min
den estéjén adják.

As isi. A Népszínház legközelebbi premierje 
szombaton e hó 26-ikán lesz, amikor is Weinbergcr 
Károlynak, az ismert zeneszerzőnek Bécsben sikert 
aratott operett e, Az izé kerül színre. A darab fő női 
szerepeit Hegyi Aranka és Pálmay Ilka játszsza. 
Pálmai kreálta Bécsben is Gabriella szerepét. A darab
hoz teljes uj diszlelek és jelmezek készülnek. Külö
nösen lén' es a II. felvonásban előforduló nyilt válto
zás japán díszlete, valamint egy villanyosán megvilá
gított kocsi, melyben Pálmay Ilka a IL felvonásban 
előforduló grisette-bálon jelenik meg. Hasonlóképpen 
érdekes a II. felvonásban előforduló grisette-yersenv, 
amelyen Hegii és Pálmay excentrikus kosztümökben' 
lógnak résztvenni.

** Porzsolt uj pályadijai. Porzsolt Kálmán a 
Népszínház igazgatója tüdőgyulladásából felépülvén, 
visszaérkezett a iő városba, ma átvette a szinház ve
zetését és két uj egyenkint 100—100 aranyas pálya
dijat tűzött ki népszínműre és operette szövegre. A 
pályázati feltété ek a következők: 1. Kívántatik egy 
egész estét betöltő népszinmü. Előnyben részesül oly 
darab amely tárgyát a magyar történelemből vette. 
Jutaiom 100 arany. A pályadij okvetlenül kiadatik, ha 
a bírálóbizottság a pályaművek közt a Népszínház
ban előadható darabot talál. 2. Kívántatik egy egész 
estét betöltő operette szöveg. Előnyben részesül a 
magyar tárgyú darab. Pályadij 100 arany. A pályadij 
okvetlenül kiadatik, ha a bírálóbizottság a pályamű
vek közt a Népszínházban előadható darabot talál, 
mindkét pályázatra a beküldési határidő október 1.; 
ez időre az idegen kézírással beküldött, lapszámozott 
jeligével és a szerző nevét rejtő jeligéslevéilel ellátott 
pályaművek a Népszínház titkári hivatalába küldendők.

•• Hirek a Nemzeti Színházból. A jövő heti 
műsoron Martos Ferenc eredeti magyar tárgyú vig- 
játéka a pénteken bemutatásra kerülő Balassa Bálint 
dominál, mely még szombaton és vasárnap este 
js színre kerül. Hétfőn Scbakespeare tragédiája.
III. Richárd van a műsoron, a címszerepben Gyenes- 
sel. Margit királynét Jászai Mari asszony fogja ját
szani, akinek ez a legkiválóbb szerepeinek egyike. 
A többi főszerepeket Hegyesei M., Fáy Szeréna és Molnár 
László játszszák, aki ezúttal Clarenceszerepében először 
lép fel. A Nemzeti Színházban kedden a Vörös talárban 
Janette szerepét K. Hegyesi M. adja, szerdára a Po- 
gúny Gábor, csütörtökre pedig a Bölcső van kitűzve, 
amelyben a fő női szerepben P. Márkus Emília játszik. 
A két délutáni előadás közül holnapra Feuillet nép
szerű regényes színmüve, az Egy szegény i/ju története 
van kitűzve, amelyet ebben a szezonban még nem 
adtak. A főszerepekben Hegyesi M., Mihályfi. Náday, 
Újházi és Molnár László lépnek fel; a jövő vasárnap 
délután A jó falusiak van a műsoron.

Egy dráma premlérje az Operaházban. A 
jövő héten egy drámának lesz a premierje az Opera
házban. A dráma A. de Lorde és Ch. Foley hires da
rabja, az Au téléphone, amelynek párisi óriási sikeré
ről a magyar újságok is bő ismertetést hoztak. Az 
Operaházban ezt a szenzációs darabot a Nemzeti 
Színház tagjai játszszák, akiknek sorában ezúttal elő
ször látjuk Delli Emma asszonyt 0 játszsza a dráma 
női főszerepét, mig a másik főszereplő Gál Gyula. 
Ez a premiere egy jótékony célú előadás keretében lesz, 
amelyet a Budapesti Újságírók Egyesületének segitő-alapja 
s az Operaház és a Nemzeti Színház nyugdíjintézetei ja
vára rendeznek szerdán, e hónap 23-ikán, részben fel
emelt helyárak mellett. A drámát megelőzi: Wagner 
Rienzi nyitánya és Selby angol daljátőka, a Borúra 
derű (Weather or no), amelyet Payer Margit és Takáts 
Mihály adnak elő. Követi pedig a drámát Suppé bájos 
zenéj ü Szép Galatea cimü egylelvonásos vig operája, 
melyben W. Krammer Teréz énekli a címszerepet Az 
érdekes estét befejezik Moszolova Verának és Obukoff- 
nak, az Operaház vendégművészeinek táncai; a nép
szerű táncosoknak ez lesz a bucsu-lellépésük. Ugyan
azt az előadást április 7-ikén, vasárnap megismétlik. 
Jegyek mindkét előadásra úgy az Operaház pénztárá
nál a rendes pénztári órák alatt, valamint egész napon 
át a Bárd-féle jegyárusító irodákban már holnaptól 
kezdve válthatók.

*• Vendégszereplés. A Pt^attsáíüban ma lépett 
fel először Szohner Olga kisasszony mint vendég a 
Gyurkovics-lányok Mici szerepében. A kisasszony ed
dig a nagyváradi Sxi^dí-szinbásnak volt a tagja és 
ott már jó nevet szerzett. Most több esztendő után 
először lépett lel a iővárosi színpadon és a közönség 
e ismerő tapsai jutalmazták vállalkozását. Úgy érte
sülünk, hogy Ditrói szerződtetni akarja a fiatal és 
tehetséges művésznőt, aki igen jól beleilleszkednék a 
Vígszínház együttesébe.

•• Várszínház. Holnap, vasárnap délután Plan- 
quette bájos operettjét, a Rip van Winklét adják a 
Várs inházban lélhelyárak mellett. Székely Irénnel 
Lisbeth szerepében. Este pedig megismétlik Brieux- 
nek nagy sikert aratott színmüvét. A mételyt. Hét
főn ismét A métely kerül színre, ezúttal rendes bérlet

® Mirtuscréme íiirr. védve azépltd. brtrflno- 
mitO, tnlrtelan As Ártalmatlan nr<- < a 
kézcréine. cltAvolit min'len borhi
bát, Nzeplót, IxtrhdmlGMt, mrtj- 
loitot, piittmiAot, IÁI Wrolv 1 k., 
nafry tAgeijr 2 K.. hozzA MirtUNpn- 
dér 1 K., l'ulclirrridinNzapuun 
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10S. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. április 20. ia
ben. Kedden jótékonycélu előadás lesz, szinre kerül 
Niobe, a főszerepekben Lánczy Ilkával, Nikó Linával 
és Hegedűs Gyulával.

•• Hírek a Magvar Színházból Fifine, a Magyar 
Színház nagysikerű darabja, amely Fedák Sári gyön- 
gélkédése miatt néhány napig leszorult a műsorról, 
hétfőn este uiból szinrekerül, Fedák Sárival a címsze
repben. Azontúl még háromszor kerül szinre a jövő 
héten, igv csütörtökön este éri meg első jubileumát, 
a huszonötödik előadást. Jövő vasárnapon délutáni elő
adásban szintén a Fifinet játszók. A Magyar Színház 
pénteken, e hó 25-ikéu mutatja be francia operett
újdonságát, a Herkules munkáit mely a színháznak 
úgyszólván teljes személyzetét foglalkoztatja. A Spann- 
ralt műtermében készült uj díszletek s az uj kosztü
mök, amelyek a lrancia előadások ruhái után készül
tek, tetszetős és színes látnivalót Ígérnek. A főszerepeket 
Sselestey Elza, Margó Ze ma. Tomcsányi Russi Sziklai 
Ráthonyi. Dalnoki, Boross, Mátrai, Delli, Giréth, Iványi 
és Lányi Edith játszók.

•' Városligeti Színkör. Vasárnap ismét két 
népies előadás lesz fél helyárakkal. Dé után negyed.él 
órakor A tngécek cimü víg lővárosi életképet adják, 
este 7 órakor pedig Angyal Bandi a puszták kirá ya 
kerül szinre. A főbb szerepet Étsi, Szepesi, Suhajda 
Latabárné, Féld Mátyás, Bihari Fehérváry, Szenlmiklósy, 
Endrey, Gabányi és Tordai adja.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi 
Béla könyv- és zenemükeresaedésében, Károly-körut 
26. Az árak koronában értendők. Operettek és operák: 
Major. Erzsiké 8.—, Carmen 12.—, Mártha 3.60, Sába 
királynője 7.20, Zsidó nő 3.60. Bajazzó 8.40, Paraszt
becsület 6.—, Hoffmann meséi 10.—. Mignon 10.—. 
Aida 9.60, Troubadour 3.60. Postásfiu, Cirkusz-élet, 
Kis szökevény egyenkint 7.—. Szerencso csillaga, 
Geisha, New-York szépe, Görög rabszolga, darabja 
6.—, San Tov Ő.40. — Magyar szöveggel: Katalin. Rip- 
Rip, Kis szökevény, New-York szépe, Hoffmann meséi, 
A modell. Az asszonyregement, 2—2 iüzet, lüzetenkint 
3.—. Továbbá Ocskay brigadéros bővített kiadás 3.—, 
Újdonságokkal a raktár folyton kiegészitődik. — 
Könyv- és zenemüárjegyzék kívánatra ingyen és 
bérmentve. Állandó vevők kedvezményben része
sülnek.

** Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. Ma 
vasárnap esti szórakozásul a Telelőn Ilirir.oudó a Magyar 
Királyi Operaház előadását fogja közvetíteni. Előadásra kerül 
a Bajaz zó k, Lconcavallo drámája s utána a Szerelmi kaland, 
Mader Raul hallétje, melynek zenéje szintén hallható lesz a 
kagylókon keresztül. Az opera közvetítése után még 11 óráig 
cigányzenét közvetít a Te'.eion Hírmondó az Emke- és az Ehte- 
kávéháztól.

Miss Duncan táncestéje.
Budapest, április 19.

Márkus József, aki ma az Uránia-Szinbáz igen 
nagy és igen díszes közönsége előtt fejtegette Dunoan 
kisasszony művészetét, érdekes előadásában nagy súlyt 
helyezett arra, hogy Duncan kisasszony táncában 
értelem van s hogy ez a táno nem egyéb, mint a tán
colás filozófiája s regenerációja azoknak a harmo
nikus mozdulatoknak, melyek csak a napsugaras 
Hellasban. a formák klasszikus hazájában fejlődhet
tek ki. Kétségtelen, hogy ez az értelmezés adta meg 
Dunoan kisasszony táncához azt az alapot, melyen 
az iránta megnyilvánult érdeklődést fölépíteni lehe
tett s amely Miss Duncan tánc-művészetét komolyan 
müvészetszámba lehetett venni.

Már most ki kell jelentenünk, hogy ez az értel
mezés nem a mondvacsinált magyarázatok közül 
való, mórt föltétlenül igaz, hogy Duncan kisasszony 
elleste a görög reliefek és vázák alakjainak csodaszép 
mozdulatait s több-kevesebb sikerrel csakugyan egy
séges tánccá tudta olvasztani azokat. Ilyen értelem
ben szívesen elismerjük hogy Miss Duncan csakugyan 
reformátor a táno-mü vészét terén s végtelen bájossá
gával, közvetlenségével csakugyan magyarázatot tud 
adui azokhoz a költeményekhez, inelveket táncával 
illusztrálni akar. Ha a táncnak ez a filozófiája, akkor 
hát igaz, hogy Miss Duncan tánca a tánoolás 
bölcseleté, ámdo mi azt hiszszük, hogy amit 
Miss Duncan produkál, az nem más, mint 
bájos, gráciában utólérhetlenül finom szövegma
gyarázat. Kétségtelen, hogy ez magában véve is 
nemes és müvéssi gondolat, amely hidat ver egy ma
gasabb szellemi funkció és egy tisztán testi műkö
dés között

Az Uránia mai estéje tehát nagyjában igazolta 
azt a lázas várakozást, melyet a közönség Miss Duncan 
első nyilvános föllépéséhez fűzött, s az a tomboló 
tetszészaj, az elragadtatásnak őszinte kitörései, melyek 
e csodálatos táncok közben lölhangzottak, őszinte 
elismerés volt azok számára, akik Miss Duncánt rá
bírták, hogy intim táno-müvészetét a nagy nyilvá
nosság előtt is bemutassa.

Az előadást Márkus József ismertető felolvasása 
vezette be, melyben Miss Duncan művészetének eszté
tikai méltatását s a kisasszony életének néhány isme
retlen adatát közölte a lölolvasó. Ebből a fölolvasás- 
ból, melyet meleg tapsokkal honorált a közönség, 
veszszük azt az érdekes adatot, hogy a kisasszonyt 
nagyanyja képezte ki a táncolás első elemeiben s 
hogy Alma-Tadema volt az, aki megismertette ót a 
görög diszitő-alakok sajátosságaival.

A táncprogramm első száma Poticelli: Primavera 
cimü képének táncos illusztrációja volt, melyhez 
Horatius hetedik ódáját szavalta el igen diskrétül 
Angyal Ilka kisasszony. Duncan kisasszony ennél az 
első táncnál is már meggyőzte a kétkodőket, hogy 
táncával nem osak meg tudja magyarázni a szö
veget, hanem föl tudja keltoni azt a hangu!atot, 
melyet a vers is akar. Tavaszt, fiatalságot s illatot ho
zott magával csodá atos tánca s aki az óda sorait 
idézte emlékezetébe táncolásközben, minden szónak 
s mindon sornak magyarázatát ott látta keringeni, 
hajladozni a színpadon, a táncra átjátszott óda fön- 
ségót kihirdetve eg.y táncoló leányban. Ennél a tánc
nál szebb csak a Pán és Ékkő cimü idill volt mely
ben a görög alakok keltek életre, egyszerű, termé
szetes, világos mozdulatokban. Sem a zene, sem Beregi 
Oszkár szavallala nem varázsolta elénk az idilli hangu
latot. Sőt Beregi Oszkár mestorkéltsége fájdalmas ellen
tétet alkotott avval a nemes egyszerűséggel szemben, 
mely Miss Duncan táncában annyira elragadta az 
embereket. E tánc után percekig zúgott a taps s az 
elismerés virágai gazdag iüzérekben hullottak a dia
dalmas Duncan lábaihoz, aki utólérhetotlen graciozi- 
tással köszönte meg a lelkes ováoiókat. melyek egyre 
erősebben és lelkesültebben jutottak kifejezésre az 
előadás végéig. Utoljára is egy modern valccrt tán
colt el a kisasszony, annyi bájjal s annyi eredeti
séggel hogy táncközben fakadt ki a tomboló tet
szészaj.

MŰVÉSZET.
Q Szünet az Iparművészeti múzeumban. Az 

országos magyar iparművészeti muzeuru ho naptól, 
vasárnaptól kezdve további intézkedésig zárva marad, 
az angol kiállítás körül folyó előkészületek miatt.

□ Angol iparművészet Budapesten. Az orszá
gos magyar iparművészeti muzeum már a legköze
lebb mutatja be közönségünknek az angol iparművé
szet legújabb modern irányú termékeit a lakásberen
dezés keretében. A Londonban működő rendező
bizottság a kiállítás anyagát üsszegyüjtvén, tengeren, 
Fiume felé útnak indította és első küldeménye, száz
huszonhat hatalmas láda, ma érkezett meg Buda
pestre. A többi három kocsirakomány legközelebb 
jön meg. Az első küldeményt ma már be is raktá
rozták és a rendezés munkáját az iparművészeti mu
zeum nagy csarnokában haladéktalanul megkezdették. 
A kiálhiás az anyag gazdaságát és iparművészeti ér
tékét tekintve rendkívül érdekesnek ígérkezik.

QJ Müpártolás. A Lipótvárosi Kaszinó legutóbbi 
közgyűlésén elhatározta, hogy ez idén 5500 K.-t hasz
nál .el miivészütpário ási célokra és hogy évenkint 
legalább ily összeg álLttassék be a költségvetésbe. 
Az idén a kaszinó igazgatósága ezen összegből 1000 
korona dijat tűz ki, amely egy pályabiróság által tö
rekvő magyar művészek közül a legérdemesebbnek 
fog ódáit étotni, 2000 koronát előkelő magyar művé
szek alkotásának megvásárlására fordítanak s az igy 
megvásárolt tárgyakat a kaszinó tagjai közt ki
sorsolják.

Q Ai újvidéki tárlat. Újvidéken. nagy előké
születeket tesznek a Nemzeti Szalon által tervezett ki
állítás sikerének biztosítására s az előkészületekből 
ítélve, ez a kiállítás a legsikerültebb lesz minden ed
digi vidéki tárlat közölt. Az előmunkálatok elvégzé
sére és a kiállítás ügyének propagálására Péter Pál 
főispán elnöklete alatt bizottság alakult, melynek tagjai 
Levics Mitrofán szerb püspök, Rohonyi Gyula ország
gyűlési képviselő, Nemes Sándor ügyvéd. Ringiiofer 
Lajos törvényszéki elnök, -S'íraümjrowte WJadimir h. 
polgármester és Parchetich Vince tanár. A bizottság teg
nap ülést tartott melyen a Nemzeti Szalon képviseletében 
dr. Rózsa Miklós titkár vett részt s elhatározta, hogy a 
kiállítást május 11—24-ig terjedő időben rendezi s az ün
nepélyes vernissagera meghívja JFZozmcsminisztert és az 
összes kiállító magyar művészeket. A vernissago alkal
mából nagy ünnepségek lesznek; igy a megnyitás 
előtti napon Kövessy színtársulata díszelőadást ren
dez, este pedig bankét lesz, melyen a város összes 
előkelőségei és a hölgy közönség vesznek részt. A 
Szalon igazgatósága ez utón is lelkéri a kiállító mű
vészeket, hogy amennyiben a vernissagera lerándulni 
óhajtanak Újvidékre, e szándékukat mielőbb jelentsék 
be a titkán hivatalná, hogy a helyi bizottságot ide
jében értesíthesse jövetelükről. A kiállítás anyaga az 
eddigi bejelentésekből ítélve gazdagnak ós változatos
nak ígérkezik.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O Az Akadémia ülése. A Tudományos Aka

démia harmadik, mathematikai ós természettudományi 
osztálya 21-én, héttőn délután 5 órakor ülést tart. Áz 
ülés sorrendje a következő: 1. Réthy Mór r. t. szék
foglaló értekezése: Az akció elvéről és az elvek 
azon osztályáról, melyhez tartozik1. 2. Istvúnffy Gryn\&
I. t. szék oglaló értekezése.’ ,,A szóló lakó rothadásá- 
ról“. 3. Jcndrassik Ernő 1. t : ,.Adatok az öröklés ta
nához*. 4. Schilberszky Khroh részéről: ..A Hedychiutn 
Gardenarum virágáról*, előterjeszti Mágócsy Dietz 

Sándor 1. t. 5. Tellyesniczky Kálmán részéről: „A sejt
mag szerkezetének kérdéséhez ■; előterjeszti Thanhoffer 
Lajos r. L

O A Van ír napi UJsír: ápri is 20-iki száma 78 
képpel s a következő tartalommai jelent meg: „Az 
Erzsóbet-szanatór.um" (kepékkel a tüdőbetegek Er- 
zsébet-szanaiónumából s a magyar iürdőügyí kong
resszus tagjainak ottani látoga’asáróL) — „A tenger
hez." Költemény, Bartók Lajostól — Regénytár,: „ A 
paraszt király." Történeti regény. Irta Zigány Árpád 
(Goró Lajos rajzaival.) — „Eiirida." Elbeszélés. An
golból (képekkel.) — „A véletlen a háborúban.”* — 
..Az uj képvise őház tagjai (60 arcképpel.) — „A 
szászokról," Cívis llungar:cus ói. — „Grót Széchenyi 
.Miklós győri püspök beiktatása1 (arcképpel és képek
kel grót Erdődy Gyuláné amateur-í ölvételei és masok 
lényképei után) — .,A Műcsarnok nemzetközi kiállí
tása • (képekkel Háry Gyula, Paczka Ferenc, Zuloaga 
Ignacio és Camerok lesiményei után és Teles Edének 
Prielle Kornéliáról készített szobormüvéről.) — Iro
dalom és művészet. Köztnfézetek és Egyletek. Sakk
játék, Képtalány, Egyveleg stb. rendes heti rovatok.

O UJ Idők. Herczeg Ferenc lapja, az 17/ Idők. 
o heti számában kezdte meg a közlését azoknak a 
vá aszoknak, melyet kérdésére, hogy: az Erzséöet- 
pályázatra küldött müvek közül melyik tetszik leg
jobban a nagyközönségnek és miért? — beérkeztek. 
Fáik Miksa gróf Zichy Jenő, Enyedy Lukács, báró 
Kaas Ivor, tízentiványi Árpád és még több e őkelő 
társadalmi és politikai tértin válaszát is ott látjuk 
a feleletek között. Ez a szám egyebekben is igen 
gazdag: Horkayné szellemes trécseiése a hét esemé
nyeiről. Jászai Mari érdekes c kke Miss Duncan 
táncosnőről. .Molnár Ferenc eredeti és Sardou nagy
hírű Theodora cimü regénye. Lőrinczy György no
vellád síb. stb. mindazt bizonyítják., hogy az Uj Idők 
érdemes arra a nagy rokouszenvra, melylyel a kö
zönség iránta viseltetik. Az Uj Idők előfizetési ára 
negyedévre 4 korona. Mutatványszámol kérésre küld 
a kiadóhivatal. Andrássy-ut 10. szám alatt.

O A Jogi oktatás reformja. A Magyar Jogász- 
Egylet mai teljes ü ásón dr. ''zékely Ferenc királyi 
tőügyész széles körű szaktudásra valló felolvasást 
tar olt a vadás- és közoktatási minisztériumnak az 
elméleti jog- és ál amtudomáuyi államvizsgáról és a 
jogi oktatásról sés/itett előadói tervezetéről. Ismer
tette a tervezet lényegét és kieme te a jogvég
zettséget igénylő pályákra való képesítésnek, és a 
jogi oktatásnak több bajait. Ugyané tárgyban dr. 
Márkus Dezső királyi táb ai bíró és dr. hagy Dezső 
is ieikérettek véleményadásra.

O Fürdők és Nyaralóhelyek. Az összes hazai 
fürdők ingyenes ismertetője. Szerkesztette dr. Fodor 
Oszkár, a D. K. E. titkára, kiadja a Dunántúli Közmű
velődési Egyesület. VI. éviolyam. A Lürdök és Nya
ralóhelyek cimü füzetet ingveu kapja mindenki, ki a 
Dunántúli Közművelődési Egyesület titkári irodájához 
(Budapest. Kerepesi-ut 43.) lordul. A iüzet címlapját 
Vajda Zsiga, a kiváló festőművész rajzolta.

EGYESÜLETEK.
(A Belvárosi Polgári Kör) ma ünnepelte tízéves 

fennállásának jubileumát s ez alkalomból előbb dísz
közgyűlés, majd uiszlakoma vöt. A közgyűlésen I.áng 
Lajos elnökölt. Dr. Gergő izor titkár terjesztette először 
elő az igazgatósági je'entést, mely kiemeli, hogy 
a tagok száma jelenleg 556. Kanitz JGzzet ügyvezető
igazgató zárszámadása és költségelőirányzata után 
a választásokat ejtették meg. Elnök lett ismét Láng 
La:os ; alelnökök leltek: Emich Gusztáv, dr. Fried Adolf, 
Grünbaum Miksa, Heinrich Alajos, dr. Kunz Jenő, Ma- 
jorszliy Vilmos és dr. Münnich Aurél. Ügyvezető igazga
tóvá újból Kanitz Józsefet választották meg és rajta 
kívül választottak még huszonkét igazgatót, több 
tisztviselőt és választmányi tagot. Végül dr. Bdcz 
Géza indítványára a közgyűlés jegyzőkönyvbe foglalt 
köszönetét szavazott meg az elnöknek és az elnökség 
tagjainak. Közgyűlés után kétszázötven toritékü dísz
vacsora volt.

(A Magyarországi hírlapírók nyugdíjintézete) 
e hó 27-én, vasárnap délelőtt 11 órakor tartja saját 
helyiségében (Alkotmány-utca 16. I. cm.) rendes köz
gyűlését, melynek napirendje : 1. Az igazgatóság és a 
leiügyclő-bizottság jelentése és az 1901. évi zárszáma
dások előterjesztése, valamint az ezzel kapcsolatos 
javaslatok. 2. Ót igazgatósági tagnak és a lelügye ó- 
bizottság tagjainak választása. 3. Az intézet tagjainak 
esetleges indítványai az alapszabályok 35. §-a értel
mében.

(A VIII. kerületi Józ ofvárosl Kör) ma este 
tartotta évi rendes közgyűlését a tagok élénk részvé
telével. Kanovics Béla apát elnöklétté mellett. A titkári 
jelentés, melyet dr. Kas József közjegyző olvasott 
föl. örömmel emeli ki a kör haladását. A felmentvén/ 
megadása után a választásokat ejtették meg, amidőn 
Simonowcs Béla leköszönt gondnok helyébe Tölgyi 
Gyulát választották meg. Ügyész dr. Holló József 
lett, könyvtáros Ernőd József.

(A női munkát értékesítő Klotild-Egylet) teg
nap délután választmányi ülést tartott Apponyi Albert 
gruíné elnöklésével. Az elnökség beszámolt az Uránia- 
szinházban rendezett hangverseny eredményével. A 
hangverseny, mely erkölcsi tekintetben is pompásan 
sikerűit, 1940 koronával gazdagította az egylet 
vagyonát.

(A Bessenyei Kör) *2t-én, hétfőn este fél hét 
órakor lölolvasó estét tart a IZnyai-utcai református 
főgimnázium dísztermében.



1« Budapest, vasárnap BUDAr-STI NAPLÓ 1902. április 20. 108. wám.

(A Fővárosi Sssgény-Gyermskkert-Egylst) sa
ját hátában április 24-én délután 4 órakor az egylet 
alapításának évforduló a napján ünnepélyt rendez, 
me!v alkalommal 800 gvermek kap uj roháratot. Az 
ünnep sorrendé1 Dr. Grísz Sándor elnöki megnyitó a. 
ünnepi szónoklat, tartja: dr. Ruffy Pái orsz. kép
viselő alkalmi költemény, irta - Gergely István sza
valja: Beregi Oszkár az intézet 300 lelruházott gyer
mek-védencének leivonulása. Az egyesület tartja ren
des évi közgyűlését.

(A protestáns országos árva egylet) ma dél
után tarto'ta mec Kovácsy Sándor miniszteri taná
csos elnöklése mellett évi közgyűlését A választ
mány 19<1 évi működéséről szóló évi jelentés tudo
másul vétele után az 1901. évi költségelőirányzatot 
50616 korona l evétel és 55750 korona kiadásban 
állapította meg a gyű és.

(As Országos Kisdedévé Egyesület) május 
4-én vasárnap délelőtt 11 órakor tartja meg ez évi 
rendes kö/g\ülését a Váci-utcai uj városház I. emelet 
13. számú termében

(A Magy rországl Könyvnyomdászok és Bettt- 
óntök Begelyzö-Eg, esületei évi jelenlésében rész
ié esen oeszamo> az eg esüiet XL1. évi működéséről. 
A bevételen és kiadások táblázatát az egyesület nasz- 
ncs és buzg. te.ekenvsécenek kidomborodó adatai
nak öss e otria ása eiőzi meg. Az elmúlt év egyik 
szép eseménye nosrv általános érdeklődés mellen 
mozyaloui mdu t meg egy 6zanaiórium vagy üdüiő- 
heii é’es'iése »*rde tréneri. A választ mán- kihívására 
a nyomdászuk erre a célra hetente int fillért adomá
nyoznak Art S'8t á \za* eikes rése már évek íta 
képez* a \a asz mán és a kö snü>es(?K dolgát, ezek • 
a iiivH'amokoK szó gáiat szerződése és az ügykeze
lési szabályzat. — Az első — az alapszabá yok 
52. §-ának b) pont a őreimében - tisztán a vá
lasztmány dofoa ameiv a eien égi hivatalnokokkal 
szer. Ődesi viszont ba lépett, meghatározván azok fize
tését és köte ességeit is E szo'gá atí szerződés 
azonban gondoskod k az esetleg jövő uj hivatalno
kokról is ami oi' egyesületnél mint aminő a mienk, 
nemcsak illő hanem rövid idő rnu va törvényileg is 
köteiezó les/, a szabályzat illetőleg a szerződés há
rom fizetési osztályt áuapit meg az ui hivatalnok 
nak és a öt és tíz évig szó gálatban állónak; e 
szerint emelkedik a fizetőse is legtöiebb (a lakbérrel 
együtt) 240o koronáig A további emelkedés ki van 
zárva. N'ugdijat a nivatakok tíz évi szó gálát után, 
ha munkaképtelen, heti 8 koronát kap. — A szolgá
lati szabályzatot, mint mellék etet, jelentésünkhöz 
mellékel lük. — Az ügykezelési szabályzat el ogadása 
— a- alapszabályok 69. § a szerint — már nem a 
választmány hanem a közgyűlés dolga, habár az 
nem is az öss es tagokra, hanem inkább a kerületi 
pénz tárnokokra és a viaticum-k fizetőkre vonatkozik. 
Ez a szabályzat a Typographia 26. számában (junius 
2s-ikán) jelent meg és az érdekelt lelek teljes meg
egyezése kísérte, amennyiben senki sem szólt ellene. 
Az eg' esü et összes vág ona 3ü7 868* 6 korona. Ebben 
az évben kifizetett az egyesület betegsegéhre és teme
tésekre 65 6 9 48 koronát, rokkant-, özvegy és árva- 
se éiyre 54 872 2« koronát, munkanélküli és utas 
segélyre 64.453 83 koronát összesen tehát tisztán 
segélyekre 184 445 60 K. A házbér. tütés világítás, 
n omtatványok. hivatalnokok, orvosok Szc ése21 8'5 9 . 
koronába kerültek. A tagok száma 8532, ami a múlt 
évi 8392 taggal szemben 140 gyarapodást tüntet löl.

(A magyar izraelita késmtt- éa földmlvelési 
egylet) április -1-én esti 7 órakor a Síp-utcai íira- 
sagi imateremben Széder-ünnepet rendez. Az ünnepen 
vendégeket szívesen látnak.

SPORT.
Labdarúgás. Az eddig veretlen Magyar Tett- 

gyakorlók Kört csapata 2U-ikán. vasárnap délután 
4 órakor tartja bajnoki mérkőzését az Újpesti Torna- 
Egylet csapatával a lerencvárosi pályán. Két órakora 
másik csapatok mérkőznek. Belépő-díj 40 fii ér.

•*. A béos! lóversenyek eredményét minden más 
organumo* megelőzve a legnamarabb és iegmeghizbatóbban a 
Telefon Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődők, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonj, leütései alapján 
közvetlenül az egyes vei senyek lefutása után, két futamonkint 
rész etes tudósítást olvastat fel a versenyek eredményéről. A 
lóversenyeredmények felolvasására, melynek összeredményét 
már hat óra tájban felolvastaija a beszélő újság, kttueres 
riadójellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hir-nondó.

Bécsi lóversenyek.
— A Budapesti Bapló tudósítóiétól —

Bécs, április 18.
A béosi tavaszi meeting napról-napra érdekesebb 

sportot nyújt. Különösen a háromévesek versenyében 
indul sok ló. igy a nyeretlenek versenyében és külö
nösen a szerény 2000 koronás handioapben tizen
három ló indult

Miután Dyer és Van Dúsén képviselve volt, 
a nagy mezőny dacára Csatt paris lavorit lett De 
ez a.kalomma. csak a második helyet tudta le
foglalni a jeles amerikai ockey és Gödieké nyert 
ellene. Érdekes vö t a 7000 koronával díjazott tavaszi 
verseny, melyben Rose 8. Przedvit-beli formájához 
hiven könnyen verte Médiateurt és Quid nuneot. A 
meidlingi díjban Ckarmer győzött Van Dusennel nyer
gében a nagy outsider Tettőr ellen. A nagy Eafon és 
Incroyable harmadik, illetve utolsó.

tíz ép tavaszi idő kedvezett a mai napnak és a 
látogatottság is kielégítő volt

A hatodik lutam győztese, Vtctress ellen keresz
tezés miatt emelt óvásnak helyt nem adtak.

A részletes eredmény a következő :
I. W' éretlenek versenye Dii 3U00 korona Tá 

vofoág 16u0 méter. Gr. Wenckueim D. Apollója 
(Adams) első, grói Henckel A. Capehme sterje (Bai- 
nes) második, gróf Degenfeld J. Tó-Almása (Russel) 
harmadik. Azután: Matekboy. Princeps Elő Írnok, 
Berberme tíaver, Ivó. Totalizatőr: 10: 3s. Helyre
fogadások: I. 50: 91. II. 50: 127 III. 50: 322.

II. Handioap. Díj 2000 korona. Távolság 1100 
méter. Grót Degen*e d J Godicheje (Russel) első. 
B.askovich E. Csatt a (Van Dúsén) második Brach- 
leid L. Gyopárja (Wet herei*) harmadik, azu’an tíweet 
Lowe, Küzdő Axiom Tubicám, Babatündér. Via 
appia, Amras Chatte/box, Mad Giri, Tandaradei. 
Totalizatőr1 10 187. Helvrefogadások: I. 50.232. 11. 
50:82. III. 50: 133.

III. Tavaszt verseny Dij 7000 korona. Távol
ság 1200 méter. Brachfefo L. Boie S.-e (Adams) első, 
próf Henckel A. Médiateur-je (Baine) második báró 
üchtritz Zs. Quid-je (Búi ord) harmadik. Azután E.e- 
get. Sarkantvu Ponwásv. Totalizatőr: 10:17. Helyre
fogadások : I. 50 76. II. 50 : ’96.

IV. Meidlingi d’J. Díj 3 '.'0 korona Távolság
2000 méter. Biaskovic'.i E . Chermer-je (Van Dúsén) 
első, yrót Trautmanssdorff Testőr-jel Wi tón) második 
Krausz L Fagon- a Incrovabie) harmadik. Tót a za 
tőr: 10 : 16 Heitreioyadások L 50 64 II 5i» 04.

V. El-dovemeny. Díj OlMi korona. Táv*
1300 méter Báró Harkánx Hajnalka a (Maino < 
Lossonczv Gv. G end’or a ( -idams második, Egyeui
L. Cavaiina a (Grav) harmadik azután Romv. rany- 
eső Szamóca. Soubise. Don Diego. Totalizatőr 10 • 
28. í .elvreiogadasok: I. 50 : 74, II 50 86, 111.
50 : 85. '

VI. Gátverseny. Dij 8C0fl korona Távolság 2400 
méter. Drener A. Vio’resse ‘ Wheeier) első Dr Haber 
L Bakatora (tílinn) második. Mautner V. Jaga lo a 
(Poole) harmadik: azutan Csillag Totalizatőr ■ 10 45.

VII. Nyeretlenek akedá'yversenye. Di| 1800 
korona. Távolság 32üo méier. Mr Lambton Merész e 
(tílinn) eső, Mautner V. tíoc«us (Poole) másod k gró 
Hardecrg 1 Vox popu íja (uawtoxi) haro adik azután 
Niakas totalizatőr: 10; 29. Helvrefogadások : I 50: 52 
és II. 50 51. *

A holnapi verseny két kiváló attrakciója az 
Államdíj és a Kisbér verseny Mind a kettő bízón ára 
nagy sportközönséget vonz ma d a treudenaui pái ára, 
mert kilátás van rá. hogy a startnál néhány elsőrangú 
teli vér is meg elenik. Az első versenyben Charner. 
High Lexcestei8 híre, Capo Gaho és Patron a kiválóbbak, 
az ut' bbiban pedig Ltubar, Nesze, Jducdo^ald és 
Kuniért.

Je*öltjeink:
I. Bakony—Nemere itt.
II Springer itt — Aletta.

III. Llubar—Nesze.
IV. Charner—Periasz.
N. Anecdote—Clamer.

VI. Haiderose—Ilorestan.
VII. Coreili II—Mr. John.

f---------

Nyilttér.
Mindig akadnak emberek,
elvárják, bogy miként egyéb dolgaiknál, ha valami balul üt 
ki, úgy könnyebb megbetegedés esetén is. a saját hozzájá
rulásuk nélkül fog minden megint jóra fordulni; de hogy 
miként? Ez nekik mindegy. De ha a?tán súlyosabb csapás 
éri, akkor az ilyen könnyű vérüeK egyszerre összeomlanak 
és a vérmes emberből egyszerre kétségbeesett ember válik. 
A legtöbh ember ilyen gondolkozáséi, azért szív éljék meg, 
hogy: .Vegyétek oly komolyan az éle'et, aminő komolynak 
azt venni kell és ne kicsinyesetek semmit!“ Aki például 
minojárt kisebb betegeskedésnél azonnal az orvosláshoz íog, 
azt ilyent ritkán dönti meg súlyosabb betegség. És éppen 
a légszervek affektiói, minők légcső-, gégekatarrhus. aszthma, 
rekedtség, köhögés, vél köpés, tüdőkatarrhus, nohéz lélek- 
zés, szoru lás a melb< n, igényelnek nagy figyelmet, mert ha 
ilyesmi elhanyagoltaik a betegségek legsulyosabbika a 
tüdővész származhatik belőle. A „Pectora“ nasználata eddig- 
elé mindig csodálatos eredménnyel járt.

Aki valódi Per ora-t akar, forduljon közvetlenül a 
Diána gyógyszertárhoz, Budapest, Károly-krut 5., mely azt 
2 koronás csomagokban kü di meg.

IZZADTSÁGTÓL
klpailott tontré.iek, lAbak és hónalj alatt, valamint vi„ 
ketegBérgel előforduló bőrkütegelcnól, ótvar, aömör ellen 

bámulatot hatású az
Erényi.féle „Ichtiol-Salicyl1* 

néhány este bedörzsöli as illető testrészt. Toljseen ártalmat- 
1Atl I Jótállás mellett. Szétküld! 8 koronáért utasítással: 

Erényi gyOK.vaaeréaz. SaabadaaBIIAk. Főraktár Török 
-£o»e«t._lUraiy.qtoa_ia^Eggar cynrytax. Vao -**örut 17,

Sa*- LEGKITŰNŐBB

PAKK-FtJMAGVAK
— ■■ nagyban és kicsinyben kaphatók =====

RáDVANER magkereskedésében
Budapest, V., Nádor-utca 8. sz.

Természetes Forró-, 
meleg kénes forrá
sok, iszapfürdők, 

iszapborogatáhok, 
zuhany-massage. Vizgyógylntézet, villanyfénvfnrdők, gőzfürdők, k - és 
kádfürdők, gyógyvíz-uszodák. <>lc«ó és zondo* eíláiá.. Csuz, köszvény, 
ideg-, bórbajok etb. felől kimerítő proepertust küld ingyen a

Nat.-I.nkAcNÍUr<lő r.-t. IgaairtadNáKa Budán,

MMiwiíSv”

.«******kjtisgtább erényes

SSZYT.rv.. 'THEMUTUAL
n w-yorki eletb ztcsltó-tarsaság.

A világ ICQnRQyOuÖ ÉS l8gQ3Zda^3bb biztos tó-társasága

Tisztán a kölcsönössé; elvén alapszik. 
Ltnnüzetési kötelezettség nélkül. . . . 

..........................Készvényesei nincsenek.
Összes vágyói IS0I. december 31-en

B ztositási állomány 1901. d cembtr 31-én

6,443,D21,249-27 frank.
Magyarországi vezérigazgatóság: 

B dán st. iV.. Kar iy-körut 26.

Budapesti Központi Tejcsarnok Szövetkezei.
Az Izr. húsvéti ünnepek alkalmából húsvéti tejet 

hozunk forgalomba, melyet úgy gazdaságainkban, min’ itteni 
telepünkön megbízható vallásos egyének által szigorúan ellen
őriztetünk.

Ezen húsvéti tejet úgy fiókjaink, mint kocsisaink 
literenkint 28 fillérért tartoznak házhoz szállítani és minden 
palack íMT1 HDD TÍ®kll jelzésű papír szelettel van 
ellátva.

Budapesti Központi Tejcsarnok Szövetkezel.FISCHER J. D.
1 hirdetési irodfijiít 1

IV., Gerlóczy-utca I., l-sö emelet, 
Sarkantyus utcza sarkán (ezelőtt Rostély-utcza), a Köz

ponti városházzal szemben, helyezte át Telefonszám 940.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A somogyi nábob végrendelete. (Ötödik 

nap ) A tárgyalás mai, ötödik napján, folytatta a tör
vényszék a második végrendeletre vonatkozó tanuk 
kihallgatását.

Ápett József bognár vallja, hogy május 25-én 
délután látott a körmendi kastély körül idegen em-. 
bereket, de hogy ezek kik voltak nem tudja.

— Nem hallott valami végrendelkezésről.
— Nem hallottam. Senki sem beszélt róla.
Molnár Ignáo csendőrőrmester, aki elfogta a 

vádlottakat, azt vallja, hogy ezek az első kihallgatá
suk alkalmával össze-vissza beszéltek mindent. Be- 
súgás utján arról értesült tanú, hogy a vádlottak szé
nát, szalmát és fát vittek kocsin Nagy Ákos tanyájá
ról és nem fizettek érte. Erről azonban tanúnak köz
vetlen tudomása nincsen.

Polónyi védő ellenzi a tanú megesketését bérez 
a védőiemre kedvező tanúvallomást tett, Albert János 
csendőrkáp.ár ugyanő yan értelemben vallott, mint 
osendőrtársa. Hosszabb vita indult meg a vád és vé
delem között Szennai Istvánnak Kihallgatása körül. Est 
a Szennait az ügvész arra nézve kérte kihallgatni, bogy 
mint Takács Györgynek ellenfele nyilatkozzék arra 
nézve medd g tartott május 2ő-én délelőtt az a ieiebbvi- 
teli tárgyalás a törvényszéken, amelyben úgy ő, mint Ta
kács jelen voitak. Polónyi ellenzi a tanú beidézéeét már 
csak azért is, mert mint nyilvánvaló, Takácsnak ellen
iele voit abban a pörben. De iölöslegesnek is tartja, 
mert hisz itt van az iratoknál a kaposvári törvény
szék hivatalos értesítése, amelyben tudatja, hogy a> 
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Takács-Szennai tárgyalás 11 óra tájban ért véget. 
A biróság tanácskozás után mellőzte Szennai István 
tanukénti beidézését.

Ezután az elnök bejelentette, hogy Nagy Ákos 
olleni lopási vádra hallgat ki nehány tanút, akik kér
ték, hogy a törvényszék mihamarább ereszsze őket 
haza. Drucker Ignáo kadarkuti korosmáros Nagy 
Márton haláláról délelőtt 11 óra tájban értesült Góca 
Antal, az örökösök egyike ezt a tanút arra nézve 
jelentette be, hogy Nagy Ákos ennél rejtette el az 
értékpapírokat, s hogy Nagy Ákos a tanú korcsmájá
ban dorbézolt a vádlottakkal. A tanú Gócs Antal 
ezen állításait rágalmaknak jelenti ki. A védő azt 
kérdi tőle, hogy Molnár József és a felesége 
szoktak-e a korcsmájába járni? Molnár nem járt 
de a ielesége gyakran jött pálinkáért. Ilyen al
kalomkor említette Molnárné, hogy az öreg nagysá
gos ur 4000 lorintot hagyott rájuk a végrendeletben. 
— Mondta azt Molnárné, hogy Nagy Márton akkor 
életben volt, mikor ezt végrendelkezte ? — Igen, 
mondta. Molnár Józseffel szembesiltetvén, Molnár 
kijelenti, hogy nem tud a dologról. Druckert a biró
ság megeskette. Következett Drucker Netty, Drucker 
kocsmáros leányának kihallgatása. Ö nem látta Nagy 
Ákost a Nagy Márton elhalálozásának napján atyja 
házában megfordulni. — Weisz Pongrác mikei keres
kedő vallja, hogy ő egy A’oJm Mór nevű ügynöktől 
mogvette azt a Wertheim-szekrényt, amelyet ez Nagy 
Márton hagyatékának árverése alkalmával vett meg. 
A pénzszekrény rozzant volt s neki kellett megcsi
náltatni. (Ebben a Wertheim-szekrényben őrizte Nagy 
Márton Pécsett értékpapírjait és készpénzét-) Giessen- 
dorf Antal gépész javította ki ennek a Wertheim- 
szekrénynek apró hibáit Weisz Pongrác megbí
zásából.

Elnök a tárgyalás folytatását hétfőn délelőtt 9 
órára halasztotta el.

A levélhordó gyilkosai.
Kolozsvár, április 19.

A kolozsvári biróság ma folytatta a levélhordó 
gyilkosainak borzalmas bűnügyének tárgyalását. A 
mai tárgyaláson Friedrich bűn lajstroma tetemesen 
megszaporodott. Kiderült, hogy a boldogtalan levél
hordót, Bürgert, már 1901. május elsején akarta meg
gyilkolni ugyanolyan módon, aaogy az év ele én a 
gyilkosságot végrehajtotta.

A mai tárgya ás különben a szakértő orvosok 
előadásával kezdődött. Az orvosok elmondották véle
ményüket a gyilkosok és az áldozat ruháin talált vér- 
csöppekre vonatkozólag. Elmondották, hogv a véríol- 
tok a ruhán dulakodás közben ke;etkezhettek. SzÖcs 
tagadja hogy az áldó aihoz nyúlt volna. Véleményt 
mondottak azután a gyilkosság helyén talált vizes 
üvegről, a melyre nézve nem lehetett megállapítani, 
hogy ülésre hasznáiták-e. vagy pedig leesett. Azután 
áttértek a Vajda Jánosnó ellen megkísértett gyilkos
ság dolgának tárgyalására.

Az elnök ünnepiesen figyelmezteti Friedrichet, 
hogy szálljon magába és ne tagadja tettét, mert ez a 
megkísérelt bűntett annyira egyezik azzal, amit elkö
vetett, mint az egyik tojás a másikhoz. Minthogy 
Friedrich megmaradt tagadásánál, Vajdánét hallgat
ták ki.

Vajda Jánosnó elmondotta, hogyan követte el 
Friedrich a merényletet. Miután behívta őt a szo
bába. két kézzel torkon ragadta és az ujját is a szá
jába dugta.

Az elnök: Látja, Friedrich, ezt is úgy csinálta, 
mint ahogy a levólbordóval bánt el. Az ujját a levél
hordónak is a szájába dugta. (Nagy mozgás.) Mondja 
csak Vajdáné, milyen ruhában volt akkor Friedrich?

A tanú: Drappszinü felöltőben.
Az elnök kérdésére azutan az asztalon levő ru

hák között rögtön rámutatott Friedrich letöltőjére.
Az elnök: Nézze meg az itt levő vádlottakat. Rá

ismer-e megtámadójára ?
A tanú (Friedrichre mutat): Ez az. A vizsgálat 

alkalmával is ráismertem. Most is reszketek, ha 
látom.

Friedrich : Nem én voltam.
Az elnök: Mondja csak, tanú, nem tévedhet a 

személyben ?
A tanú: A legnagyobb határozottsággal mond

hatom, hogy nem. Megjegyeztem magamnak ezt az 
arcot. Azt hittem akkor, hogy meg logok halni s arra 
gondoltam, hogy kis fiam árván marad. Ez az arc 
örökre szemem előtt fog maradni.

Az elnök: Friedrich, ne tagadjon tovább, úgyis 
hiába való a tagadása.

Friedrich: Nem ismerem eh Be fogom bizonyí
tani. hogy akkor másutt voltam.

Azután kihallgatták Vai dánénak tizenegy éves 
kis fiát.

Az elnök: Kis fiam, én meg nem eskethetlek. 
De az iskolában tanulhattad a vallástanban, hogy 
igazat kell mondani és embertársaidat hamisan vá
dolni nem szabad. Mond el a dolgot.

A kis fiú elmondotta, amit tudott. 0 is rögtön 
megismerte Friedrich .elÖltŐjét.

Az elnök: Nézd meg fiam jól ezeket az embere
ket. Meg tudnád mondani, melyik ember volt, aki 
akkor hozzátok költözött ?

A tanú: (Friedrichre mutat.) Ez volt az a bácsi. 
(Mozgás.)

Az elnök: Friedrich, ez az ártatlan gyermek is 

ön ellen vall, éppen úgy. mint saját kezeirása az 
utalványon, amelyet Hampl Gyula névre küldött. Még 
mindig tagad?

Friedrich; Nem ón voltam.
Az ügyész kéri, hogy Va dánét eskessék meg. 

Váradi védő ellenzi a megesketést. Az elnök még- 
egyszer figyelmezteti az asszonyt vallomásának íon- 
tosságára és azután megeskették. Még több tanút hall
gattak ki. akik közül az egyik látta Friedrichet, amint 
világos Jelöltőben Vajdáné lakásáról távozott

A tárgyalás után a biróság helyszíni szemlét 
tartott abban a házban, ahol Bürgert meggyilkolták. 
Megállapították, hogy György Zsuzsa tanú az emelet
ről beláthatott abba a szobába, ahol Bürgert meg
gyilkolták s igy azt is láthatta, hogy mind a két gyil
kos dulakodott a szerencsét.en tevélhordóvaL

TÁVIRATOK.
Belgrád április 19. A skupstma a húsvéti szü

netek előtt tartott mai utolsó ülésén az idei hadgya
korlatokra 36Ü.0C0 iranknyi póthitelt szavazott meg,

Greiz, április 19. XXII. Beüss Henrik uralkodó
herceg ma délután 5 óra 30 perckor meghalt.

Az osztrák helyzet.
Béos, április 19. Az urakuáza ma ülést tartott, 

amelyen megválasztották a delegáció és a kvótakül
döttség tagjait.

Az urakháza ülése után Koerber elnöklete alatt 
miniszter tanács volt, amelyben a kormány valamennyi 
résztvett.

A király ma délután egy óráig tartó külön ki
hallgatáson iogadta gróf Goluchowski közös külügy
minisztert.

A belgiumi munkásforradalom.
Brüsszel, április 19. A képviselőház tegnapi 

ülése után zajos tüntetés volt a kamara épülete 
előtt, azonban komolyabb eset nem történt Annál 
viharosabb jelenetek folytak le a vidéken Louvain- 
ban a tömeg ostromolni akarta azt a házat, 
amelyben a kamara elnöke lakik s a rendőrség 
kénytelen volt a zendülőkre sortüzet adni. Az 
utóbbiak közül 7-en elestek s 20-an veszedelmesen 
és 12-eu könnyebben sebesültek meg. A város főbb 
pontjait még későn éjjel is katonaság tartotta 
megszállva. Gentben és Charleroiban is zajosan 
tüntettek, de vér nem folyt A oharleroi-i szén
bányákban újra megkezdték a munkát.

Brüsszel, április 19. A sztrájk hétfőn min- 
den valószínűség szerint véget fog érni. A sztráj
kolók lemondtak minden reményről, hogy köve
teléseiket teljesíteni fogják. A szabadelvüpárt 
felszólította a munkások vezéreit, hogy hagyják 
abba a sztrájkot és békésen követeljék a parla
ment feloszlatását és az uj választások elren
delését.

A munkások igazgatótanácsa holnap ülést 
tart és valószínű, hogy eleget fog tenni a szabad
elvüpárt felszólításának, noha nem bízik abban, 
hogy sikerülni fog a parlament feloszlatását ki
erőszakolni.

Brüsszel, április 19. A népházban ma este egy 
kevésbé látogatott gyűlés volt, melyen Van dér Velde 
közölte, hogy a munkáspárt főtanácsa holnap egybe 
fog gyűlni és jelezte, hogy a Atanács a munka újból 
való megkezdése mellett fog nyilatkozni.

A norvég kormányválság.
Chrlstiánia, április 19. Ibsen Szigurt miniszteri 

osztályfőnök elfogadta a Stockholmban székelő nor
vég államtanács e nöki állását. Blehr államminiszter 
erre közölte a trónörökös-regenssel, hogy elvállalja az 
uj kabinet megalakítását.

A balkáni mozgalmak.
Ssőfia, április 19. A bolgár távirati ügynökség 

jelenti: Tekintettel a macedóniai forradalmi mozga
lomra. mely épp oly veszedelmes a macedóniai bolgár 
lakosságra, mint a fejedelemség érdekeire és a bolgár 
nemzeti ügyre nézve, a bolgár kormány törökországi 
kereskedelmi ügynökeihez körlevelet intézett, melyben 
felhívja figyelmüket erre a veszedelemre ős közli, 
hogy nem tűr semmi oly mozgalmat a fejedelemség
ben, me ynek célja a szomszéd birodalomban zava
rokat előidézni. A körlevél egyúttal felhívja az ügy
nököket, hogy ajánlják a törökországi bolgár lakosság
nak, hogy nyugodtan maradjon. A kormány egyidejűleg 
elkü.dte a körlevél másolatát külföldi képviselőihez 
azzal a felhívással, hogy irányítsák a berlini szerző
dést aláirt hatalmak figyelmét arra, hogy a bolgár 
kormány részéről a Balkán nyugalmának és békéjé
nek fenntartására tett intézkedések hatálytalanok ma
radnak. ha nem tétetnek lépések a törökországi hely
zet javítására.

Belgrád április 19. Miután a rendőrség betil
totta azt a mára tervezett tiltakozó tüntetést, mely a 
bolgároknak a Firmilián-ügyben tanúsított magatar
tása ellen irányult volna, vagy kétezer ember zászló

val a szerb néphimnuszt énekelve átvonult a városon. 
A királyi palota előtt viharosan éltették a királyt és 
a szerb népet, miközben a bolgárok elten irányuló 
kiáltások is hangzottak.

Az uj vámtörvény.
Béos, április 19. A mezőgazdasági bizottság vdm- 

politikai albizottsága azokkal a javaslatokkal foglalko
zott, amelyeket a földmivelésügyi miniszterhez íognak 
fölterjeszteni a vámtörvény revíziója dolgában. Az al
bizottság elfogadta Zedwitz grói előadó indítványait, 
egyúttal pedig elhatározta, hogv az őrlési forgalom kér
dését külön jogja tárgyalás alá venni. Az albizottság el
fogadta továbbá a ház előadójának tervezetét a mező
gazdasági bizottság plénuma elé az albizottság eddigi 
működése tárgyában terjesztendő jelentésről.

Afrikai német igazságszolgáltatás.
Berlin, április 19. A Loccüanzeiger jelenti Natupi- 

ból (Uj-Pomeránia): E hó 3-án egy Wolfí Hedvig 
nevű asszonyt csecsemő gyermekével együtt Papara- 
pávában lévő házában a bennszülöttek fe’szével agyon
vertek. A vétkes törzset azonnal szigorúan megbün
tették. Mintegy 30 bennszülöttet megöltek és tizet 
elfogtak.

A trieszti kikötő-munkások.
Trieszt április 19. A Stabiiimento Tecnioo igaz

gatósága felszólította a kikötői munkásokat az enged
mények elfogadására. A munkások visszautasították 
a feltété eket s erre az igazgatóság 1200 munkásnak 
felmondott.

A khinai lázadás.
Bonkong, április 19. Katonai jelentések szerint 

a lázadók Nanning várost ostromolják. Híre jár, hogy 
a város már hatalmukban van. Nanning és Vucu kö
zött elvágták a táviródrótokat.

Közgazdasági táviratok.
New-York, április 19. (2 erményiózsde.) (Ztfriof.) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.’/is (9.7/wj. áprilisra 
9.17 (9.21). Júliusra 9.12 (9.16). New-Orteausban 
helyben 9 */m (9.#/i«). — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.35 (7.35). Rafined in Cases 8.50 (öAO). Credit 
Balances at Oil City 1.20 (L20). — Zsir: Western 
steam 10.10(10.15). Böbe és Brothers 10.80 (1030,. - 
Tengeri irányzata tartott. — Májusra 67.% (67.%). 
Júliusra 67.% (67.—). — SzepUre 66.V® (66.—). 
Bum irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
88.— (88.%). Májusra 80.(80.—). Juhosra 80.%. 
(80.%). Szept-re 79.% (79.%). Deo.-re 8L% (80.%). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.% (1.%). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 5.’/is (5.%). Áprilisra 4.85 (4.90). 
Júliusra 5.05 (5.10). — Liszt: típring Wheat
clears 2.90(2.90). - Ostor r 2»/n (2.%). — Ón: 28.75
(28.75) . — Béz: 12.% (12%), — (A zárójelben, 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, április 19. (Terviénytóesde.) (Zárlat,) Bnaza 
irányzata szilárd. — Májusra 74.% (78.%). — .Jú
liusra 75.% (74.%). — Tengeri irányzata állandó. — 
Szep.-re 62.% (62.—). — Zűr: Májusra 9.75 (9.75). 
—> Júliusra 9.85 (9.85). — Szalonna short clear 9.65
(9.75) . — Sertéshús: Müjasru 16.60 (16.80). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jendk.)

budapesti SRaplő
cflpró hirdetéseket

= Előfizetéseket
elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:

Breuer Nővérek, Teréz-körut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Adler León*, Lipót-körut 
Főseit József, Váci-körut 80.
Ozv. Véber Vimosné, Váci-körut 15. 
Féld maiin Mórné, Marokkói-utca 1.
Mosch utóda,Dorottya-u. 2. Magy. király-azáilu. 
Kiirt ily Kálmánná, Harnuncad-utca 1.
Weitzenfeld Jakab, Király-utca 1. 
Bed licit Szidónia, Király-utca 59.
Benda Józseíné, Andrássy-ut 50. Oktogon. 
Beutsch Miksáné, Andrássy-u. 38.
Schneller Mórné, Dob-utca és Károly-körut sarok. 
Soprvnyi V, dobány-nagytőzsde. Kerepesi-ut 1. 
özv. Ballada Anna, Muzeum-körut 10.
hizanto Mór, Kecskeméti-utca és Kálvin-tér sarok. 
Deutsch Júlia, József-körut 50. Barom-utca sarok.
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Színházak, szórakozó helyek.
Dráma

Nedda 
Canio 
Tonio 
Beppo

Tréfás

NI. KIR. OPERAHAZ.
Vasárnap, 1902. április bó 20-án.

Bajazzók.
felvonásban. Szövegét és zenéjét irta Leon- 

cavallo. Forditotta Hadó Antal.
Személyek: 

Szilágyiné Silvio 
Aiberti ' '
Várady 
Gábor

Utána:
Szerelmi kaland.

ballet 4 képben. Szövegét irta Regei Henrik. 
Zenéjét szerzetté Mader Raout.

Kezdete 7 órakor.

2

1. pór
2. pór

Beck 
Ney B. 
Juhász

Áiiatfcert. MR
Szombattól, f. é. április IO-tőI csak 30-álff 

látható

egy beduin ■» karaván
70 személyijei, férfiak, nők ő* gyermekek, 20 valődi 
arab* lő, 1H iovnjrlő teve e* »z»már. A karavánban van
nak lovaNök, aeeíiébzek. ké-iuüvesek is Mncosnók. 
Létható reggel 10-től esto 7-ig. Elöadía naponként 4 és 6 órakor 

este. Vasárnapon 3, 4l/a és ö Orakor.
Belépődíj mint rendesen 30 kr. (60 fill.)

Pünkösd Rómában.
I
I

Rendkívül olcsó, érdekes és kényelmes

S PO RA-féle 
világhírű K LAT A Ili 

disz- és 
óriási szegfű.

Kitüntetve: Prága, Bécs, 
Lyon, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, a Mayna 
melletti Frankfurtban stb. a 

legmagasabb dijakkal.
Elite-választék

5 őarab 16 kor.
Kiállítási és reklám 

minta fajok 
lü darab 16 kor. 

Óriás: szegfű

Semler J

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. április hó 20-án.*

Délután 2Va órakor mérsékelt helyárakkal:
Egy szegény ifjú története.
Dráma 4 felvonásban. Irta Feuillet 

.Személyek: 
Champlein 
Ivonet 
Laroquené 
Margit, leánya Hegyesi 
Helene 
Aubriné 
Krisztina 
Vaubergerné

Este:
Az agglegények, 

felvonásban. Irta Sardou Victorien. For
dította Ambrus Zoltán.

Személyek: 
Troénes 
Du Bourg 
A n toine 
Aiiioinctte
Rebecca

7’/» órakor.

Utazás Olaszországba.

Oktáv.

Névszerinti 1. Kómába. 2. Volenco—Florencbo. 3. Rómába— 
Nápolyba és vidékére (Capri—Sorreuto F’ompeii—Vesuv.) A 
rendkívül olcsó utazási jegyekben a legelőkelőbb szállodákban 
lakás, teljes ellátás (reggeli, déli, estobéd) ingyenes belépő
jegyek bennfoglaltatnak' Tervezeteket küld, jelentkezéseket el
fogad Froppar N. János, igazgató: „Kototi Utazási Irodája- 

Budapest, ÜUoi-ut 29. szám, XX. emelet.

Mihályi! 
N áday 
Újházi 
Gabányi 
Abonyi

Odiot Maximé 
Bévailan 
Laroquo 
Laubepin,
Alain, szolga
Desmarets orvos Hetényi 
Gaston 
Vsuberger

Náday B.
Kőrösmezői

Vígjáték 5

Mortimer
Nantya 
Veaucourtois 
Claviéres 
Chavenay

Náday 
Mihály fi 
Vizvári 
Gyeues 
Horváth

Kezdete

Latabár
Fábián 

Lendvayné

Keczeri 
Rákosi 
Mészáros 
Györgyné

Náday B
Mészáros 
Nárcisz
Ligeti J. 
Gcrő L.

KSACYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. április hó 20-án 

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.
A svihákok.

Víg operette 3 felv. Zenéjét szorzó Ziehrer C. M. 
Magyarosították Féld Aurél és Móréi * 1 ’* 

Személyek:
” Malter Prém

Roland 
Anna 

„ _ Kampel 
Margó Kampclnő 
Almási I. Bzepi 

Este :
Miss Madge Perry vendégfelléptével.

Xew-York szépe.
Operette 2 felvonásban, 6 képben. Irta Hugh | 
Morton. Forditotta Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gustavo Kerker.
Személyek:

Borbély 
Ráthonyi 
Boross 
Mátrai 
bzelestoy

Kezdete 7Vs érakor.

Gilka, herceg Boross 
Mimi, táncosnő Szelestey 
Blitz Fritz Szikla y 
A felesége Tomcsányi 
Rodenstein 
Mugg«nheim

Adolf.

Delli 
Farkas

Lányi 
Mátrai 
Süllő 
Dalnoky

Petáxiovits

METROPOLE szállója
A télikertben ma

kitűnő zenekara játszik.

Müller József
haugszergyáros

SCHÖXBACH (Csehország) 
ajánlja legjobb hírnevű, 

kipróbált 

hangszereit, 
tiszta hangolás, könnyed 
s egyforma szólam, javított 
szerkezet, nagyon olcsó 
árak, jótállás. Nemtetszö 

utánvéttel visszavétetik. 
Szállít konzervatóriumok, 

színházi, fürdői, katonai- és 
polgári zenekarok számára 

Kitüntetéseket nyert a világ- és miikiállitásokon, vala
mint akad, aranyérmeket.

Javítások összes vonós hangszereken művészi kivitel
ben. Régi hegedűk és ceilok inegvétetnek, esetig 
becscréltetnek. — Árjegyzék ingyen és bérmentve.

10 darab 10 kor.
Dísz-szegfű
10 darab 5 kor- 

Kerti szegfű
10 darab 2 kor.

Remontántszegfii
10 darab 6 kor.

60 darabnál 10 százalék, 100 
darbanál 20 százalék enged
mény. Képes árjegyzék in

gyen bérmentve.
FR. SFORA 

NzegfOfcivitel
KIatau (Csehország).

Byfor 
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredenc, szőnyeg
dívány. asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
oitomán, szalon berendezés, tük
rök, úgy egyenkint is, nagyon 
olcsón, eladás uugybam es 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Tcrőz-kúrut 40. nzőui

Bteinberger "'.anó 
bútoriparodnál.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL

Díszes kiállítású, érté
kes ajándékmű.

Egyesíti a szépet a 
hasznossal.

Kétszáz ötvenhat 
remek képben be
mutatja a világ szép

ségeit.
A képek magyarázó szö

vegét irta: 
TIHÁH SZSKISZLÓ.

Áru eUMlbumkJitét- 
ben 20 korona.
Megrendelhető a 

LAMPEL R.-féle 
(Wodianer F. ée Fial) 

cs. és kir. udv. könyv
kereskedésben 

Budapest, Aüdrásy-íl! 21.

o»tr. esős*. «■ mnrj. kir. udvari povztőaaáiUto 

BUDAPEST,

Bécsi-utca és Deák Ferenc-utca sarok, 
úri nydri öltönyöknek «■ hölgycoatümökuek 
ajánlja az évad legkiválóbb újdonságát

„flnzig-olsv-t
a legújabb divatszinekben. Kizárólag Budapest és egész 
Magyarország részére beszerzett d«M8Ínek törvénye- 
sen vöd ve. Minták kívánatra ingyen és bérmentve. Nagy 
raktára valódi angol ntaxő plzsid-eknek és Himnlayn 

kendéknek.

Szabadalmak
Uea*kBs61tetnek.

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
Budapest, VII., Erisébet-Körut 17.

Találmányok flnancirozása és értékesítése,
▼ődiorvek belatetromoEdM*. FelvilágoaitAz díjtalan.’ ** ♦ Telefon 69-79. •

5ZAL0N-SÖR
legkellemesebb üdítő 4* tápláló it&L

Dr. Telblax János kir. keresk. türvax. bit. 
vegyész nyilatkozata : »A Haggenmacher- 
féle Szalon-Sör vegyi összetételében teljesen 
azonos * legjobb csehorsiági (pilseni) 
törökkel, de as utóbbiaknál még tartalom-

lau"........  ■■ == Megrendelés! hely:

Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.

o
3
a

Erö-Egészség!
„SZENT-ANNA* 

malátacakes (tápsütemény.) 
Elsőrangú tanáruk és orvosi er.ak- 
tekiutélyek által ajánlott, tisztán 
malátából, minden egyéb liszt 

hozzzáadása nélkül készült 

speciális erőtiipsxer.
Rendkívül könnyen emészthető, a testsúly 

gvarapodAsftt előmozdítja, őrlőm! tőpértékü, 
Broinor- ős emésztési lavórokban ssenvedSk 

kerrel bnsxnáljők. .....
Egészségeseknek,Ubbadozólcnak, betegeknek, felnőttek

nek és gyermekeknek egyaránt alkalmas.
Eredeti zárt doboz 1 frt 28 kr. Postaküldemények 

utánvétellel. — Kapható csakis zárt dobozokban minden 
füszerkereskedéeben és gyógyszertárban.

Főraktár: HOFFMANN 1ÓZSEF
ce. és kir. udvari szállítónál, 

Budapesten, V.. Báthory-utea 8.

FŐVÁROSI ORFEUM

Margó 
Giróth 
Palásthy 

Misa Madge 
Tomcsányi

Cora 
Kcnneth 
Blinky 
Grav 
Kissié

Bronson 
Harry 
Kurt 
Snifkins 
Fifi

? Párta 1600 
Legnagyobb ki
tüntetés ..Graud

Luna asszony
Milla Harry, ’ftariot stb. felléptével.

TortobA:

Alburius és Bért ram
komikus zsonglőrök.

Tarka Színpad: 
A próbabába 

víg jelenet, irta : Kálótól Sándor.
▲ kávéház télikertjében reggel & óráig Vörös Elek 

cigányzenekara hangversenyez.

Színházak heti műsora.

N

4 
xs 
ta 
C 
A
«

Díszes ingaórák
5 évi létállás mellett 

részletfizetésre 
kaphatók 

Polgár Kálmán 
óra. a kJuer-bzIMMm 

Budapest, Erzsébet-körut 29. az.
Vidékre őnapztt MruMtn,

Fison, likőrök, puwaesienciák, gabona- 
pálinkák gyára.

F. Lichiwii-te & Comp.
cs. és kjr. udv. xx Alii tők

Troppau (OsztT.-Síil®, WK BortalU-lffl, 
ajánlanak. Agriot Brandy, Allasch, Roz»pállnka, Eckau 03 
Chartreuss, Szerzetei likőr, Amsette, Cacan á la Vanille, 
Curacao tripla sec, Bucca, Pcppcrmint, Sherry Brandy. 
Vaniile Ebereschcn. Curagao blanche tripla »eo, CNnoli 
triple eec. Bordeaur.-Punr.ch, orosz (Arac) puncs-créire, 
Ananaa-Puns h atl . — Bevitel francia konyakban, Jamaika 

rum, angol én amerikai whisky stb.
Kapható minden jobb fü zer- és cnemegekorenkedéeben.

)

M. Kir. Cperaház Nemzeti színház Vi.KlnUt Népszínház Magyar színház Várszínház

Hétfő Nincs előadás III. Rihard A Zsába Bos.zorkányvár Fifine A métely

Kedd Az álarcosbál Vörös talár Kuruc Feja 
Dávid Egy görhe nap Fifine

2
►

1
k 1 • I

r

Szerda Rienzi nyitány Togány Gábor Az őrnagy ur Milliók a hó 
alatt Fifine

Csütörtök
Mari az ezred 
loútiya 

Szerelmi kaland
Bölcsó

A hol mulatnak Az őrnagy ur Egy görbe nap Fifine

Péntek A ntirnborgi 
mesterdalnokok Balassa Bálint Az őrnagy ur A szultán Herkules 

munkái

Szombat A tévedt nö Balassa Bálint Az örnany ur Az izó Herkules 
munkái

d. a. 
Vasárnap 
este

-

Rionzi nyitány

Jó falusiak

Balassa Bálint

Kuruc Feja 
Dávid

Az őrnagy ur

Arozsályi 
malom

Az izé

Fifine

Herkules 
munkái
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Párisi kiállítás: Arany érem,BEüSER-féle GYÓGYÍTÓ 

ECÁT^Á^Y-SZAPPAN 
orvosi tekintélyok által ajánlva, Európa legtöbb államaiban 

fényes sikerrel alkalmaztatik 
mindennemű l>órl<üteyel< 

ollen, nevezetesen idült pikkoly-sömör, kosz s 
élösdí kütegek úgyszintén orr-rezessé?,, ótvar, 
fagydag. lábizzadás, fej-és szakállkorpa ellen. 
A Berger-féle kátrány szappan tartalmazza a 
fakátránynak 40"i-át és minden egyéb, a 
kereskedelembí n előforduló kátránvszappanok 
tói lényegesen külömbözik. Csalások elke-* 
rülése végett határozottan Berger-féle kát
rányszappan megrendelése s az ismert védjegyre val 
flgyelmezt.jés kéretik. Idült bőrbetegségeknél sikerre 
akalmaztatik a kátrány-szappan helyett a
Berger-féle gyógy-kátrány-kénszappan.
A gyengébb kátranyszappan

az ARCBŐR TISZTÁTLAWSÁGAI 
eltávolítására, a gyermekeknek valamennyi fejbetogségol 
silón feldlmulhatatian börtisztitó, mosdó és fürdőszappan 
mindennapi használatul szolgál a

Berger-féle cjtycerin-kátrány-szappan
alommal te finom illattal.

Ara minden fajnak használati utasítással együtt 
darabonklnt 36 kr.

A többi Berger-féle szappanokból különösen kiemelen
dők : Bonzoe-szappan a bőr finomítására, borax-szappan 
pattanások ellen, carbol-szappan a bőr simítására himlő
hely. knél és mint fertőtlenítő szappan, Berger-féle fenyö- 
fürdo-szappan és fenyo-ptpere-szapyan. Berger-féle gyer
mek-szappan a zsenge kor részére (2® kr).

Berger-féle Potroeulfoi-szappan
rezes orr, kiütés, bőrviszkotegség és arcvörösség

(76 kr), szeplő-szappan Igen hathatós.
Berger-féle kénes tejszappan 

m Ifresszcr és arctisztátlanság ellen. Tannin szappan láb- 
lzzadás és hajkihullás elleu.

Berger-féle fogszappan köcsögben
1. az. rendes fogaknak, 2. sz. dohányosoknak. Ára 30 kr., 
a legjobb fo-rtisztitó szer. A többi Berger-félo szappano
kat illető'íg utalunk a röpiratokra. Csak Berger-féle 
szappanokat kell kérni, ndután számtalan hatástalan 
utánzatok vannak. Miután Herger névről hamisítások is for
dulnak elő, kéretik a fentebbi védjegyre, valamint a gyárra 

„G. Hall. & Comp. Troppau" figyelemmel lenni.
Érnemjellel kitüntetve i nemzetWzl oyúnyszerklállltason Decsücn 1883

es arany érem a párizsi kiállításon 1390.
Budapesten nagyban és kicsinyben fkapható : Török József 
gyógyszertárában, Király-utca, továbbá kicsinybon Budapesten 
és Magyarország összes többi városainak minden gyógyszer-
tárában. A Jiergcr-féle szappanok minden jobb drogueriában 

ós illatszerker.'.'kodésbcn kaphatók.

| TAUSZKY MIKSA és Társa
ÍJ butorszállitási és berakíáí ozási-vállalata

kir.
Budapest, VI., Teréz-körut 6.

Költöztetések helyben és vidéken, vasúton és hajón cs. éa 
szabadalmazott butorszállitó kocsikkal.

Butorok beraklározáNa száraz hrlyisé- 
gelxik.be, ezekre Mr készpénz előleg.

t:

ripö-fénymáz, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad ée a bői 
tartósságát fen tartja.

Alapittatott 1082-ben. Gyári raktár: Béos, X. Bohulerstrasse H. Kapható mindeneit 
Raktár Budapesten. V. LipóUkörut 24. as.

Nincs többé jéghiány!
Szabadalmazott jégkészüléklinkkel mindenki készíthet 2 pero 

alatt abszolút tiszta, élvezhető

jeget vagy 
fagylaltot. 

E készülék csakis két méret
ben kapható és pedig 

3 kiló jég tartalommal 60 K. 
6 kiló jég tartalommal 60 K.

Amerikai forgat
ható betegasztal 

különösön célszerű olyanok
nak, kik Agyban étkezni, 
olvasni vagy Írni szoktak. 
Pillanat alatt átalakítható éj
jeli szekrény, Íróasztal vagy 
gyermekasztallá. Betegszo

bában nélkülözhetlen. 
Ára 30 korona. Beírás bér- 
meutvo. Százféle egyéb 
amorlkai különlegesség.

Teljes képes árjegyzék 40 fill. levélbélyeg ellenében.
AMERIKAI A TTAíí BUDAPEST, 
áruház 99*"^ A > V., Nádor-utca II.

■x

Legnagyobb budapesti

A rendkívül rósz üzletmenet folytán és tnlhalmozott raktárunk 
miatt, hogy családos munkásainknak állandó foglalkozást 
adhassunk, elhatároztuk, m á J n s végéig készítményeinket 

saját árainkban eladni a legegyszerűbbtől a legtinomabblg.
Több száz szoba divatos asztalos és kárpitos bútor, u. m. : barokk, angol, szeoesszló, 
ó-német stb. stílben a logogyszerübbtől a legflnomabbig a legmodernebb fazónban, a garnitúrák 
behúzása selyem, plüss, francia- és angolszövotekkol, készen, raktáron kizárólag jó minőségben. 

___ __________  A tartósságért több évi kezességet nyújtunk. —---------------—
A legújabb butoralbumunkat több mint 49>i képpel 50 fillér beküldése ellenében bérmentve 

küldjük. Bevásárlás esetén az 60 Aliért visszaadjuk.

Varjsa JVIiliály és Társsai 
magy. bútoripar-társasága Budapest, IV. Koronaherceg-utca 2.

Tüzmentes 

pénzszekrényeket, 
kassettákat, 

villamos vészjelző pénz
szekrényeket, páncélszek
rényeket és másolóprése- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít 
HESKY TESTVÉREK 

cs. és kir. szabad, hazai 
pénzszekrénygyára 

Budapest. VI.. Szabolcs-u. 4.
Erdély 

részére főraktár:
BEMENTIK VIKTOR 

vas-nagy kereskedés 
Kolozsvár.

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az el
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek ogy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon firyógyithatja magát. Ezen 
gyógyszor közvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket, öregek és fiatalok Írhatnak 
a .State Medical Institut*-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldet k. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is mag? árul, mire neki 
diszkréció mellett egy gvógyszerkiildemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt. írjon azonnal. A 
küldomény oly szépen vau csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 9. Elektrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., Amcrica és minden 

lóvéi bérmentesítendő.

Univerzális 
servkotoirol.

Páratlan eredmény ! Kényel
mes. könnyű kis nyomlappal a 
legnagyobb sérv is elzárható 
Ugyanott jótállással készülnek, 
mül'bak mükezek. lábgépek, 
fűzők ferdén-nötteknek. egye
nestartók, haskötök és gummi 
harisnyák mérték szerint. — A 
betegápoláshoz szükséges cikkek 
és valódi francia különlegességek 
kaphatók. Általános árjegyzé
ket bárkinek ingyen és bérmentve 

titoktartással.

Szenvedőknek!
Sérültek ne mulaszszák el! 
prospektust kérni a 
Magyar Orvosi Miiszertár 

Budapest, VII.. Kerepesl-u.32. 
(A Kókus-kórház templomával 
szemben.) legújabb szabadalm.

gelxik.be
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„3PIRO-SPERO” - intézet
Kötschenhroda-Dresden.

Gégeliatarr  húsban, asztmában, tüdővérzésben, tüdővészben, gyomorba] bán
szenvedők szakítsanak maguknak időt alábbi gyógytudósitásokat megvizsgálni. Ez csak elenyíwő cseRély része a folyton beérkezöknek. Minden megjegyzés> nélkülközöljük éket mert 
meggyőződésünk az, hogy a szenvedő közönség teljesen képe. arra, hogy magának ítéletet alkosson. A levélkivonalok csekély •t-hsztlkat vá toztelAatul e lekm ve, azó.zer nt hűek o hatunk 
belőlük hálanvilalkozatokat és a megelőző eredménytelen gyógykezelés bírálatát. Az eredeti levelek megtekinthetek és határozottan Kérjük, hogy ezt lehető széles » a

tünetet s ,Usér*’ -’Téru8pés’a ffyaltran szabálytalan szívverés, erős affgály-érzéssel összekötve, — hiányos alvás, - rossz emésztés.

Gyógyintézet
Lonise, w.-i hercegnő, T. kastélyból írja: „Az 

ön gyógykezelése következtében az asztmarohamok teljesen 
megszüntek.“ ________

Spiro-Spero, Kötschenbroda-Dresden, Schulstrasse 43|a

Szív-asztma,
öt év óta szívbajban és nehéz légzésben szenvedtem, 

rettentő köhögésben, szívós, nyálkás ürítőkkel, hideg kéz és 
lábbal, főfájásban szédülési rohamokkal, á matlanságban szív
dobogással és renyhe emésztéssel. Ha az ágyban feküdtem, 
hideg verejték lepett el és aggódástól nem volt nyugtom. — 
így nyomorogtam éveken át, mig egy újságban a „Spiro-Spero" 
gyógyintézetéről olvastam és odafordultam és bajomat ecse
telem. A nyert válasz igy hangzott: ha bizalmam lesz és a 
kapott utasításokat pontosan betartom, segítve lesz bajomon, 
így kezdtem meg a gyógykezelést f. év junius 10-én levélbeli 
utasítás alapján, Isten segedelmével.

Tizennégy nap múlva már javulást jelenthettem, napról- 
napra javult egészségem. — Négy havi gyógykezelés után 
borzasztó, kinos bajomból teljesen felépültem. Most ismét 
egészséges vagyok, mint a hal a vízben, légzésem rendes; 
nehézség nélkül mászhatok hegyeket, lépcsőket, egészséges 
az étvágyam, jól alszom és örvendek ismét életemnek, 62 
esztendős koromban. Ezt csakis az ön intézetének köszönhe
tem és minden, hasonló bajban szenvedőnek ajánlhatom, hogy 
bizalommal forduljon ezen intézethez és segítve lesz rajta.

Kiváló tisztelettel
Bnhl Vilmos, bányász-rokkant

Jelen aláírás hiteléül:
Wilkau, Zwikau mellett (Szászország), 1901. XI./26. 

Az elöljáró: láírinhcmpel.

kaptam a szükséges gyógy-utasitásokat És ha eleinte néha 
kétkedő voltam is, most nem köszönhetem eléggé a „Spiro- 
Spero“ intézetnek, hogy kitartásra buzdított A gyógykezelés 
folytán most teljesen egészséges lettem, amiért őszinte és 
szives köszönetét mondok és ezen intézetet minden szenvedő
nek melegen ajánlhatom.

lleitzenröder Füiöp, Langendiebach (Hessen).
A fenti aláírás hivatalosan hitelesíttetik:
Langendiebach, 1901. október 22.

_____ Rügcr, polgármester.

Tüdő- és gégefő-katarrbus.
Három éve szenvedtem idült tüdő- és gégefő-katarrhus- 

ban és egyéb bántalmakban, de most a „Spiro-Spero“ intézet 
gyógykezelése folytán ismét teljesen helyre vagyok állítva. 
Ezen gyógykezelés mindenképpen teljes eredménynyel járt. 
Istenen kívül ez intézetnek köszönhetem felgyógyulásomat. 
Azóta nem á’lt be visszaesés, minden szervem rendesen mű
ködik és ez utón hálás köszönetét mondok ezért.

Iluderer Keresztéig,
Maleck, Emmendingen mellett (Baden).

Fenti irat hiteléül:
Maleck, 1901. augusztus 26-án

Gutjahr, polgármester.

Gyomor-, mell- és szívbaj.
Figyelmessé téve több lapban közölt hirdetései által, 

Önhöz akarok fordulni és remélem, hogy betegségi állapotom 
felől öntől felvilágosítást nyerek. Meglehetősen lesoványodtam, 
gyakrabban bágyadtságot és fájdalmakat érzek mellemben és 
hátamban. Utóbbi időben meglehetős sárga a váladékom és 
orromban erősen száraz, égető fájdalmat érzek. Ezen ecsetelés 
után a „Spiro-Spero“ intézettől a kezdő utasításokat kaptam. 
Miután ezeket rövid ideig pontosan betartottam, szükségessé 
vált állapotomnak további ecsetelése, egy kérdő-iv alapján, 
mire további kiegészítő utasításokat nyertem. Mindent pontosan 
az utasítás szerint használtam és legnagyobb örömömre je
lenthetem, hogy 6 heti gyógykezelés után meggyógyultam, a 
miért ezúton a legszivélyesebb köszönetét mondok.

Ajánlhatom is az összes, hasonló bajokban szenvedők
nek, hogy nevezett intézethez forduljanak.

filoff, Wiggenhach mellett (Bayem) 190t. december 25. 
llaffKcnmallcr Miksa, sajtos.

Tüdüvérzés.
1898-ban tüdővérzés jelentkezett ná'am. Felváltva három 

orvos kezelt mell-katarrhus és tüdö-katarrhus e len, de ered
ménytelenül. Hányás, étvágytalanság, álmatlanság következté
ben ál.ápolom annyira súlyosbodott, hogy mindeki, aki látott, 
feladott és magam is elvesztettem minden reményt. Ekkor 
olvastam egv lapban a „Spiro-Spero“ intézet gyógykezeléséről 
és érintkezésbe léptem vele. Három nappal később már meg-

Gégehurut.
Nagy örömömre szolgál, hogy önnek tartós javulásomat 

jelenthetem. A komoiy gégehurut, összekötve heves köhögés
sel, kiválással és erős légzési zavarral, a ,,Spiro-Spero“ intézet 
gyógykezelése révén megszűnt Tovább mint 2 évig különféle 
gyógyszereket használtam, de eredménytelenül és ezért láttam 
szükségesnek a fentemlitctt intézethez tanácsért és segélyért 
fordulni. A „Spiro-Spero“ gyógyintézet fáradozásáért ezúton 
őszinte köszönetét mondok és az intézet összes pácienseinek 
hasonló jó eredményt kívánok.

Woif Sarolta, Recknitz, Plaaz mellett, 
(M ecklenb urg-Sch werin).

Hogy Wolf kisasszony fenti aláírása sajátkezű, igazoljuk. 
(Rendőrség pecsétje.) U. Westendorf, biró.

TüdtfbaJ.
Rossz vérkeringésben szenvedtem, ami tüdőbajom követ

kezménye volt. Erős baloldali fájdalmaim voltak, aggódási ér
zésem, erős szívdobogásom, hideg kéz és lábam, rossz étvágyam 
és folyton fáradt és’bágyadt voltam. Az orvos által rendelt gyógy
szerek mind eredménytelenek maradtak, azt hittem, hogy nagy
fokú tüdővészem van. Nyomorúságomban a »Spiro-Spcro< 
gyógyintézethez fordultam és valóban nem tévedtem. A nékem 
adott utasítások következtében, amelyeket lelkiismeretesen kö
vettem, már az 5. nap után javulás állott be és ma már senki 
sem venné észre rajtam, hogy valaha beteg voltam. Ezért a 
>Spiro-Spero« gyógyintézetnek sok ezer köszönettel tartozom 
és soha sem fogom elmulasztani, hogy ezen egyszerű és olcsó 
gyógymódot minden hasonló betegnek ajánljam; mert ha nem 
használtam volna ezen gyógymódot, ma már nem volnék az 
élők között.

Sinsheim (Baden), 1901. december 21-én.
lliiuszler Mária.

A gyógykezelés levél utján és a foglalkozás minden megakasztása nélkül folytatható. — Levelezés csak német nyelven.

Warmbrunn fürdő," nát, 346 méter a tenger 
: vasúti állomás. 6 meleg kénes forrás (25—48°/»). Ivó- és
fürdő-kúrák. Nagyszerű eredmények rheumánál, kötvénynél, 
cukorbetegségnél, vese- és hólyagbán talmaknál, idegbajoknál,

>1 ■ bőrbetegségeknél. Kő-, kád-, zuhany-, iszap-, szénsavas-: 
■ elektromos melogfűrdők. Étkezés couvert szerint, társaságok, 
szisih.íx, játszóhelyek stb. — Idény májustól októberig. Pros
pektust ingyen küld a fűrdőkezelöség. Az »uj« és >kis-forrás« 
vitamint a .,Ludwig-forrás“ asztali vizét szétkűldi Hermann 
Kuni.eke, Hirschberg, Sziléziában.

i a viemMstátti tónál k
■X.™—(Svájc)

i Szálloda» Yitznauer-Hof»Ellátás H 
Megnyílt április 1-én. kÁ

Minden kényelemmel ellátott elsőrangú szálloda, gyönyörű, 
árnyas parkok kozott, a tóparton. Tágas, szép kilátásúul 
verandákkal és balkonokkal. Központi fűtés, elektromosul 
világítás az egész házban, 100 Agy. Személyfelvonó. Ten- ^1 
geri türdő. Fürdők és zuhanyok minden emeleten. Moior- Ki 
. s evezősporL Ellátás 6‘.i frank. Szobák 3 franktól min- ^| 
dent beleszámítva. rag

Tulajdonos Miehel F. és fla
(előbb a Tonhalle Zürich és Qrand Hotel Fül 

National tulajdonosa.)

Karintia.

Veiden
a WOrthertó mellett.

Kisebb és nagyobb lakások 
előkelő, a tó mentén fekvő 
urasági villákban, elragad
tató kilátással a tóra és a 
hegyekre, teljes kényelem
mel, árnyas parkkal s pom
pás tó-fürdővel ki adandók.

Bővebbet a tulajdonosnál, 
Dr. Th Neustadtel, Wien, 
I., Pctersplatz 7.

CSÍZ
Természetes étrendi gyógyintézet

Topolsdiitz-fiirdö
Stájerországban Cilii mellett 
(Ausztria) - - - - - -

Meleg forrás (30’ C). Nagy légfürdö-
narkok és fedett sétányok. — Fény
gyógyászat. — Kitűnő eredmények 
majdnem minden idült betegségnél. 
Prospectusokkal (német, francia és 
magyar nyelven) valamint egyéb fel
világosítással szolgál

A kontinensen a legerősebb 
Jód-Bróm-g-yógyiürdo.

Gyógyeredntények moglepők. 
Megnyílik május 1-én. 240 ké
nyelmesen fölszerelt lakszoba. 
Szanatórium ; gyógytár; zon
gora-, olvasó-, biliárdterem. 
Lawn-Teunis ; térzene. Katona
tiszteknek, állam hivatalnokok
nak elő- és utóévadban 50% 

kedvezmény. Prospektussal 
szolgál az igazgatóság, posta 
liimaszécs. Vasúton 4 óra alatt 
Budapestről. Hivatalos orvos 
dr. Tanss Béla. Otthon vég 
zendo knrára az ásványvíz 
használati utasítással meg
rendelhető a fürdőigazgató
ságnál és Edesknty L. to- 

elarusltónál Budapest.

Vlsm entao

Dr. Gustav v. Huttern, Bécs, Mariahllfer- 
strasse 31. - - - - - - = Telefon 9485.

»« esö- 
köpenyek 
eredeti angol

Priessnitzthal, b"®0.1’"^
Speciális gyógyintézet gyengeség! állapotnál:

ideggyengeség, mellgyengeség, 
aJtestgyengeség, lábak gyengesége ellen. 
Kitűnő gyógyeredmények. — Prospektusok ingyen. 

l»r. WEISS JÓZSEF.
I>jr. Brehmer 

világhírű gyógyintézete tüdőbetegek részére 

Görbersdorf, Szilézia.
(Főorvos : Petri, titkos tan.

dr. lirehmernek hosszú évekig volt asszistense), 
prospektusokat ingyen küld a kezelőség.

r

V

Szabott 
árak.

Telefon 
17—19.

X5
O

» ©

o

KOHNHEILMANNeFIAI

NYÁRS LAKÁSOK
egy kastélyban, nagy régi parkkal, vé
dett fekvés, türdő, a posta-és tavirda-hivatallal 
téicfon-összeköttotős, tejgazdaság éa jó vendéglő. 

Bővebb felvilágosítást ad :

Gutsverwaltung Reitenau. 
Posta- és távirna-állomás : IIARTIBERG, Ntcierorszátf.

íyajji űnpia-

gtaml betéttel.
valamint

gummi- 
köpenyek 

minden nemben 
araknak, nőknek

Minták, árak és 
mértékvovés 

postafordultával 
Paget i Co. 

Bécs, I. Riemer- 
gasso 18.

Uh
KÖSZVÉNY

legmakacsabb, Bőt idült bántalmai ellen, vala
mint oly betegeknél is, kik 10—15 évig szen
vedtek s különféle szórókét, sőt gyógyfürdőket 

sikertelenül használtak, a

ZOLTÁN-féio KENŐCS
már néhányszori bodőrzsölés B* 
után nem csak enyhülést, 
hanem gyógyulást eredmó- 
nyesett, mit hiteles orvosi 
nyilatkozatok és ezer mog 

ezer köszönő levél igazol.
E kiváló kenőcs üvegje 2 nSMTWlk 

kor. az egyedüli készítő A J

Zoltán Béláik
gyógyszertárában

ő cs. és kir. fenség© József 
főherceg udvari szállítója

Budapest, V., Sétatér-utca és 
Szabadság-tér sarok.

cs. és kir. udvari szállítóknál 

az „Angol Szabódhoz. 
Lesinaffjobb férfi- és 
gyermekruha-áruház

IV., Károly-körut 12.
Fiók: (Központi városház) 

Káról y-k ö r u t 30.

21. sr/ NAGY \2l.sz. 

/ Árleszállítás !\ 
^fogy versenyképességünket bebizonyitenk, közhírré tesz-V 

szűk, hogy a magyar ruggyanta

(ff* CONTINENTÁL GYÁR
készítményeiből

COMPAGNIE PNEUMATIK
burkolatot 8 frt 50 krdrt tömlőt 2 foriuUrt

DANUBIUS PNEUMATIK
burkolatot 3 frt 25 krért éa tömlőt 1 frt 70 krért szállítunk. 

Azonkivül nálunk az összes kerékpár&lkatrészek 

MESÉS OLCSO ARBAN
\ kaphatók. Tessék saját érdekében nn<y képen Z* 

Arjeiryxdkct kórul. X
XBeifeld Gábor és Tsa/

2Í.SZ?\Bii(lapcst1 Józsof-körut 21. y/2f.SI.



108. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1002. április 20. 1O

BB F PA Mindenki kísérelje meg szerencséjét a születésnapjára
■ B jelzett számmal. Ezen naptárban az év minden eryex nnp- 
ff jára egy szám van jegyezve, melyet azonnali megrendelésnél
■ megküldünk úgy, hogy bárki szabadon választhatja a szárnál. 
| Ha időközben a szám elfogyott volna, akkor hasonlót küldünk

S Január Február Március Április Május Junius Julius Augusztus Szeptember Október November December
1 2880 1 79710 1 23099 1 83366 1 44350 1 6306 1 81101 1 51361 1 25307 1 88491 1 59577 1 37412
2 10452 2 81194 2 34494 2 83793 2 48552 2 17702 2 83109 2 52580 2 35375 2 84315 2 65860 2 38244

3 3 23076 3 83341 3 38113 3 84788 3 52532 3 24232 3 83453 3 59528 3 38208 3 86065 3 74395 3 40468
3 4 34486 4 83693 4 38278 4 89398 4 58035 4 35342 4 83864 4 65658 4 38969 4 93405 4 81152 4 48063
^4 37422 5 84766 5 44329 5 96630 5 64473 5 38151 5 86028 5 74359 44384 5 8453 5 83259 5 51618
3 6 38263 6 89379 6 48085 6 40.80 6 74311 6 38922 ■; 92743 6 81109 6 51367 6 17773 6 83577 6 53721
Q 7 40477 7 96601 7 52527 7 10649 7 79794 7 44359 7 6316 7 83125 7 52590 7 26243 7 84704 7 60004
y 8 48069 8 4002 8 58007 8 24215 8 83060 8 48574 8 17727 8 834T0 8 59533 8 35390 8 86579 8 65880
H y 51629 9 10471 9 64450 9 35312 9 83428 9 52567 9 24255 9 83929 9 65816 9 38218 9 93421 9 75906
- 10 55185 10 23095 10 70545 10 38133 10 83776 10 59503 10 35360 10 86040 10 74373 10 38986 10 8556 10 81163

< 11 60027 11 34493 11 79762 11 38296 11 85118 11 64491 11 38162 11 92763 11 81127 11 48028 11 19310 11 83300
12 65893 12 38112 12 83001 12 44347 12 92276 12 74324 12 38925 12 6324 12 83226 12 51382 12 26260 12 83610

1 13 75919 13 38266 13 83358 13 48090 13 96649 13 80038 13 44368 13 17748 13 83482 13 53092 13 36474 13 84734
J 14 81173 14 40498 14 83724 14 52529 14 4100 14 83084 14 51357 14 25302 14 84306 14 59562 14 38243 14 89311
1 15 83323 15 48076 15 84786 15 58033 15 17339 15 83448 15 52570 15 35370 15 86)59 15 65818 15 40455 15 95378

83682 16 52514 16 89388 16 64458 16 24224 16 83832 16 59522 16 38187 16 93401 16 74384 16 48053 16 8565
17 84745 17 57297 17 96623 17 70550 17 35329 17 86019 17 64499 17 38953 17 6574 17 81140 17 51614 17 21616

J 18 89351 18 64405 18 4073 18 79792 18 38150 18 92715 18 74343 18 44382 18 17764 18 83189 18 53714 18 26877
U 19 05393 19 70533 19 10640 19 83045 19 38917 19 6309 19 81105 19 51366 19 26238 19 83535 19 59599 19 37414j 20 2888 20 79736 20 24207 20 83376 20 4-1357 20 17709 20 83117 20 52581 20 35334 20 84327 20 65864 20 38256
t; 21 10455 21 81199 21 34496 21 83764 21 48570 21 24244 21 83461 21 59530 21 38214 21 86072 21 74396 21 10474
G 22 23092 22 83355 22 38122 22 84800 22 52551 22 35358 22 83900 22 65813 22 38971 22 93416 22 81159 22 48063
J 23 34490 23 83718 23 38293 23 91396 23 58045 23 38155 23 86033 23 74364 23 44389 23 8466 23 83273 23 51626
3 24 38110 24 84777 24 44343 24 96642 24 64482 24 38923 24 92753 24 81112 24 51369 24 17783 24 83596 24 55180

38264 25 89385 25 4.8086 25 4088 25 74322 25 44364 25 6320 25 83146 25 55080 25 26248 25 84715 25 60008
’ 2U 40486 2.1 96619 26 52527 26 17332 26 80G26 2 » 51355 26 17737 26 83470 26 59554 26 36471 26 86590 26 65892

a 27 48072 27 4013 27 58031 27 24217 27 83065 27 52568 27 24292 27 83939 27 65838 27 38230 27 93425 27 75914
y 28 52512 28 10636 28 64458 28 35325 28 83435 28 59513 28 35366 28 86054 28 74378 2S 38988 28 8563 28 81171
2 29 57292 29 70548 29 38145 29 83805 29 64492 29 38168 29 92780 29 81130 29 48045 29 19817 29 83319
a 30 60032 30 79780 30 38903 30 85122 30 74331 30 38940 30 36559 30 83174 30 51391 30 26288 30 83663
R 3! 65897 31 83027 31 92288 31 44377 31 17754 31 53098 _______ 31 84741

H A.: Játszik Ön az osztálysorsjátékon? — B.: 
áj Igen. — A.: Kinél játszik és milyen számmal ? — 
R U>: A szerencse által kiválóan kegyelt legnagyobb

iI

<• osztálysorsjáték üzletben Török A. és Társa bank
házánál, melynek szerencsenaptárát átnézve, azt a 
számot választottam, mely éppen születésnapom 
mellé van jegyezve. — A.: Azt hiszi, hogy ez igy 
helyes? — B.: Igen, mert minden egyes számnak 
ugyanaz a nyerési esélye és meg fogom kísérelni, 
vájjon szerencsenapon születtem-e, avagy a szé

fé rencse gyermeke vagyok-e?

A ni. kir. szabadalmazott 
OMztAIyKorsjAték. I. osztAljá

nak tervszerű betétjei:

‘/s ered, sorsjegy kor. 1.50 
*/» . . 3 -
*/. . . 6- 
*/i . . . 12.-
Fenti számok esetleges biz
tosítására megrendelést 
azonnal, de legkésőbb 
f. é. április hó ~S-ig 

kérünk.

Fenti számok csakis nálunk kaphatók.

örök A. és Társa
bankháza, Budapest

Központ: FlóKok:

Teréz-körut 46C. szám. SS

I
I—II. szám. Állami borltaladó és 

husfogyasztási adó. Irta Mo
csári/ Béla, m. kir. pénzűgy- 
minister oszt. tan. A kettős 
fűzet ára......... 2 kor. 40 fill.

Ili, szóm. Közegészségügyi szol
gálat a községekben. Irta: Dr. 
Fáy Aladár, egyek orvostudor, 
m. kir. belügymin. fogalmazó. 
Az egyes füzet ára 1 kor.’20 fill.

IV—V. szám. Árva- és gyámügyi 
szolgálat a községekben. Irta: 
Dr. Kovács Gyula, m. kir. bel
ügymin. titkár. A kettős füzet 
ára__________ 2 kor. 40 üli.

1899. évi I. évfolyam
VI—Vll. szám. Az országgyűlési 

képviselőválasztás! Jog és gya
korlata. Irta: Dr. Dolenecz 
József, budapesti ügyvéd. A 
kettős füzet Ara 2 kor. 40 fill. 

Vili. szám. A m. kir. csendörség 
szervezete, szolgálata és vi
szonya a köziaazgatási hatósá
gokhoz. Irta: Némethy Ferenc, 
m. kir. csendőrfőhadnagy : be
osztva a m. kir. honv. min. 
XVI. ügyosztályába. — Első 
rész. A m. kir. csendőrség szer
vezete. Az egyes füzet ára 

1 kor. 20 fill.

IX. szám. Hatósági eljárás a he- 
venyfertőzö betegségek s egyeb 
közveszélyes bántál mák korlá
tozása körül. Irta: l)r. Békésy 
Géza. Az egyes füzet ára

1 kor. 20 fill.
X—XI. szám. A magyarországi 

községi és körjegyzők központi 
és varmegyei egyleteinek törté
neti fejlődése. Irta: Dobozi 
István. A kettős füzet ára

2 kor. 40 fill.
XII szám. A községek rendezésé

nek alapkérdései. Irta : Dr. 
Kampis János. Az egyes füzet 
ára........ ............. 1 kor. 20 fill.

BÚTOR
készpénzért vagy

részletfizetésre
legolcsóbban

F V C IX S
B Ó D O Q-nál

BUDAPEST, 
József-körut 26.
Képes Árjegyzék Ingyen I 

és bérmentve.

•__

A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveze- 

zetéssel ellátta:

ENDRŐDI SÁNDOR.
Két remek diszkötéstl kö
tet, nagy 8' alak, a költő 
dombornyomásu arczké- 

pével.
es® Rendkívül 
alkalmas ajándékmű.

Ara 16 korona.
Megrendelhető 

fampel ilóberbjéb 

(Hodimer F. és Fiai)
Cs. és kir. uthari KSayvkeresKtóisfcei
Bbdapeit, VI., ftndrássy-út 21

.j*iw

1—11. szám. A bűnügyi nyomozás 
tárgyában a nyomozó rendőri 
hatóságok és közegek részére 
130,000/99. B. M. számú kör
rendelettel kiadott utasítás ma
gyarázata. Irta: Dr. Magyar 
István, budapesti kir. alügyész. 
Ara ..._ ______2 kor. 40 fill.

111. szám. A magy. kir. csend
örség szervezete, szolgálata és 
viszonya a közigazgatási ható
ságokhoz. II—- ILI. rész. Irta : 
Némethy Ferenc, m. kir. csend
őrfőhadnagy, beosztva a m.kir. 
honvédelmi ministerium XVI. 
ügyosztályába. Áraikor.20fill.

1900. évi n. évfolyam:
IV. szám. A mezőgazdaság törvény

végrehajtása községekben. Irta: 
Németh József, m. kir. fold- 
mivelésügyi miniszteri titkár. 
Ara_______ ___1 kor. 20 fill.

V. szám. A községek és az elemi 
népoktatás. Irta Halmágyi Fe
renc, kir. tanfelügyelő. Ára

1 kor. 20 fill.
VI. szám. Adókivetés a városok

ban és a községekben. Irta: 
Róka József, m. kir. pénzügy
igazgat ó-helyettes.

Ara 1 kor. 20 fill.
FIZ—Vin. szám. Szövetkezetek.

Irta: Dr. Herényi Pál, keresk. 
isk. tanár. Ara 2 kor. 40 fill.

IX. szám. A községi közigazgatási 
tanfolyamok. Irta: Dr. Kampis 
János, belOgym, s. titkár, a 
budaposti kerület h. áll. anya
könyvi felügyelője.

Ara 1 kor. 20 fill.
X. szám. Az 1900. évi népszám

lálásról szóló 1899. évi XLIII. 
törvénycikk végrehajtása. Irta: 
Dr. Vízaknai Antal, ministeri 
osztálytanácsos.

Ára 1 kor. 20 kor.
XI—XII. szám. Tfirvényhatósáni 

bizottsági és községi képviselő
testületi tagsági jog. Irta: Dr. 
Dolenecz Jrzsef.

Kxs. 2 kor. 40 fill.

1901. évi Hl. évfolyam:
I—Il. szám. Magyarország köz

egészség! viszonyai 1898—1899. 
években. Közli: Dr. Réktsy 
Géza. kir. közegészségi fel
ügyelő, Ára 2 kor. 40 fill.

III. szám. A selyemtenyésztés köz
igazgatása. Összeállította: Dr. 
Dolenecz József.

Ara 1 kor. 20 fill.
TV— V. szám. A m. kir. központi 

statisztikai hivatal adatgyűjté
seinek magyarázata. Irta : Dr. 
Buday László ministeri segéd
titkár a ni. kir. központi sta-

tiaxt. hivatalben.
Ára 2 kor. 40 fill. 

VI. szám. Az aj orvosi díjszabás 
és az orvosi szolgálat díjazá
sára fennálló szabályok. Irta: 
Dr. Fáy Aladár, kir. közegész
ségügyi felügyelő.

Ara 1 kor. 20 fiU. 
vn-VIII. szám. Ipari közigaz

gatás. Irta: Dr. Rúdon Amadé, 
kir. keresk. min. titkár.

Ara 2 kor. 40 fill.
IX. szám. A magyar állami tiszt

viselők szolgálati szabályainak 
rendszeres gyűjteménye, össze

állította : Rév Mór, m. kir. pü. 
fog. Ara 1 kor. 20 fill.

X. szám. A vásárcsarnoki keres
kedés kézi könyve, összeállí
totta : Alap Dezső. Ajánlással 
ellátta : Ztegler Nándor Buda
pest székesfőváros vásárcsar
nokainak igazgatója.

Ara 1 kor. 20 fill.
Xl-XII. szám. A községi köz

igazgatás a m. kir. közigazga
tási bíróság gyakorlatában. 
Összeállította: Dr. Kampis 
János. Ára 2 kor. 40 fill.

Mind a három évfolyam egyszerre való megrendelésénél ezen 25 becses kötetet, moly 3500 
oldalra terjed

24 korona. előleges beküldése
mellett portomentesen megküldi az

Országos Központi Községi nyomda r.-t.
BUDAPEST, VL, Váci körut 6L

. Általános érdekű müvek.
Köszönlökönyv gyerme
kek részére. Irta Bécsi 06- 
CHof. KótTO UX) kor. Budapest 
térképe. A fövéros tiz korü* 

I lotévpl. 60 f. I g.vanaz nagyobb 
' alakoan a főváros nevezetessö- 
, gsinek képeivel 1 kor. Buda- 
I pesti kiróu.ltilAMi térkép, 
i A fövAros környékének terv

rajza. Budapest és kör
nyéke. Útmutató a fővárosban 
éa környékén. Összeállította 
Falóczy L. Kötve l.tJU korona 
Magyar én német beszél- 
íretéMek kézikönyve. Irta 
Czanyuga József. 2.40 kor., 
kötvo S.tO kor. é'ziffAnyJtfN 
né. A kártyahuzfis és kArtva- 
vetée kézikönyve 1 kor. A ie- 
lüinmliiutntiaii ezermen 
tér bit vémknmarúJitöO fill. 
Közi Kincstár. Irta llankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan, s a mindennapi 
élet dolgaihoz. 2.40 kor., kötvo 
8 korona. Képre budapesti 
NzakÁcsköuyv. Irta bzu Ili- 
püre Jozefa éa mások. Kötve 4 
kor., dlszkötésben 4.80 korona. 
Ugyanaz n.-mot nyelven 2.80 
kor., kötvo 3.60 kor. KArtya- 
i-ltékok könyve. Irta Far
ki ghv Kálmán, S.80 kor., kötve 
3.6u kor. Legújabb levelező 
éi liAzi tltkAr. Irta Kassay 
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
Legújabb IlAzI UnAenarió, 
önirryvéd. Irta Kassay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros kitté. Irta dr. Korcb- 
máros !■'. ihráe, 30 fiiL .Néniét 
tilraalgöKi i.nyaggj üjtö

mény. irta Oldal.J., 1 40 kor., 
k tve 2 korona. ÖuszAinitö, 
Kötve 70 fill. Pesti müveit 
tAranlgö. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá 
bán foglalja. Illemszabályok, 
UrsseJAtékok, komoly és sze
relmi költemények, folköszön- 
tének, emlékveraek stö. Kötvo 
2.öü kor. A baba-szakÁcen6. 
Irta liánt ás 1 Mariska. Kötve 40 
üli. A nemi viszonyokra 
gyakorolt belolyöv. Irta 
Schenk Lipót dr. A hírős béoai 
egyetemi tanár a szülotondö 
gyermekek nemének önkényes 
meghatározásáról azőló elméle
tét Irta meg ebbon a könyvben. 
Az általános érdekli könyv ára 
4 kor. Virágnyelv. Minden 
smet-t virág jelentősége mog 
van Írva ebbon a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásvkból állított össze. 
Ára színes kötésben 80 fillér. 
Esküdtek én csküdtblrilk 
törvény küny ve.Irta K. Nagy 
Sándor. »>0 fillér. Sakkjaték 
kézikönyve. Maróoay Gésa 

közreműködésével, irta Szemere 
Imre. HO fill. A péna előzetes 
beküldésénél a megrendelt mtl- 
vok bérmentve szállittalnak. 
Négy koronánál nagyobb öaz- 
azegtl megrendelést utánvéttel 
is eszközlünk. Megrendelések 
l^mpol Köbért (Wodla- 
ner F. és •»!) könyvkeree- 
kedéeébez, Bndapeat, VI., 
Andráuy ul 21. raám ln- 
tézenafik. _____________

Beksics Gusztáv 
legújabb politikai munkája 
Nexxizeti akció.

Irta: 
Beksics Gusztáv. 

Ára 1 korona. 
Megjelent éa kapható az Athé
nit oum írod, és nyomdai réaa- 
vénytársulatánál Budapesten 

VH. Korepeai-ut 64.

NÉHÁNYSZÓaTITKOS
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnos, — de való igaa, hogy a mai korban 
feltűnően sok az olyan ember, a kinek vóro ős test
nedvei meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köuy- 
nyelniüsóg és roasz szokások által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb 
ideje, hogy ezon szörnyű állapot meg- 
szünjók, á e 11 1 e n n i valakinek, a ki a 
fiatalságot a nemi életről jóakarattal, őszintén és be
hatóan felvilágosítsa, kell lonui valakinek, a kinek 
az emberek titkos bajaikat bá ran, tartózkodás nél
kül és bizalommal elmondhassák. Do nem elég ám 
ezen bajokat bárkinek elpanaszolni, hanem olyan 
lelkiismeretes specialista orvoshoz kell fordulni, a 
ki a nemi eletro vonatkozó jó tsnácaoxat tud adni 
és aki az esetleg már meglevő bajokon is tud ae- 
sitoui, akkor majd mogszűnik a titkos 
betegségek ló to zése.

Ilyen magasztos hí vatásu és erre való D r. Palócz 
v. kórházi orvos, specialista országos 
hirü intézete (Budapest, Vll. Korepesi-ut 
10), a hol a legnagyobb titoktartás melleit kaphat 
mindenki (ngy férfi, mint nőt a nemi életről felvi
lágosítást, a hol a beteg véro és testnedvei megtisz
tulnak, idogei megerősödnek, az ogész szerveze- 
niegszabadul a korány aguktól, lelki kínjai megszűnt 
nek. Ezen intézet a benno alkalmazott és sok ezer 
betegen biztos és tolieg eredmény nyel használ- 
gyógymódnál fogva a monarkiában utt 
t Ö rő ó s e g y e d ü I ál 1 ó. A mindennapi fog.alko- 
zás mogaavaráaa nA!kül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyóg^itjauiár sok év óta Dr. Palócz az 
ő speciális gyógymódjával még a leg
elhanyagoltabb osetekben is a bnjakóros sebeket, 
húgycső-, hólyag-, ideg- és hatgerino-bajokat, 
az önfertőzós és szifilisz utóbajait, magömlést-, 
elgyengült férfierőt (impotenciát), aranyeret, bőr
betegségeket ca a női nemi azervek • minden 
betegségeit. Nők részére k ülő nv áró terem 
és külön kijárat van. Ila valaki bármi ok
nál fogva szomólyeson nem jöhetne el, akkor szíve
sen adnak levelére kimentő, titoktartó választ (a 
levélhez csak válaszbélyeget kell mellékelni). A 
gyógykezelés befejezése után a leve!okét elégetik, 
vagy kívánatra mindenki visszakapja azokat. Az 
intézet gyógyszerekről is gondoskodik. A rendelést 
D r. Palócz önmaga és egyedül végzi naponta 
délelőtt 9 órától délután 6 óráig (vasárnap d. u. 
4 óráig).

Cim: Dr. Palócz ▼. kórházi orvos, spe
cialista, Budapest, VIL, Kerepesi-ut 10j

vör. kereszt
SORSJEGY

HÚZÁS MÁJUS l-én.
Főoyoreméay 35,000 Ura. 

KAPHATÓ
24 havi részletfizetésre; 

havi befizetés 
1 darabra 2 korona. 

Mér ns első résxlot és s& kr. porto be
küldése ellenében kiadom a sorsjegyek 
Borosat és szémAt tártál mazó rőBtletÍTell 

azonnali jÁtékjoKKxl 
FLEISSIG SÁNDOR bankháza 
Bpest,VII..Erzaébet-könit2. |
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Wasta> 

ffabb betűkből 8 flllér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadehivatai: József- 

körut 18. szám.

Levélbe]! tudakozódásra ingyen ad’ina t'lvilá<roeitáat. csak a válaszra szükséges helyezet kell mellékelni
tudakozódásoktól • hirdetés számát a kiadóhivatallal minap; közölni kolL

Apró hirdetéseket 
központi irodánkban és ere
deti nyugta meUett még a kő
vetkező fiókokban lehet föl
adni :

Breuer nővérek 
dohány tőzsdéje 

Teréa-körut 54 szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 88.
Eckstcin Bernit 

bindeiési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

Enffelmann Mór 
gyorssá] tonyomda 

IV. kér., Kálvin-tér 2. ssám.
Franké FAI

könyv kereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronaheroeg-utca sarkán.)
Fischer J. D.

hlruotóai iroda
IV., Zaibárue-utca 7. ssám. 
Goldberger A. V. 

hirdetési Iroda
IV. kér Vaci-uica 17. szám.

€roldn<*r JoitBn
Andrássy-ut 50.

Goldtrubcr Mór 
könyvkereskedő 

n. kér., Fő-utca 17. szám.
Haasenatein éa Vogler 

hirdetési iroda
V. kér., Dorotlya-utca 9. szám.
Jambrikovits

dohánytőzsdéje 
Kerepesi-ut öv. (i as a re kp. ép ül.) 
Kernben; Kozalia 

dohány tvzsuéje 
VUI. kér., Muzeuiu-korut 1& 
Leopo 1 d Gjnla 

hirdetési iroda
VII. , Erzeéoet-köi ut 54. 1. em.
Messe Rudolf 

hirdetési iroda 
Fereneziok-toré 8.

Mezei Antal 
hirdetési iroda 

IV. kér. Eskü ut «. szám.
Nemetsek A. J.

ojHág-nrudJa
IV. kér. Betóh-ter 3. szám.

IIJ. N a t e 1 Ölti 
kön t-vkereekedő

Muzeum-körut 2. az. (NemaeU 
Színház béruaza.) j

Ronourzi Ilona
dnnanytozau. j«

VI. A&dráaaj-ut 4a. szám. I 
S i k ra y Samu 

nnuvkéai U'uUa
VI. kér., Váci-körűt 43. szám.

Sopronyi V.
duuány nagy árus

VIII. kér., Kervpeai-nt 1. szám.
Szántó Mór

dohiuiy u>z»aej<j
IV., Kecakeméti-utcu 14. szám.

Schwarz József
hirdetési iroda

V. kér., Marokkói-uica 4. ss.
Schöuwaid í ereucné

dupanyiüzadeje 
Ferenc-korut 3 . ezám.
Teneier Oyula 

hir.e'ósl iroda 
IV. kér., bzerviia-ur 8 eaám.

Toldi Lajos
könj vkereskeueae

U. kér., Fu-utca 2. szám.
Weitzvnfeld Jakab

Zipser és Kö.d* 
zenemükéienue e.e 

VL kér., Andruss' -ut 4. szám. 
Minden apróbiroetéa, mc.et 
itt eato Q dr.iK í«»lad,.,.k. 
már martnap u»« RJ . u.a * UadapeaSi A, p i

Rrrrrnrar fel
a fópo 8A»> |»<»-« -tnutr
ajánlott tevele in. l 11"

fii
tökön

Frbér */ 
Édesem o*a l m. , 
érkeztem ,/a 1 <•: 
levele végtelenül 
Nagyon kérem engedje, meg, 
hogy poaiercaUnto le re el Ír
hassak az ttnui postára. Ha 
lehet Fiúméi'* okvetlenül el
megyek, <ie 1‘ eten minden
esetre találkozunk, csak ,rja 
meg pontosan a napot és érke
zés idejét.* Ezer csókot küld 
Jenője. 12107

Bella.
Ejnye, ejnye ! Itt vannak a je
gyek a zsebemben ! Mit csinál
jak velők? Holnap vanAmap 
délig ha nem kapok értesítést, 
akkor nem találkozhatunk. Hét
főn nem tudom, hogy leszek. 
Esetleg igen.

Karcai.
Ma nem lehet. Holnap vasárnap 
este is csak 7 órakor az ön AL 
tál jelzett helyen várjon, egy 
piros szegfűt lanton bal kezében 
üdvözli Bánáti. 12118

Házasság.
Egy 26 éves izr. szőke nem 
szép leány 800o frt hozomány
nyal férjhez mén no egy 80—40 
éves biztos állású intelligens 
férfihez, egész név*) cll tott 
ajánlatok kéretnek „Boldogság" 
cimen a kiadóba. 12086

Mindegy
szőke vagy barna, magas vagy 
alacsony - csak csinos hölgy 
legyen, akit én Igaz barátnőmül 
óhajtok a a ki bizonyéra nem 
bánja meg, ba nekem ir .ön
zetlen szerelem” jeligével o lap 
kiadóhivataléba. 12OÚ

„Marxit 17“
levél várja a kívánt bolyén, ké
rem azt ma délig olvinni. 12023

I

„A. J.
több éven át háztartással fog
lalkozik, kora 86 éves, kívánatra 
arcképpel azolgál, óhajtana egy 
magános férfinél vagy papnál 
házvezető lenni. Cim a kiadó
ban. 12122

KERESLET.
Nyári lakás!

A BvábnegyQn, Zugligetbea, 
vagy HflvÖBvölgybén egy, vagy 
két bútorozott szobát keres a 
nyári idényre bét, esetleg há
rom fiatal ember. Ajánlatot ké
rünk „H. M.“ cim alatt a 
Budapesti Napló kiadóhivata
lába.

Időncbb 
kisasszony bútor-üzlet részére 
felvétetik. Csakis jó írás söve- 
toitetik. Csakis írásból! ajánlo
tok a kor és a flre'ési igény 
megjelölésével Fuche E. Al- 
má«6y-tér 15. intézendök. 4194

FJ*»öranrn nevelőnő, 
jjémet származású, de kitünően 
franciául beszélő, akinek igen 
előkelő házakból kitűnő bizo
nyítványai mnnak, állást keres, 
akár a fővárosban, akár a vidé
ken. janit fraucia ós német 
irodalmat, felsőbb tantárgyakat 
stb Cim: plel Margerethe, 
Buda- est, VL, Gyár-utca 18., 
Home suisse. 4231

Megtételre keresek 
egy ionmérést íkorosmát) ahol 
nem magas házbér és megle
hetős jövedelem van. Ajánlatok 
,Cz. A-** jelige alatt a kiadó
hivatalba intézendök. 42z8

Legnagyobb 
életbiztoeitó-táraaaágnáj tisztea- 
séges. életrevaló úriemberek 
akvizitőrl minőaégben felvétet
nek. Ajánlatok .Szorgalom 
6COU- jeligével a kiadóba. 12078

Használt 
férflruhákat, fehérneműt, sző
nyeget, Ubatollat, cipőt és zá- 
logcédnlákat veszek legmaga
sabb árban. Btnger Márku", 
Lujza-utca 8. szám. 12033

Rndai külterületen 
Gellérthegy, németvölgyi, buda
keszi. zugligeti vagy hidegkúti- 
i.t lA áKán. csendes, bútorozott 
szui-au aeres májustól—oatóhor 
■ leiéit (Jatal tlőtlon hivat*-, ok. 
Ajánlatok .Hegyvidék* címen a 
kiadóhivatalba kéretnek. 12</22

ÍITJCS,
jó blíonyitvány okkal ellátva, 
szobákat v-xclni tudó és min
denben ügyes 2-lk inas felvé
tetik. Cim : Kígyó-utca 5.1. em. 
ajtó 2. 4172

Mindenféle 
könyvekéi, valamint teljes 

könyvtárakat, jó áron fizjt 
Goldberger antikváriuma Buda. 
Fő-utca 17. 12124

ZÁlog-Cíédulákat 
viaelt ruhákat, bútort, hagya
téki botsaikat, minden árut vesz 
bcbwarz, Nagyfuvaros-utca é. 

11986

KÍNÁLAT.
Varrónő, 

kitűnően jártas, saját lakásán 
olcHón vállal munkát. Gyermek- 
i *h/» varrást is kilogista anul 
v<?gi-z. Cim: özvegy Lédercr 
Lipcné, Weaaeiényi-utca 54. 
II. em. 81. 4233

Mindenféle 
saraidén <mkAt alvAlal. u<v- 
tpint t>. 'ortinyezéa, beeresztés 
é* Ildiiden e sz kn.ába rágó 
ászt les i.nkat elva Isi. Ham-r- 
Di.in M, astijuus V1L Kott'u- 
biHcr-uíCu 5ib, 42üti

Korrepetitor.
Egyetemi nailgató. ki a tanítás 
tor*u nagy j -rtassággal bír és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, názi tani tón au ajánlko
zik. Szives megkeresést ,W.a 
Elemér utca 14. ez. töldezint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Csapos
begyre esetleg nyári és téli üz
letbe vidékre, azivee megkero- 
aések .megbízható* Deée Kál
mán csapos, cim Vili. kér. Conti- 
utca 85. fid. ajtó 11. 4.40

Az előkelő női 
közónség 

b. figyelmébe ajánlja magát 
kitűnő szakavatott női ruha var
rónő. legizléaraebb és divat sze
rinti egyszerű ée díszéé ruhák 
kéezitésóio. Gyár-cica5.11. em, 
0. ajtó. 11906

Siéplrist 
tanít (magvait ée németet), 
boaitabb gyakorlattal biró ok- 
levolce tanító, házban és há
zon kívül, igen jutányos felté
telek mellett. Cim : Bártlat M. 
Király u. 8 I. 49. 4215

Teljes 
hálószoba- és s’alon-bereade- 
zés azonnal eladó Vili. Dob et-u. 
87. 1. em. 11. 19114

Eleffáns
használt nyitott kocái minden 
elfogadható Áron eladó. Mósee 
Baross-utoa 96. 12119

Szép utcai lakás
s VII. Ovoda-utca 61. sz. 111. 
emelet 25. ajtó alatt közbojött 
körülmények miatt május 
1-ére Jutányos Áron át 
adandó. A lakás áll két nagy 
szobából, hat ablakkal, elő s 
fürdőszobából és konyhából. 
Bővebb értesítés kapható VII. 
Ovoda-utca 51- Hl. 25. ajtó alatt 
a jeleulegi bérlőnél.

Őresr ur.
vagy öreg úrnőhöz társalkodó 
és házvezetőnőül ajánlkozik 
egy falusi intelligens jó család
ból való fiatal özvegyasszony 
szerény Igényű éa házias. Szi
ves ajánlatokat a kiadóhivatai 
.1902“ izám alatt továbbit.

12109

Bérbeadó
1300 h. uribiitok oktb. 1-sőn 
85 kát. hold dobánynyal Bpestről 
vasúttal 1 óra. Cserepes Gyula 
6zondj-u. 72. 12106

(eltűnő
olcsó lakások firömvőlgy-utca 
16. Két nagy utcai elő-, fürdő
szoba, konyha stb. úri lakás 
260 írtért, ugyanott kisebb laká
sok kiadandók. 12108

Eladó birtok 
Budablcsko meUett 800 h. tel- 
jessen felszerelve, nrilakka 
azonnal átvehető, ára 80.900 frt 
Cserepes Gyula Szondy-u. 72 

12106

E<y csinosan 
bútorozott tiszia fzoba nyári 
idényre kiadó. Cim Herminá
ul 21. ajtó 10. Városliget. 12101

Egy ücye.
szabónő, aki divatlap után tud 
dolgozni, házakhoz ajánlkozik 
Vili. Ujvásár-Ur 25. 11. em. 
ajtó 49. „E. H.“ 1213

Korai főzeléket 
Bpáigát, ugor kát, kalarábot, 
cbamplgnon-gombát, paradicso
mot száUit napi ár mellett 
Bziezia Imre Arad. 12111

Eladó.
Tatatóváros mellett 50 h. telje
sen leszerelt birtok urilakkal, 
75.00J írtért. Cserepes Gyula 
8zondy-u. 72. 12106

Használt gözcséplő- 
készletok 3, 4. 6 és 8 lóerejűek 
teljesen kijavít va. jótállás és k ed- 
vezö fizetési feltételek melle t 
elnd' k. Régi vőzcséplővF • zi> tok

cégnél Buu.-pi-rtien
VI. Püdmauiczky-utca 17. 11850

Bérbeadó
üllői-ut 15. öt utca szoba mel- 
lékhelyÍHŐí'ekkel olcsón, úgy n- 
ott több kisebb nagyo,>D laKás 
esetleg bútorozva 1B ru^.us l-ére.

4245

Sarok-űzlet’telyíséff 
lakással, forgalmas ncuyen, 

augusztus elsejére ki^dó, már 
három év óto pálinkáméról 
Koszoru-utca 23. 12117

Masszlrozónő 
lidegkurát értő ajánlkozik há
zakhoz. 11. kér. retrezeelyem- 
utca 9. szám. 4244

Ery ház
eladó pékséggel vagy eloeorélő 
kisebbel. Cím Dékáuy Baross- 
utoa 57., I. em. 8. 12126

1OO 
amerikai, steroscop automata 
gép bérbe vagy elszámolásra 
.nphHtó. melyig Budapesten 
évente ezreket lehet kére: ni jó 
referencia mellett. 10'X) korona 
tőke elegendő. Gerendái Már
ton Dobreczeu. 12121

Ház
"ürtlak) Besn.iön 500 □ öles 
erű téten, mól jen 4 szobái la- 
lüia. veranda, pince, g' ilniől- 
c«ös keit van, 3 éves építkezés 

iUOO koronáért eladó, a melyen 
ebei kéut 4' 00 korona m.u adlini. 
íovebbet Nh-metz Gyula lngat- 
anok adásvételi irodájában 

Búd após Ion JózBef-körut 18.
121.3

Nyaraló Leányfalun 
nagj gyümölcsössel bútorozva 
kiadó, osetlox eladó. 11., Lövő
ház-utca 80., I. 6. 12 >24

Utcai lakás
3 utcai, 1 oilvari moha, 

előszoba, eieléilasoba, 
rürzlAaaoba, éiéikainrá, 
konyha, eloaet, 11. e . ele
ien ; 4 év óta orvol Által 
lakva, elrgaiiann kiAllitia 
villany vllAgltAMwal, inAjua 
tió l-Jre olcsón kiadó. 
KlausAl-utca h ; a Kere- 
peii-nttól a harmadik iiA>

121 1

Olcsó csillárokat 
egszeez se villanyra .eszn es 

szállít Faragó Ferenc Gyár-utca 
r.. AnaráMNy-ut sarkán, l'gysn 
olt szet-eiésoi és ;avitá»>ok át
költözések alkalmával olcsóp 
eszközöltetnek. 12701

Pénzkölcsönt 
kaphatna* knionstisztsk, hi*a- 
taUiokok. .párosok. keroskndök 
éi bilolképo* egyének, váttora 
o- lo óv. törlesztésre dirorft, 
gyorsan, utolago* ncuorértum 
Földökre, o szazaiéi tóketor 
lesztéssei sgylitt, első helyem 
betábiázásra KonveriélAsokat 
elvállal az ingatlan közvetítési 
Iroda. Rottenoiller-uloa ő'a. Vá 
laizbcljeg 1201

Bútorok.
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és Készpénzért, úgyezlnte vé
tetnek. llunyady-tór 3. sz. az 
udvarban. 10327

I

Privát kutató.
Iroda Váci-körut 39. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseket 
nyomozásokat elvállal, utry ma
gán. mint családi-ügyekben 
Kosza Magyory Gaza. Ta
lálható 10—2-ig. 1159

Fül betegek !
kik fillzugáBban szenvednek és 
nehezen hallanak, kérjenek pros
pektust a legújabb elektro
mos IttlkéNzülékrdl ia fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag : Németi Mórnál Nagyvára
don, Körös-u. 7. 12112

Pénxclőlcffeket 
beraktározás és szál .tás céljá
ból átadott bútorokra, árukra 
zongorákra ad, szabadalmazol! 
biitorkocaijaival, Átköltö
zéseket jutányosán eszközöi 
jötállés mellett Ringrwald 
Adolf ée Henrik butorszállitási 
és beraktározás! váUalata Te- 
réz-körnt 1/B. Telefon 18—88.

120

Hölgyeknek 
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással. Kényelmesen be
rendezett lakásomon figyelmei 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhető. Sok évi gya
korlattal birok. Meizgor Sarolta 
oki. szülésznő, Dohány-utcza 
26.. III. em 38. 11978

."kincs többé sérv! 
Még a legnagyobb sérv is biz
tosan és teljesen gyógyittatik ; 
kérjen ingyen brosúrát a 
„l’Liarmaceutisches Bureau, 

Volkenberg, Holland 171. sz. 
Miután iHllföld, levelek '25 fil
léres, lev, lezölajxik 10 filléres 
bélyeggel küldendők.

Eladó
jutányosán egy Clayton és 
Sbattleworth garnitúra cséplő
gép, pótsza) marázóval tovotta- 
kenéero, Háverlsnd Antal Bu
dapest, Hársfa-utca 40. sz.

12094

Badacsony vidéki 
sajáttermésü jó bor kölcsön- 
hordósban, vasútra feladva kap- 
ha'ó: Bakeinyi Károly ref. 
lelkésziK’i Balaton-Henyeben 
IWXz-iki lizling hektó 55 kor. 

. fekete burgundi 65 B 
VJUl-tkl n Lúg _ _ 52 , 
Régibb, drágább borokkal is 
szolgúlbatok. Mandula égés, 
szemekben feltörve 11 kor. Dió 
feltörötieu 2 kor. 50 fill. 5 
kgrmouként bérmentve. 12100

Viráflbaritoknak!
A „Fi<-r<'l ' virágtrágya-ktvonat 
har/ti at.. bámu.aios hátasnál 
van a virágok íejiődéec, szin- 
pompája és illatára. Egy doboz 
8u fillér, kor. i.5u és 3 korona. 
Ahol nem kap >ató, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 50 
és 4 koronáért a főraktár : 
Waltér adorfer P ál dxoguista 
Budapest, Kerepesi-ut 8. 1L1u2

Kitűnő 
bizonyítvány okkal ellátott ne
velőnő gyengébb tanulókat elő 
koszit vizsgár-, kézimunkát is 
tanít, még néhány órával ren
delkezik. Sugár, Elemér-utca 
22. szám. 4248

Kerékpárokat 
Használtakat legmr gasabb ár
ban veszünk, Láng, kerékpár
üzlet, József-körut 41.

Zongora 
RlUthner-léle Használt;

Ebrbar-Ió.e zongora, majdnem 
uj I Bóeendorter-féle zongora 
ttjátszott; Mignon zongora, 
Baumbacb-féle, majdnem uj; 
átjátszott planinoK : lno forint; 
l'roksch-lele, __.o trt; L'j zon
gorák és piantuok. csakis k - 
Kinő gyáitoi.üiokban, Kohn 
AlbertnAl. Koaaiitii I.hjoh- 
iitca 1. nxAiii (* ereiieziek- 
hazára) l. lépcső.

Bntor
egjobb minőségben, legolcsób- 
j«n, részletre és készpénzért 
ispnato Weinbergor Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. 13oB4

Elegánsan bútorozott 
• rendkívül tisztán tartott 
utoa lakai : 2 ablakos szalon, 

1 ablakos hálószoba, elő- és 
’ürdő szoba, villany viHásítás, 
ift, a kapu előtt viliaiuosv.iHut 
állomás, József-körut egyik 
pompás bérpslotájábnn, a Nép
színház közelében, elutazás 
miatt szolgálat al együtt kiadó. 
Tudakozódhatni József-körut, 
2. házfelügyelőnél. 4221

Kerékpár 
lavitáaoaat, átalakításokat, oik- 
relezés ée zoiuancoiseokat leg
olcsóbban és szaKérlelemmel 
csináljuk. Láng kei ékparüsiet, 
Budapesten. József-körut 41.

Kiváló 
aaepiraau ember sjá.UKjzik 
másolások vagy bármilyen j-ás 
beli m un isi a házon kirlu, va* 
pia otthoni elvégzésre Aján
latokat, kérvényeket, aöltség- 
ve.ési'ket és nasomo duigoka- 
ua kirántana, lahgTafice két 
rtzi'em szerem uijazáe meneti- 
Cím. Dóinuinssky-utca 4. 11. 
em. 24.

Kék zománcozott 
főzőedény! 
legfinomabb gyártmány 
bámulatot olcsó Árban 
Próbarcndelinény 6 drb főző, 
fazék <-a 6 drb lábas, összesen 
csak 6 korona, bérmsntve, 
utánvéttel. Nem tetsző ára 
vissza vétetik és a pénz vissza- 
szolgáltatik. Viszontelárusitók 

árengedményt kapnak.
Böhm J. Budapest,
VI., Hunyadi-tér I.

Eladó
Miskolcz legélénkebb helyén 
egy nagyforgalmu dohány
tőzsde, bélyeg- és hlrlapárudá- 
val is felszerelt papirüzlet, 
mely az összes iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az áruraktár 
14—16,000 koronát képvisel, 
mely vételár részletekben tör- 
leszthető. Az üzlet átvételéhez 
800U (corona készpénz szüksé
geltetik. Bővebbet Falkenstein 
Soma könyv-, papír-, iró- ée 
rajzszerkereskedé8ében Mis- 

kolcz.

Tanárjelölt 
beszél magyarul, franciéul, 
németül, reél, g-ymnézium 
vagy polgári magántanuló
kat júniusi vizsgára előké
szít, kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik. Cim : „G. 
A." József-körut 2. tőzsde. 

4236

bfisí

A ki könnyen akar 
pénzt keresni!!

az kérjo az én 
nugy képes 
árjegyzéke

met zseb , éb
resztő-, fali- ée 
ingaórákról, 

valamint 
arany, ezüst, 
drágakő és ze
nei hangsze
rekről minden 
nemben gyári 
áron, melyet 

ingyen ós bérmentve küldök.
Helnrich Brenner, Krakó,

Postfach No. 51.

Vasninnkákat 
épületek f-lsxereléséhee 

lelkiismeretesen és olosón 
kéiezit Barta Károly Budapest, 
Főherceg Sándor-utca 82.

Masszázst
egy elsőrangú vizgyógyintéz 
volt alorvosa a beteg lakásán 
igen jutAnyoBan végoz. Cim: 
Klauzál-u. ló. föld, ajtó 3.

Hegedüoktatás
Hegedűin! tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
Cim: K. J. öziv-u. 39 B. I. 8.

42u7

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilóé bAdogbödöni bér- 
mentve, postAu <> koroa- 
Or»zó|r<>* méhészeti eg-ye- 

sülét Itndnpeat. VII. 
nicb-utca 84.

JVlost jelent meg 1
Oly uraknak, 

kik kényelmes es csendes 
otthont, világos -í féreg
mentes olcso szobát, gyö
nyörűm) berendezve, külön 
bejárattal óhajtanak, aj Ani
ta to e Bcrdor-utea 30 B. 
L 13. sz. alatti. Kitűnő és 
pontos kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Zománcozott 
főzőedények, sötét VAgy vl ' 
lágoskék legfinomabb gyárt
mány. Próbarendelmény b drb 
fözófazék és 6 drb lábas önsze- 
sen csak 5 K. 90 fill. ber- 
mentve, postautánvéttol. Nem I 
tetsző áru vinszavétotik ée a i 
pénz visszaszoigáltatfk.Nagyobb 
rendelésnél árengedmény. Ár
jegyzék ingyen, özv. Steiner 
J., Bndapect, VT., Hunyady- 
tér 3-, vásárcsarnok melleit. I 
________________________ 11967

Használt 
férfim hákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., I<ristóf-tér 3. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

Bútorok
összes lakberendezési tárgyak 

legjobban beszerezhetők I

POLLÁK N. IGNÁC
bútorkereskedőnél

Budapest, VI., Terít-körit 23. sz.
hitelképes vevőknek.

részletfizetésre is.
SzáUitás vidékre is. Kis árjegy
zék Ingyen, nagy árjegyzék

vágány és építési czélokra. La
katos és kovácsszerezámok, 
Üllők, satuk, fúvók, táborifuvók, 
fúrógépek. Cefreszivattyu, cefre 
párolok, transmissiók szíj kere
kek, gőz-éa kóziszivattyuk, vas
gerendák, csövek. Mótorok, 
furrtszerszámok, földfuráshoz, 
tégla- és habarcefelvonók, kör
fűrészek és gőzfavágók, hasz- 
nált, jó állapotban olcsón kap
hatók. Abeles Emilnél, Bnda- 
pest, V., Váci-Ut 14. az. alatt1 
nyugati pályaudvar közelében.

1 Műhely és gyári berendezések 
I megvétetnek. Telefon 21—23.

BÚTOR 
nagy választékban rész
letre és készpénzért a leg

olcsóbb gyári árakon

GONDA
egyedüli raktár

IstvAn-tér 7. sz.
Árjegyzék 50 fill. bélyeg be-

Nemzeti lenedét 
végzett clmbaiomtanitónő óhajt 
még egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivtll. Cím: I - ® -
óriás u e i 1*. 42ob küldés ellenében bérmentve

íl Métely
Színmű 3 felvonásban.

Irt, Eugéne Brieux 
Fon. SULIAR MÁRTCII

Főv izinh. Műsora 117-118.
Ára 60 fillér.

BALASSA
3^ BÁLINT

Tűri. Hígjaiéit 4 IMIM, 

irii Martos Ferencz
F6 árost Színházak 
Műsora 119-12Ű. sz. 

ciaa Ára 60 fillér, ann

A FŐVÁROSI SZÍNHAZAK MŰSORA 
leoujabo szamai a következők: 

115—116. sz Knrucs Feja 
Dávid Szinm.i Fényes S. 

113—114. 2 ké/oieelö úr. 
Bohózat. Guthi—Rákosi. 

111—112 A páholy. Bohózat 
Lau/sés Kraat z - KabosE. 

109—110 Karácsony.
Drámai látványosság. 
Dickens—M.

107—108 A nevezetes kas
tély. Vígjáték, liisson— 
Heltai.

106. Katalin Operette. Dr. 
Bélái—Feiir.

105. Pillangó kisautón?. 
Dráma. Belasco—Faluái 

103-104. A Sasok. Vígjáték. 
Guthi—Rákosi

101-102. A becsületbiró 
Tragédia. Zivuska Jenő.

70—71. Farsang ntálja
Dráma. Harlleben-Beothy. 

100—101. Otthon. Dráma.
Sudemtann—Márkus. 11. 
kiadás.

26. A vasgyáráé Színmű. 
Ohnet— Fai. II. kiadás

1. At árdSg mátkája. Nép
színmű. Géczy l. II. kiadás.

I Fíiároil Színiünk llíiori 
legteljesebb és legolcsóbb 
gyűjteménye a fővárosi szín
házak állandó músordarab- 

jainak.
Egy-egy szám ára 30 fill 
Teljes jegyzék Ingyen kap
ható minden könyvkeres

kedésben.
Kiadja *

Lanpil R.(Wodhn«rF.i,Flll) 
u ti kir. klRy.kimkidh 

Buűantsi, VI., Andrassy üt 21. 
Megrendelhető minden 
könyvkereskedésben.

Hvonatott a patria" irotóim. es nyomtót vatóiat reszvenytarsasag köriorjófépén, Budapest, IX OUÓi-ut SS,

l'rak k ... —_  3.— frt
Felöltő ... 4.— .
Sacco ... — — 3.— .
Mellény   —.50 , 

Kria’óf-tér 2, I f>iu.
Szabadalmakat

kieszközöl és értékesít az 
összes államokban.

Weisz Sándor 
hites szabadalmi ügyvivő 

BUDAPEST,
IV., Gizella-tér 2. sz. 

(Váci-utca sarkán).
Szabadalmak értékesíté
sére vonatkozó köszönet
nyílván ításolfba betekin

tés vehető.

Egy gazdátlan

története.
REGÉNY

irta: molnár Ferenc.
KAPHATÓ A

„BUDAPESTI NAPLÓ*'
kiadóhivatalában.

ina Ara 2 korona.

Angol tapéta 
raktárak.

Ajánlja na y raktárát bél
és külföldi kárpitok
ban: káv .uizak, vendég
lők, épületek es lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és ju

tányosán elvégzi.
ffinins laka1) Budapest, 
rő-iizlet: Kerepesi-út 6. 
Fiók-üzlet: Iriayi-n. 25.

kizárólag a legszoli
dabb minőségben, vala
mint saját 111 ü he

lyem ben készült 
kárpitozott műn 
kák itfen előnyös 
részletfizetés mel

lett kaphatók 
Blay

bútor-raktárában
Budapest, VI., Teréz 

körút 26. sz.

I

BIDAPEST,
VII., Erxsíbet-Körut 29.

— telefon 504. — 
Klsaolgal bármely 
Állam citnelt kézirat
aid toglalkoiAi éa 
megyék szerint Ju
tányos Árban, portó 

megtéri tésael.
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üiBÉor!
Haját kéazltménytt dívá
nyok, ottoménok, szalongarnl- 
túrák, affrlk- és lószőrmatraczok 
valamint sodronyégybetótek, 
ebédlő- és hálószobabutorok, 
ingaórák, szekrények, ágyak, 
függő lámpák és konyhaberen- 
dezések, jó, szolid kivitelben, 
elónyun réaaletOaetésre is 
jutányos árban kaphatók. Tiszt
viselők, papok, katonatisztek, 
tanítók es jegyzők kedvezinóuy- 

ményben részesülnek
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M E_S E.
A kis bakter.

— Kedves fiam, — igy szólt egyszer az 
ezüsthaju hercegnő a fiához, — én már olyan 
öreg vagyok, hogy nem sokáig maradhatok a 
földön melletted és nagyon szeretném, ha meg
házasodnál.

A fiatal herceg mindenben engedelmes fia 
volt az anyjának s igy erro is azt felelte:

— Amint kívánod, édesanyám.
Erro a horcegné hírnököket küldött szét az 

országnak négy sarkába, hogy a férjhez menni 
akaró leányok jöjjenek el a hercegi palotába, 
mert amelyik megtetszik közülök a fiatal her
cegnek, azt nyomban feleségül veszi s aki erre 
érdemesnek bizonyul, az ugyancsak jól jár, mert 
lesz neki: háromszázhatvanöt szobája, háromszáz
hatvanöt szolgája, annyi selyemmel bélelt kocsija, 
hogy annak még a khinai császár se tudná 
megmondani szerit-számát és arany tányérból 
minden istenadta nap madártejet eszik, a haját 
gyémánt fésűvel fésülik, rózsavízben fürösztik a 
szobaleányok és hogy milyen gyönyörűséges 
ruhát adnak rája, ezt minden hírnök elfelejtette 
a mondókája végén, mert ez valami olyan szép 
volt, amit emberi nyelvvol el se lehet mondani.

Na, volt az országban felfordulás, készülő
dés, mert mindon leány azt hitte magáról, hogy 
ő a legszebb s hogy bizonyosan öt fogja a herceg 
választani.

Száz esztendő alatt nem fogy el annyi viga- 
nóra való selyem, bársony cipellő, fülönfüggő, 
kösöntyű, mint amennyi most elfogyott s minden 
leányos házban kopogott az olló az asztalon, 
csillogtak-villogtak a varrótűk a szorgalmas ke
zekben, göndörítették a leányok a hajukat, mos
ták márciusi hóvizzel az arcukat, hogy minél 
szebbek legyenek s végre felvirradt a nagy nap, 
amikor megnyitották a hercegi palota rózsaszínű 
udvarát, amelyon keresztül kellett haladni a 
leányoknak.

Ez az udvar nem mindennapi udvar volt 
ám! Két vaskapu volt rajta, a földje rózsaszínű 
homokkal volt behintve és mindig el volt zárva 
s a kulcsát az öreg hercegné öriz'o. Ö tudta, 
hogy miért. Furcsa varázsló természete volt 
annak a rózsaszínű homoknak. Aki keresztül
ment rajta, megmondta, hogy milyon annak az 
embernek a lelke: jó-e, vagy gonosz?

Hát, édes kedves kis szógáim, annak a ten
gersok leánynak azon a varázsló udvaron kellett 
keresztülmennie. Egyik kapun bementek, a má
sikon kimentek, a herceg és az anyja pedig egy 
erkélyen ültek, innen nézték a leányokat, s úgy 
volt elhatározva, hogy amelyik megtetszik a her
cegnek, annak egy piros rózsát fog lehajitani.

Jöttek és mentek tehát a szép leányok, ke
resztül a rózsaszínű udvaron, három nap egymás
után szakadatlanul, do a rózsa nem akart a herceg 
kezéből kiesni. Pedig, uramfia, milyen szépek vol
tak! Egyik olyan cifra, mint a paradicsommadár, 
a másik nagyon egyszerű, a harmadik nagyon 
szelíd, a nagyedik nagyon alázatos, do az öreg 
hercegné csak sóhajtozva rázogatta a fejét, amint 
nézte az udvar homokját az eltávozó leányok 
léptei után.

Az egyik után: vér serkent ki a homokból, ez 
kegyetlen volt, a másik után: tükrök táncoltak, ez 
nagyon hiú volt, a harmadik után: sírtak a főző
kanalak, ez rossz gazdasszony volt s a nogyedik 
után: álmos macskák ásitoztak, ez lusta teremtés 
volt, és így tovább.

Tehát nem talált a herceg magának való 
feleséget és búslakodtak o miatt az anyjával, de 
ez vigasztalta őt:

— Sohse busulj, fiam, amit nem tud az 
ember keze mogkötni, majd megköti azt a vé
letlen..

És ez meg is kötötte. A fiatal herceg szere
tett esténkint álruhában járkálni a faluban, meg- 
megállni az alacsony házikók előtt, benézni az 
ablakaikon és egy téli esto ezt ismét megcse- 
lekedte.

Gyertyagyújtáskor elindult hazulról s addig 
mendogélt magában, amig elérkezett a falu vé
gére, az utolsó házig, s mivel még idáig egyszer 
sem jött, oda állta kis házikó ablakához s be
nézett rajta.

Ilyen róssz, rongyos házikót, ami inkább 
kunyhó volt a szalmás tetejével, még nőm látott 
a herceg s olyan szegénységet sem, mint amilyen 
a kunyhó belsejében volt. Hanem azért ez a sze
génység ragyogott a tisztaságtól s az a három 
ember, aki benn volt a kunyhóban, úgy megha
totta a hercegot, hogy jó darab ideig nem tudott 
az ablaktól elmozdulni.

Az asztal mellett egy fiatal leány ült és fel
olvasott a bibliából. Az anyja, egy öreg, vak 
asszony, a búbos kemenco mellett hallgatta s az 
apja, aki beteg lehetett, az ágyban feküdt.

A bibliát olvasó leány nem volt olyan szép, 
mint a mesebeli tündérek, do annyi jóság, annyi 
véghotctlen szelídség ömlött el az arcán és szép 

kék szemeiben, amint fel-felnézett vak anyjára, vagy 
amint felállt, hogy megigazítsa az apja párnáját, 
hogy a herceg legjobb szeretett volna kezet csó
kolni az egyszerű, szegény kis parasztleánynak.

Egyszer aztán felállt a leány az asztal mel
lől, elővett egy nagy bundát, ami az apjáé volt, 
ennek a nagy furkósbotját meg egy lámpást s mi
kor magára vette a nagy bundát, bucsuzkodni 
kezdett a szüleitől.

— Jaj istenem, istenem, — sopánkodott az 
apja —- minek is ütött le engem ez a betegség a 
lábamról; szegény kis leányom, nem neked való 
a bakterság.

— Csak legyon türelmes, édesapám, — fe
lelt a leány — majd megsegíti az isten. A bak
terság bizony nem nekem való, de hát mit csi
náljunk ? Ha én nem végzem el kelmed helyett, 
másnak adja a biró.

— Bizony, bizony — szólalt meg a szegény 
vak asszony is — nagyon meglátogatott bennün
ket a jó Isten a sok bajjal. Csak aztán vigyázz, 
Juliskám, meg no fázz, vagy meg no támadjon 
valami farkas.

— Ne féltsenek engem, édes szüleim — 
mosolygott Juliska —itt van a nagy botom, meg 
a bátor szivem s nem ijedek én mog senkitől.

Ezzel még egyszer megcsókolta a szülőit s 
kiment a házból, a horceg pedig futva ment haza 
s otthon igy szólt az anyjához:

— Édesanyám, találtam már magamnak 
feleséget. A faluvégen a legutolsó házban van 
egy leány, azt veszem el foleségül, vagy senkit a 
világon.

Másnap reggel az öreg hercogné érte kül
dött bakter-Juliskáért, kinyittatta a rózsaszínű 
kapuját s azon ment végig a leány fel, a palo
tába. A herceg és az anyja az erkélyről nézték 
nagy kíváncsian, hogy mi fakad a Juliska lába- 
nyomán, s bezzeg megörült a szivük!

Csupa pünkösdi rózsa, harmatos liliom, szo
lid nefelejts nyílt a nyomában s mikor felért a 
palotába, a hercegné és fia tárt karokkal fogad
ták s többé ol sem engedték.

így lett a kis bakterből hercegasszony, 
akinek háromszázhatvanöt szobája, háromszáz
hatvanöt szolgája volt s aranytányérokból minden 
istenadta nap madártejet evett, a haját gyé- 
mántfésüvel fésülték a szobaieányok s rózsavíz
ben fürösztötték.

Lux Terka.

KÜLÖNFÉLÉK.
Sellö ének ...

Ezer éve alszom
Elátkozottén,
Mélységes vizekben
Rengő habokban.
Körülöttem ezüst
Csillogásu halak,
Halvány vizirózsák
Némák hangtalanak.
Lidérc tüze tévedt
Csillámbarlangomba,
Hosszú selyemhajam *
A hinár befonta.
Szállnak a napok, 
Telnek az évek;
Valamiért epedek, 
Valamit remélek.
Valami csodára
Ezer éve várok; —
Álmodó testemről
Lefoszlik az átok.
Sóvár szikra lobog 
Ébredő szememben;
Halkan szólit egy hang 
Utána kell mennem.
-------Felszállók a mélyből
Csillagfényes este, 
Harasztföveny parton 
Elrejtőzöm lesbe.
-------Eljön, — szomjas csókja 
Füröszti az arcom.
----------- Mélységes vizekben

Még alszom, — még alszom.
Lya-noir.

4- Az eloláhosodott osángók. A csángó min
den tekintetben érdekes nép. Mindenki tudja, hogy 
Erdélyből, részint Ősikből, részint Háromszékből ve
tődtek Romániába. De ők maguk mintha röstelnék ezt 
kimondani. Ha egynémelyikkel beszédbe elegyedünk 
és származásáról tudakozódunk szinte vonakodva 
feleli:

— Ejsza, annak mán nagy üdeje, hogy az én 
nagytátám a katonaság elől szőkék vala Moldovába, 
de mü mán nem tartozunk hozzája, a mi bitünk mán 
csak oláh.

Egy öreg csángó asszony például hosszas kér- 
dezgetésre igy mondta el kilétét:

— Instálom, annak mán közel ötven esztendeje, 
hogy az itteni padurákat (erdők) egy nagy boér ki
bérelte vala, ő keme Talián országból vetődik vala ide. 
Nagy híre ment ennek egész Csikországban, mert 
úgy szólt a hestőria, hogy erőst jól fizeti a boér az 
erdei munkát. Hát instálom a gazdámval egy napon 
átszökénk vala a havason és akkor nem is bánánk meg, 
mert jó világ vala itt. A gazdám kerese naponta 4 vagy 
5 lrankot is, az élesség is olcsóbb vala mint most. Akkor
tájt a hús fontját 15 bánért (15 centim) kaptuk s egy liter 
borért nem adék többet, mint 20 bánt. Hej instálom, 
azóta sokat változott a világ, még az ájer is más 
lett. Kölykeim (fiaim) ős cefréim (leányaim) már mind 
megpárosodtak vala s ügen erőst eloláhosodtak. Nem 
igen szokotálom (keresem) a házukat, nagy idős va
gyok nem ügen tudok bandukolni a lábaimval.

Ruházatuk, különösen a nőké, nagyon egyszerű 
és kevés darabból áll: az az egyedüli díszesebb ruha
darabjuk amelyre szebbnél-szebb kézi hímzést alkalmaz
nak szál után. Egy négy szögű tarka szőttes ez, amelyet 
katrincának neveznek s amely a szoknyát pótolja. Ezt 
egy farka pántlikával a derékhoz kötik s kész az öltözkö
dés. Ennél több gúnyája nincs, az elmaradhatatlan bá
ránybőr kozsuk (zeke) aztán valóságos családi va
gyon, mely örökségül is száll a kölyökre, vagy a 
cefrére. A férfiak barisnyások és bocskorosok, mint 
az oláhok. A nép, amilyen szegény, épp oly lusta és 
piszkos. Ha nem is jut többre mint száraz puliszkára, 
ezzel is megelégszik, csak otthon ülhessen, vagy he
verhessen csergével (pokróccal) betakart ágyán. Amel
lett nagyon babonás.

•

4- Liliom-telepek. Dél Franciaországban vannak 
vidékek ahol órák hosszat csupa liliom között jár az em
ber. Oltparíümöt prése nek belőle. Japánban is hatalmas 
táblák fölölt leng a liliom illata de még a híres kali
forniai liliomos kertek se vetekednek nagyságban, 
díszben a Barmuda-szigetek liliom-telepeivel. Ezeket 
a szigeteket va ósággal elborítja a virág. Tömérdek a 
rózsa is, do még se annyi, mint a liliom. A klíma 
enyhe, szelíd a gazdag amerikaiak és kanadaiak téli 
tartózkodásra mind nagyobb számban vonulnak a 
liliomok hazájába. A lakosság legnagyobb részének a 
virág adja meg a kenyeret. Egész csomó hajó viszi 
tavaszszal New-Yorkba a virághagymát és a virágot. 
A ..liliom király* Mr. Autetbndge. Harminc hold föld 
termi neki a liliomot Tavaszszal illatos, fehér áradat 
borítja el a birodalmat, egy mosolygás az egész bir
tok, — mig le nem tarolják. A maga nemében párat
lan kertet rengeteg sűrű erdőség öleli körül. A kert* 
munkára a tula donosok csupa négert alkalmaznak’ 
mert a fekete ember állítólag jobban tud bánni a vi
rággal, mint a fehér. Jól is fizetik őket. A hagymákat 
őszszel ültetik, a szüret hónapja március, amikor 
egész hajóraj indul el Newyork leié — tele virággal. 
A liliom évenkint félmillió koronát bajt a szigetcso
port lakosságának.

•

4- A félelem teóriája. Érdekes munkát irt 
dr. Kom leld Zsigmond német orvos. A léielem, ré
mület, ijedtség nem csupán pszihikai, de egyúttal 
fizikai tünetekkel is párosul. Nyomást idéz elő a szív 
tájékán, szívdobogást, légzési akadályokat provo
kál, hidegleléssel, fogvacogtatással, libabőrképzódésse^ 
együttesen jelentkezik. A megrémült ember ezen elül 
hirtelen támadt bágyadtságnak, erőtlenségnek válik 
martalékává. Dr. Kornfeld szerint e tüneteket a rögtönö- 
sen bekövetkező vértorlódások idézik elő. A vér
torlódások oka pedig az, hogy a normális lélek álla
potban levő ember végtagjainak véredényeiből a vér 
hirtelenül a központ felé törekszik, vagyis a szív fe é 
rohan. A végtagok megfosztatván a rendes vértarta
lomtól, az izmok tápszerüket vesztik s innen szárma
zik a gyöngeség érzete. A lejből hirtelenül leszökellő 
vérmennyiségek okozzák az elhalványulást és a szom
júság érzetét, minthogy ugyanekkor a gége tájékán a 
mirigyek is elvesztik a tápláló nedvet. Az egyidejűleg 
jelentkező verejték, mely különösen a megrémült em
ber arcán verődik ki, ugyanennek az oknak az okozata. 
Pszihikailag a félelem mint kinos érzés érvényesül 
és a kinos procedúrái a léleknek a testi funkció ne
hézkességét eredményezik éppen ngy, amint viszont 
a kellemes lelkiállapot a fizikum működését meg
könnyíti. így azután létre jő a legszorosabb kapcso
lat, vagy helyesebben: a legteljesebb kölcsönösség a 
pszihikum és a fizikum között. Hogy ez igy van, 
annak egyik legerősebb bizonyítéka az, hogy nem 
csupán a lélek inspiráló szerepe révén állanak elő a 
félelemnek testet bénitó tünetei, hanem megiorditva is 
igy áll a dolog. Az alvó embernél például, aki rémületet 
keltő helyzetek vagy mozzanatok megítélésére képtelen: 
a fizikum veszi át a kezdeményező szerepét és a gondolat 
ennek megfelelően reagál. Aki alvás közben véletle
nül eltakarja a légző szerveit, illetőleg elzárja a száj 
és orr utján való szabad lélegzést, az rögtön félelmet 
ébresztő álomképet iát. Az. amit lidércnyomásnak
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nevezünk, semmi egyéb, mint a légzés rendes mene
tének megakasztása és igy a fizikum által a pszihi- 
kumra gyakorolt batás.

•
+ A szó polgárjoga. A nyelvtudomány vala

hogyan csak kikutatja, hogy miképpen született az 
egyik vagy másik szó illetőleg, hogy milyen meta
morfózisokon mentek át a fogalmakat jelö ő kifejezé
sek, mikor az egyik nép átvette valamely más nép 
nyelvéből azt, ami a saját szókincséből hiányzott Az 
ilyen szóképződések olyan alakulások melyeket nem 
vezérel és nem korlátoz írott szabály. Ellenben egész 
más dolog a tudományos szógyártás és a szavak 
helyességének nyelvtudományi szabályokon nyugvó 
kritikája. Amazt az emberiség teremti, emezt em
berek gyártják. Jelenleg a nagy francia szótáron 
dolgoznak Franciaország nyelvészei. Nem utolsó 
dolog, hogy a bizottság kénytelen volt a vég nélkül 
való vitákat beszüntetni és határozatilag kimondta, 
hogy a gyorsabb haladás érdekében ezentúl nem ér
vekkel, hanem szavazásokkal fogja eldönteni a fogas 
kérdéseket. Hogy a szónak polgárjoga legyen, szó
többségre kell szert tennie. Amelyik szó kisebbségben 
marad, annak polgárjoga nincs, amelyik pedig több
ségre vergődik, annak polgárjogot biztositanak — a 
tudósok.

•
4- Kegyetlen büntetés. Oroszországban, a 

rubinski rendőrség előtt nemrégiben egy fiatal leány 
jelent meg és panaszt emelt a gazdája, egy logorvos 
ellen. A fogorvos szörnyű haragra gyulladt és a leg
hitetlenebb megíenyitést mérte ki a szegény cseléd
leányra azért, mert ez szakácsnői minőségében azt a 
nagy hibát követte el, hogy megégette a pecsenyét. 
A dühös fogorvos beszólitotta a leányt a műtermébe, 
leültette az operációs székébe és kihúzta két egész
séges fogát. A rendőrség megvizsgálta az esetet és 
miután megállapította, hogy a brutálisan megcsonkí
tott és elcsúfított fiatal leány panasza a valóságnak 
megfelel, az ügyet áttette a büntető bírósághoz és az 
illetékes fórum a kegyetlen gazda ellen megindította 
a büníenyitő eljárást.

*

4“ A makacs esküdt. Valami bonyodalmas ügy 
került a minap a clevelandi csküdtbiróság elő. A 
hosszas tárgyalás alatt ugyancsak kifáradt a tizenkét 
esküdt s mindnyájan örültek, mikor a tárgyalás véget 
ért. Gondolták, hogy a verdiktet mihamar meghozzák. 
Visszavonultak, hogy meghozzák ítéletüket. Tizenegy 
esküdt mihamar meg is egyezett, de a tizenkettedik 
nem akart hozzájárulni a verdikthez. Puhitgatták, 
lapifgatták mindenféleképpen, de a makacs ember nem 
engedett. így múlt el az egész nap. Még az este is 
ott találta Őket a külön szobában. A biró végre meg
unta a várakozást és elküldte az írnokot, hogy kér
dezze meg: van-e kilátás a verdiktre.

— Nincs — kiáltott vissza az esküdtek feje.
— Hozzanak-e vacsorát az esküdt uraknak ? — 

kérdezte tovább az Írnok.
— Igen — válaszolt a kérdezett — még pedig 

11 személyre vacsorát és egv porció szénát.
És ez talált A tizenkettedik esküdt mihamar be

adta a derekát
♦

4- 8vájó idegenforgalma. A Svájci Statisztikai 
Évkönyvek legutóbbi számában érdekes kimutatást 
közöl Svájc idegenforgalmáról. Ezek az adatok 1899-re 
vonatkoznak. A szállodák és pánziók száma 1880-tól 
kezdve 1899-ig 1002-ról 1896-ra emelkedett, amelyek 
közül 23-ban 300-nál több ágy áll az utazó közönség 
rendelkezésére. Az egyáltalán rendelkezésre álló 
ágyak száma 104.864, mig 1880-ban csak 58.137 volt 
A legtöbb szálloda (s igy természetesen ágy is) Bern 
kantonban van (292 szálloda 18.540 ágygyal), továbbá 
Graubündenben (264 szálloda 16.091 ágygyal), végül 
Waadt (211 szálloda 12.417 ágygyal)^ Wallis (154 
szálloda 3961 ágygyal). Luzern kantonban 115 szál
loda van 7833 ágygyal, Schwyzben 128 szálloda 6326 
ágygyaL A szállodák közül 951 egész éven át, 945 
csak a nyári szezonban van nyitva. A szállodákba és 
szállodai üzembe fektetett tőkeösszeg 1880-tól kezdve 
1899-ig 819’5 millió frankról 550-9 millió frankra 
emelkedett, amely összegből az ingatlanokra 421’9 
millió lrank, 115-6 millió .ránk az ingókra és 14 millió 
frank a készletekre esik. A szállodai alkalmazottak 
száma 27.700, még pedig 12.775 férfi és 15,425 nő. 
Az alkalmazottak közül 13.915 egész éven át. 13.785 
csak a szezonban van alkalmazva, közülök 24.001 
svájci, 3699 külföldi. Az utazók száma összesen 
2,^59.000 volt, kik 9,763.000 napig időzlek az ország
ban. Nemzetek szerint Svájc látogatója volt 33-Go/o német 
20°/o svájci 17-3o/o angol, ll’2o/o lrancia, 5-2<>/o ame
rikai, 3-40/0 belga és holland, 2-2o/o olasz, 2-9o/o orosz, 
l-7<yo osztrák, 0 7<y0 dán, 2’5<>/o más kisebb nemzetek 
közt oszlott meg.

-f- A kutyák miatt. Middletownban Blackinson 
Irén és Philips Sámuel egymásba szerettek s a nagy 
szerelem vége eljegyzés lett. A boldog jegyesek nyug
talanul várták az esküvő napját. Közben a vőlegény 
egy s.-:ép vizslával kedveskedett menyasszonyának, 
viszont a menyasszony egy hatalmas dán kutyát aján
dékozott viszonzásul a vőlegénynek. A minap a bol
dog vőlegény kutyástul együtt tett látogatást a meny
asszonynál. A kutyák azonban nem gondoltak a gaz
dáik között fönnálló gyöngéd viszonyra, hanem a 
legelső találkozásnál egymásnak estek s addig nyúz
ták egymást, mig végro a menyasszony kutyája moz
dulatlanul maradt a harctéren. Es a kutyák harca át
ragadt a gazdáikra, — ámbátor szelidebb formában 
— s a menyasszony visszaküldte a jegygyűrűt

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

Izabella. Méltóztassék elolvasni Derzsí József: 
Élet könyve cimü müvét, abból megtudhatja. Leg
gyöngébb szivarnak tartják a Regaíia Mediát s leg
gyöngébb cigarettnek, amelyet kir dohányból készí
tenek.

KaturanduB. 1. Ugyanannyi kauciót kell le
tenni, mint egy másik hasonrangu katonatisztnek. 
2. A iolyamodvány az egyetemre való beiratkozás 
után adandó be s az index, valamint a kötelező mel
léklendő. A segély a négy tanévben évenkint 600 
korona az ötödik tanévben 1000 korona és 500 korona 
vizsgálati előleg.

G. J. Szeged. Az iUetékes közigazgatási hatóság
hoz írásban kell beadni a jelentkezést s engedélyt 
kérni a cim használatára. Bővebb információt a Köz
telek szerkesztőségénél, IX., Űllői-ut 25. kaphat.

Soh. Gy. 1. A pénzügyminiszter megengedheti, 
hogy azzal az érettségi vizsgával is hallgathassa az 
az államszám vitel i kurzust. 2. Egy-egy vizsga 40 
korona, összevont vizsga 60 korona.

S. A. Miskolcz. Vallás- és közoktatásügyi minisz
teri rendetet tiltja, hogy nem képesített egyének is 
alkalmaztassanak tanítóknak, de azért itt-ott vannak 
falvak, vagy puszták, ahol más képesített tauitók hiá
nyában ilyenek vannak ideiglenes alkalmazásban.

Sz. J Arad. A budapesti Cim- és Lakjegyzék
ben, melyet minden nagyobb kávéházban és üzletben 
megtalál, megolvasbatja a névsort. Itt ezen a helyen 
lehetetlen leközölnünk.

Qu. Méltóztassék bármelyik nagyobb pénzinté
zettel érintkezésbe lépni, mely jelzálog-kölcsönökkel 
foglalkozik, például a Kisbirtokosok Országos Föld
hitelintézetével (V. Bálvány-utca), ott esetleg megkap
hatja a kölcsönt.

B. O. i udapest. Lehetőleg az iskolához közel 
vegyen lakást s az újságok kishírdetései utján keres
sen teljes ellátásra tanulókat. A föltételek megálla
pítása közös megegyezés dolga. Ami másik kérdését 
illeti, azt a kiadóhivatal fogja elintézni, ha az előfizetés 
idején hozzá fordul.

202 959. sz. előfizető. Ott vannak a br. Hirsch 
Mór jótékonysági alap (VI. Lázár-utca 18.) és az 
Iraelita Országos Iroda által (V. Fürdő-utca) kezelt 
ösztöndíjak. — Folyamodjék értük.

Szép. Nincs helye reklamációnak, mert még van 
egy idősebb fitestvére, aki már nős is.

H. L. Budapest. Szabad, ha eredetileg is igy 
írták a nevét vagy ha nemessége épségben tartásával 
ebben a formában engedik meg a névváltoztatást

Tanítónő. Úgy tud uk, májusban fogják kiírni a 
pályázatokat.

Sch. M. Békés-Csábi. Méltóztassék az orvosától 
megkérdezni. Az a fürdő idegesek számára ajánlható.

K. D. Léva. Az ezred törzse Komáromban van, 
de egv része Budapesten állomásozik.

L. E Morva-Laszkó. Ne az öregekre hallgasson, 
hanem az orvosára, az jobban érti a dolgát Akkor 
nem lesznek a ba nak utókövetkezményei.

Hála. Minden olyan szer ártalmas anyagokat 
tartalmaz, amely megmarja az arcbőrt.

K. 3 Nagy-Kanizsa. Szilágyi Béla könyvkeres
kedőnél, VII. Károly-körut 20.

J. K. Balmazújváros. Kézimunkát értékesítő 
Lujza-Egylet (IV. Klotild főhercegnő palotája.)

A. B. Nyitra. Ha az idén az érettségin elbukik, 
a jövő évben már nem érvényesítheti önkén'esi jogát. 
Második kérdése ezzel tárgytalanná vált.

Czeglédi kaszinó. Két p.-vel írandó. 

KÖZGAZDASÁG.

Hetiszemle.
BuzapeS' április 19.

Gabonaüzlet, (IfctcA Jenő és társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az időjárás a lefolyt hét 
folyamán éppenséggel nem volt tavaszias. Az egész 
országban erős zivatarok és bőséges esőzések voltak, 
melyeknél a hőmérséklet teiemesen csökkent és kö
zei a hói végéig nedves, hűvös és szeles időnk volt. 
Csak az utolsó napokban derült ki ismét az égbolto
zat ós ismét melegebb az idő. A vetések állásával 
általában továbbra is meg vannak elégedve és a csa
padék különösön a tavasziakra volt jótékony befo
lyással. Elvétve vannak ug;. an panaszok, do ezek 
nem nagyobbak, mint más években ez időtájt. A víz
állás keveset változott.

A külföldi piacokon szilárdabb hangulat érvé

nyesült, a nélkül azonban, hogy ezzel a forgalom is 
nagyobb terjedelmet öltött volna. Egyébként e hét
nek megvolt a maga külön szenzációja is — az an
gol gabona és lisztbeviteli vámok roaktiválása, melyek 
búzánál 3 pencet, lisztnél 5 pencet tesznek ki és az 
angol piacok áremelkedését vonták maguk után. 
Anglia erős beviteli szükséglete mellett, mely a fo
gyasztás korlátozását éppoly kevéssé engedi meg, 
mint a külföldi búzák iránti szükséglet csökkenését 
— a vámot nagyon valószínűleg csak a fogyasztás 
fogja viselni. Amerikában az irányzat szintén szilárd 
volt. Jobb kiviteli kereslet, a látható készletek tete
mesebb csökkenéso, továbbá a kedvezőtlen időjárás 
felől való panaszok az áraknak fokozatosan 2 centig 
való emelkedését eredménj ezték. A lranoia piacokon 
is szí árduló volt a hangulat, épp úgy, mint Német
országban, ahol az árak a tengerentúli impulzusok
hoz a kalmazkodtak. A többi kontinentális piacon 
az irányzat kellemesebb, a forgalom azonban gyenge 
volt és az árak keveset változtak.

Nálunk a hangulat az összes cikkekben lanyha 
volt, a kereslet is korlátolt és csökkenő árak mellett 
kenyérmagvakban épp úgy mint takarmánycikkek
ben, a forgalom gyenge maradt.

Az üzieti hét részleteiről a következőket jelent-, 
hetjük:

Búza az egész hét folyamán csökkenő irányza
tot követett A malmok állandóan tartózkodóak, mig a 
kináiat várakozás ellenére bővebb volt és a tulajdo
nosok erős eladási hajlamot tanúsítottak. Hozzájárult 
ehhez egyébként a határidőpiac erősen lanyhult irány
zata is és az árak igy fokozatosan 20 fillért vesztet
tek. E mellett a napi forgalom is csak szerény ma
radt ; egyébként a kínálat főleg raktáráru és hajótéte
lekből áll, mig vaggonáru csat gyengén érkezik. Az 
összforgalom e héten ca. 70.000 mm., a behozatal ca. 
114.000 mm.-át tesz ki, melyből 10.900 mm. ment 
tovább.

Ilozs e héten is lanyha irányzatú volt. A kínálat 
aránylag elég jó ugyan, a kereslet azonban ennek 
ellenében alig észlel uető; a fogyasztás csak csekély 
beszerzéseket eszközöl és elviteli célokra is alig vau 
torgalom. Az irányzat igy tehát csökkenő volt és az 
árak circa 10 fillért vesztettek. Kezdetben budapesti 
paritásra még 7.20—7.30 koronát fizetlek, utóbb azon
ban csak 7.05—7.20 koronáig jegyzünk, mig a hely
beli 7.1'0, koronáig terjedő jegyzés 3 hóra inkább csak 
névleges ellegü. Nyíri származékok iránt jobb érdek
lődés nyilvánulna, de ezekben hiányzik a kínálat. 
Nyíregyházán 6.90 koronát. Debrcczvnbon 6.80 koronát 
jegyzünk.

Árpa (takarmány- és hántoiási célokra) mérsé
kelt érdeklődés mellett változatlan maradt. A vételen 
hizlalók és gyárosok egyaránt csak csekély mérvben 
részesedtek és helyben minőség szerint 5.90—6.25 
korona között fizetnek. Maláta- és sörárpákban állo
másokon átvéve csak szórványosan lordul elő üzlet, 
tekintettel arra, hogy megfelelő minőségek alig vau
nak már kínálva.

Zab bajóáruban e héten is elég bőven van kí
nálva, mig vatrgonáru csak gyengébben kerül a 
piacra. Különösen finomabb minőségek hiányzanak. 
A kereslet ennek ellenében csak mérsékelt, az árak 
azonban változatlanul tartottak. A forgalomban volt 
körülbelül 2500 métermázsa szin és tisztaság szerint 
7.25—7.45 korona, primaáru 7.60 korona és finom 
urasági zab nébáuy fillérrel ezen felül adatott el.

Tengeri iránt a véfeikedv tetemesen megcsap
pant. Különösen aromásokon átvéve nehezen értéke
síthető és külföldi kereslet éppenséggel nem mutat
kozik. Az árak a múlt héthez viszonyítva 10 fii érrel 
olcsóbbak és budapesti paritásra 4.90 koronát jegy
zünk prompt szállításra. Kőbánya és a Dunán fellelő 
való továbbvitelre néhány rakomány kelt el és ex 
Schlepp 3 fillérrel a májusi tengeri jegyzésén alul, 
helyben pedig a folyó-határidő jegyzést ós. azon 
néhány filléren felül fizetlek. Ó tengeri csak elvétve 
fordul elő ós inkább névlegesen jegyzünk 5.15—5 20 
koronát helyben.

Olajmagvak: Készáru káposztarepce nem volt 
forgalomban. Határidőrepcében 1902. augusztusra mér
sékelt forgalom melle t kezdetben a hűvös időjárásra 
szi'árd volt és 12.—12.10 k. jegyzett, azonban ismét 
csendes és 11.75 —11 85 k. zárul. Vadrepce üzlettelen
6.----- 6.50 korona, lenmag 14—15 korona, kender
mag 10—11 koronáig helyben.

Hüvelyesek'- Babban a lorgalom továbbra is tel
jesen szünetel. Tricurözött apró babért névleg ab 
Gyöngyös-Félegyházán 8.50 korona gömbölyűért 
Baja-Mohács-Zomboron 7.25 korona, Székes-Fehér- 
varott 7.75 korona, barna babért Kalocsán 5.75 ko
ronát, N.-Karoly 5.25 koronát jegyzünk. Erdélyi 
bab reláció szerint 5 25—5.75 korona között jegye . 
Köles hazai áruban 4.50 koronán kelt el. Bükköny 
lanyha, helyben J8.— koronán értékesíthető.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) A 
magüzlet jelenlegi menete, tekintetbe véve az előre
haladt időjárást, elég élénknek mondható. Ennek kö
vetkeztében egyes íajokből a készletek rendkívül 
megapadtak és néhány fűmag, mint lrancia perje, 
mezei komócsin már csak igen magas árakon kap
hatók. L'ehérhere, elsőrendű minőségben, ugyancsak 
szűkén vau már. Lenmag, lófogu tengeri ós bükköny, 
valamennyi legjobb minőségben, az utolsó napokban, 
újból raktárra érkeztek. Mammuth takarmány répa- 
mag-laiból jelen idényben hasonlitbatjanul nagvobb 
memiMsóg íorgalmaztatott, mint az elmúlt évben. 
Kórósért »iO0. A forgalom mar csak utunrendelésokro 
szorítkozik, miért is az oimult héten eladásra került 
mennyiség igen csekély volt. Lucemamag ezzel e.len
tétben nagy mértékben keresleteit, a rendelések sza
kadatlanul oly erősen érkeztek be, hogy a készletek 



108. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. április 20,
már igen szükek és az árak is jelenleg aránylag ma
gasak. Tafejrmdni/r^pama^. A lorgalom csökkent, .jól
lehet a lóbb lajok még készletben vannak. Hu/iarma^ 
megbízható és magas csiraképességgel biró minőség
ben erősen kerestetik. Bükköny, Az előrehaladt vetési 
időhöz mérten a forgalom kielégítő. Baltacím egyátaláu 
nem kerestetik. Fiimagvak különösen pázsitkeverékek 
nagy kelendőségnek örvendenek. Jegyzések nyers
áruért 50 kilónként Budapesten : Vörös heremag 
55—65 korona, lucernamag 63—75 korona, lenmag 
18—19 korona, muharmag 15—16 korona, muharmag, 
régi áru 7—9 korona, bükköny 9%—10 korona, 
lóiogu-tengeri 8i/t—8®/< korona, baltacimmag 11—12 
korona.

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A liszt
üzletben újra beállott lanyhaság a búzapiac csendes 
irányzata lolytán a lefolyt héten tartós volt, olyany- 
nyira. hogy malmaink a hét vége leié áraikat leszál
lították. A csekély üzlettel a készáru-íorgalom is 
megcsappant, A külföldről nem jelenthetünk újat és 
a takarmáuycikkek sem változtak.

Átlagos budapesti jegyzések 50 kilogrammon
kint zsákostól:
S: ám: 0 1 2 3 4 5 6
Ar kor. 14.50 14.20 14.— 13.70 13.50 13.30 12.80 

7 71/2 8
11.90 10.90 5.75

Finom korpa: dóromba korpa
Ar : korona 4.90 5.—

.Dara: AB C
16.30 14.30

Petróleum. {Hesz Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az enyhébb időjárás követ
keztében üzlet menete lanyha. Az árak nem változtak. — 
Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum 43.— ko
rona. Orosz 3 csillagos petróleum 35.— korona. Bizton
sági 2 csillagos petróleum 33.— korona. Ipari 3 ke
resztes petróleum —.— korona. L Standard petró
leum 32.— korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 59.— korona. Amerikai császárolaj belföldi 
finomítás 46.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett 2O«/o göngysuly, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálic I. vasmentes 54.— ko
rona. Zöldgálic 8.— korona, carbolincum 1.15.— korona, 
carbolineum ií. 14.— korona, Bacu gépolaj (orosz) 40.— 
korona. Olíva gépoiaj 1. 78.— korona, Olíva gépolaj 
11. 72.— korona, Tovothe gépkenőcs 60.— korona.

Szoszüzlet. (A Budapesti Napló tudósitójától.) Az 
osztrák szesz beözönlóse állandóan napirenden van 
ós ez ellen a magyar gyárak semmit sem tehetnek 
mert a nagy vevők többnyire augusztus végéig ledez- 
ték szesz-szükségletüket. Ez utóbbi körülmény talán 
oka annak is. hogy a belföldi szeszárak a rossz ület- 
menet dacára nein csökönnek, mert olcsóbb szeszárak
kal sem mehetne több szeszt eladni, mint a mai. arány
lag magas árak mellett. Elkelt: finomított szesz nagy
ban 143—143%, kicsiben 144—145. denaturált szusz 
nagyban 31—31%, kicsiben 32—33 koronával heiyben.

Ipar és kereskedelem.
A Dunagözhajózásl t&reaság igazgatósága 24-ón 

délelőtt 9 órakor a Lánchíd alatti zárt rakodón a 
kiváltadon és ielesleges árukat az üzletszabályzat 
61. §-a értelmében nyilvános árverés utján eladja.

A nagy a ár. ly—miteszalka—csapi helyi ér
dekű vasút engedélyezési tárgyalását 1. évi április 
16-án tartották meg a kereskedelmi minisztériumban 
Mándi La os miniszteri tanácsos elnöklésével. A 871 
kilométernyi vonal a nagykárolyi állomásból kiágazva 
csatlakoznék a nyíregyháza—mátészalkai helyiérdekű 
vasúthoz ; a mátészalkai állomás áthelyeztetnék s innen 
a vasút Záhonynál a m. kir. államvasutak nyíregy
háza—csapi vonalához való csatlakozással Csapig 
vezettetnék. E vasút az ecsodi láp szabályozásával 
művelésre alkalmassá tett nagy vidéket vonná b© a 
vasúti lorgalomba.

Az Anker közgyűlése. Bécsből sürgönyzik la
punknak: Az Anker ma megtartott közgyűlésén az 
osztalék rész vény enkint 200 K -bán állapíttatott meg. 
Az A oszta<ékterv szerint nyereménv-rószesüléssel 
biztosítottaknak az évi díjnak 25%-a, B osztalékterv 
szerint az összes az 1894—1901. években fizetett évi 
dijaknak 3%-a, vagyis 24%, 21% 18%. 12% és 9% 
fizettetik ki. A társaság vagyona 1901-ben 144,990.879 0.! 
K.-ra emelkedett, melyből magyar értékpapírokban, 
kölcsönökben, jelzálogkölcsönökben és ingatlanban 
28 806.983 K. 50 i. van Magyarors ágban elhelyezve.

Az aradi állomás. Az államvasutak aradi állo
másának kibővítésére 1897-ben engedélyezett négy 
millió koronából 1900-ban 500.000, 1901-ben 600.000 
korona használtatott fel. 1902-ben 300.000 korona 
költséggel folytatják a megkezdett építkezéseket.

Az Adria m. kir. tengerhajózási részvénytár
saság: gőzöse, llákóczi ma Marseillebe érkezett.

A vetésok állása. A földmivolésügyi miniszter
hez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések 
szerint április első felében az időjárás eleinto változó 
hűvös és szeles is volt, utóbb esősre lordult aminek 
következtében a növények fejlődése is gyorsabb lett.

Az április hó 8. és 9-ón észlelt hidegnek már 
is mutatkoznak a nyomai, mert úgy a gyümölcsiák 
virágai szenvedtek, mint némely helyen az őszi repce, 
amely sok neb en már virágjában voit. valamint a 
tavaszi urpa és a lelvidék egyes helvein a rozs, 
amely a tavaszi hideg és szeles időjárástól néhol kü
lönben is kissé megritkult. Az őszi veiések közül a íegki- 
elégitőbben sőt többnyire jói áll a búza. Az őszi búza 
sok helyen gazos. Az őszi rozs is többnyire elég jól 
áll, de néhol különösen a lazább földeken kissé meg
ritkult. Az őszi repco nagvobbára elég jól, sőt né
mely helyen kitünően teleit; de az oióggó száraz ta
vasz bekövetkeztéről a rovarok számos helyen ellep
ték és károsítja x u vetéseket. A hideg időjárás is 

elég sok kárt okozott az AHöldön, ahol már az 
úgynevezett bánáti repcét, virágzásban találta. A 
késői vagyis a 5 káposzta repco szárban hajt — és 
bár ezt is sokféle rovar megtámadta és károsítja 
azért meglehetősen sőt az előbbinél valamivel jobban 
is áll. A tavaszi vetéssel nevezetesen az árpa és zab 
vetésével, a hegyi vidékeket kivéve országszerte el
készültek ; néhol a rendesnél több zabot vetettek. A 
répa vetése és burgonya ültetése is folyamatban van; 
sőt a korai tavaszi vetések már ki is keltek. Az árpa 
és zab egyes kisebb területeket kivéve mindenütt 
kifogástalanul keit; — néhol az árpát az utóbbi hi
deg idő és lágy kissé megviselte. A répa'élékben az 
ormányos bogár már is jelentkezik, bár a bo
garakat jóformán országszerte szedik és pusztítják. 
A kukorica vetését az AHöldön már szintén meg
kezdték ; a munkálatok a jól előkészített löldekén ki
tünően haladnak. A gyümölcsfák korai virágaiban az 
április havi hideg időjárás és záporeső is meglehetős 
sok kárt okozott. A szőlők általában jól állanak, de 
a korai fejődést ezek is megsínylették.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Bwdo- 
pesten pénzben 39.— korona, áruban 39.50 korona. 
Bécsben készpénzben 37.80 korona, áruban 38,20 
korona.

Vásárcsarnok. {Vámos és Bruszt hatósági közve
títők üzleti heti jelentése.) A jelentésünk tárgyat ké
pező három nap forgalma csendes volt, mert a kö
zelgő bázbérnegyed már most érezteti hatását s a 
fogyasztás korlátoltságában nyert korai kifejezést. 
Ennek megíelelőleg az összes élelmi cikkek áralaku
lása lefelé irányult, amiről a következőkben számo
lunk be: Marhahús a vidékről már csak kis tételek
ben érkezik. — Ülött borjú a kelletténél több került 
piacra, ami nehézkessé tette az eladást, az ár pedig 
65—75 fillérrel hanyatlott, kilóját bőröstől értve. — 
Bárányok iránt csekély érdeklődés mutatkozott s azok 
párját minőség szerint csak 4—10 koronával lehetett 
eladni. — Szalounás sertés kevés érkezett, ára 92—104 
fiil. — A vadüzlet csendes. Kis tételekben őzbakok vol
tak forgalomban 1.60—1.80 árban kilója. — Vadsertés 
keresett. Vágott baromfinak hanyatlott az ára. Kövér 
libák csak 1.----- 1.10 fillérrel adhatók el. Szép pou-
lardok keresettek, úgyszintén húsos fiatal csibék is. 
Tojás mostanáig tartotta az árát, mert kevés érkezett. 
Alföldi I. r. áru 54 koronát, erdélyi pedig 52.50 ko
ronát jegyez eredeti ládánként. A kivitelre az árak 
nem nyújtanak chanceot s az egész héten csak a 
helyi fogyasztás érvényesük. Vaj olcsóbb lett. I. r. 
teavaj 5 kilós darabokban 2.----- 2.10 koronát beve
zetett jegyű áru 2.40 koronát jegyez. Főzővaj 1.60—
1.70  korona. Túró 12—24 fillér minőség szerint 
Spárga megszűnt újdonság lenni. Az ára minőség 
szerint 1.------1.40 korona között mozog. Szép dió
32—33 korona árban jól fogyott. — Jegelt romániai 
hal olcsóbb lett Harcsa vágni való —.98—1.— kor. 
kilója, kecsege 1.20—1.40 korona.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, április 19.

A vételkedv hiánya következtében nem ejlőd- 
hetett nagyobb lorgalom. Összesen 5000 métermázsa 
búza került forgalomba 5—7% fihérrel olcsóbb árakon.

Egyéb gabonanemüekben nem történt változás. 
Kiadatott;
Búza. Tiszavidéki; 100 min. 78*5 k. 9 K. 20 I., 

200 mm. 78 k. 9 K. 20 i.
Fejérmegyei: 200 mm. 76 k. 9 K. — f.
Pestmeqyevidéki: IbO mm. 77 k. 9 K. — f., 

hibás, 1000 mm. 76 5 k. 9 K. 10 f., 100 mm. 77*5 k. 
9 K. 10 1., -00 mm. 77 k.9 K. 10 t, 100 mm. 76-5 k, 
9 K. 05 1., 100 mm. 76 k. 9 K. 05 1.

Adai: 1100 mm. 74 k. 9 K. 05 £.
Pádéi: 600 mm. 77 k. 9 K. 50 i.
Mind három hónapra,
Árpa: 150 mm. 6 K, 10 L, malomba, 100 mm. 

6 K. 10 1.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint
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A határldöűzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902. . 8.90—8.92—8.96
Májusi búza 1902. . . 8.78-8.79-8.81—8.83 
Októberi búza 1902. . 7.78—7.79—7.82—7.83 
Októberi rozs 1902. . 6.46—6.47—6.49—6.50 
Októberi zab 190-1. . 5.72-5.74-5.76
Májusi tengeri 1902. . 4.77-4.79-4.80—4.81 
Julius tengeri 1902. . 4.94—4.95—4.96 
Augusztusi repce 1902. —.—

Déli egy orakor a következő záróárakat állapp 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1902. . .
Májusi búza 1902. . . . . 8.79 8.81
Októberi búza 1902.. , . . 7.78 7.70
Októberi rozs 1902 . . . . 6.46 6.47
Októberi zab 1902. . . . . 6.72 5.74
Májusi tengeri 1902.. . . - 4.78 4.79 ÍB 'Júliusi tengeri 1902. . . 4.94 4.95
Augusztusi repce 1902. . . 11.70 » 11.80

Délután fél 6 órakor zárol:
Búza áprilisra 1902. . ; . ; ; 8.95— 8.96
Búza májasra 1902.......................... 8.81— 8.82
Búza októberre 1902. .... 7.74— 7.80
Októberi rozs 1902........................ 6.48— 6 49
Októberi zab 1902. ..... 5.72— 5.73
Májusi tengeri 1902...................... 4.78— 4.79
Júliusi tengeri 1902. ..... 4.94— 4.95
Augusztusi repce 1902. .... 11.70—11,80

A budapesti értéktőzsde.
Magasabb külföldi jegyzésekre az előtőzsde 

szilárd irányzattal nyílott meg, később azonban a 
tartózkodó bécsi tőzsdén az árfolyamok ismét gyen
gültek, Buzdító mozzanatok dacára nincsen forgalom 
a tőzsdén. A milliárdos konverzió küszöbén állunk, 
Bécsben nap-nap után folynak a tárgyalások ós min
den arra mutat, hogy annak sikeres keresztülvitele 
kétségtelen. A gazpasági élet minden téren stagnál, a 
pénzbőség szokatlanul nagy, a kamatláb alacsony,' 
melynél lógva a közönségnek nem igen lesz más vá
lasztása, minthogy a konvertálás alá kerülő papírjait 
koronajáradékra cserélje ki.

A spekuláció azonban nem nagv figyelmet for
dít a konverzió iránt, inkább érdekli a délafrikai 
béketárgyálás és a szerint, amint a hírek kedvezők, 
vagy kedvezőtlenek, változik a tőzsde hangulata is, 
akár az áprilisi időjárás, úgy, hogy majd minden 
órában más-más az irányzat. A déli tőzsdén is mér
sékelt forgalom mellett ugyanaz volt a helyzat, az 
árfolyamok alig változtak s végül az irányzat tartott 
maradt.

Előtőzsde. Osztrák hitelrészvény 679.50—677.—. 
Magyar Hitelrészvény 692.----- 691.— Államvasuti rész
vény 661. 662.—. Közúti vaspálya részvény 622.—. 
Alpesi bányarószvény 388.50. Koronajáradék 97.67% 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 97.65—97.75 százalék. Regale 
váltság 100.60—101.85 százalék. Magyar Hitelbank 
részvény 691.----- 6.92. Ipar- és Kereskedelmi bank
részvény 47—49. Osztrák Hitelrészvény 677.—. Ke
reskedelmi bank részvény 2510.—. Salgó-Tarjáni kő
szénbánya részvény 512.----- 514.—. Rimamuranyi vas
mű-részvény 507. 508.—. Közúti vaspálya részvény 
621.50—622.—. Államvasut részvény 662.----- 661.50.
Frank 9\50—95.70. Német birodalmi márka 117.-----
117.45 korona.

Utó tőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 676.75, Magyar hitelrész

vény 695.—. Leszámitolóbank —. itimamurányi 
vasmürészvény 507.—. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 66150. Közúti vasút részvény 622.50. Villa
mosvasút részvény 314.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 48.-56.— 
korona, vörös aprószemü 38.-42.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
korona, közópszemü 45.——48,— korona, nagyszemü 
50,—54.— korona. Disznózsír: budapesti; 56. 57.— 
korona, vidéki —.———korona. Táblaszalonna*, 
légenszáritott vidéki —. —,— korona, városi 4 
darabos 47.------47.50. korona, 3 darabos 51.------51.50
korona, .üstölt —.---------korona. Szilva: boszniai,*
szokás szerinti minőség 12.75—13.25 korona, 120 da
rabos —.----- —korona, 100 darabos 18.50—18.75
korona. 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—13.25 
korona. 100 darabos 17.75—18,— korona. 85 darabos 
21.----- 21.50 korona. Szilvái:;: slavóniai 19.25—19.50
korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Becs, április 19. (A Budapesti Napló teieion- 

I elöntése.) Az időjárás rendkívül kedvező volt a héten 
s alapos a remény, hogy a legutóbb okozott károkat 
a vetésekben holyrepótolta. A nemzetközi piacon álta
lában szilárd volt az irányzat ós Angolországban a 
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gabonavám tervezett behozatala vásárlási kedvet idé
zett elő. Az északamerikai tőzsdék javulása részint a 
szárazság miatt nyilvánuló panaszokra, másrészt az 
ellenőrizhető búzamennyiségek csökkenésére vezet
hető vissza. Az itteni tőzsde a budapestivel egyetértő
leg hanyatló irányzattal indult. A .elmondások búzá
ban nehezen, sőt részben egyáltalán nem voltak el
helyezhetők.

A tőzsde teljesen a budapesti piac vezetésének 
engedte át magát. Tavaszi rozsban, amely 7.35 K. 
állott, 3 fillérnyi javulás mutatkozott, későbbi határ
időkre azonban 11—13 fillért vesztett, búza 2o, zab 
26, tengeri 15 és repce 15 fillérrel hanyatlott.

Jegyeztettek: Búza tavaszra 9.03, május—jú
niusra 8 90, őszre 7.93, rozs május—júniusra 7.16, 
őszre 6.75, zab tavaszra 7.04, május—júniusra 7.12. 
tengeri május—júniusra 5.06, julius—augusztusra 5.21, 
repce augusztus —szeptemberre 12.10. Búzában ösz- 
szesen 3000 mmnyi lel mondás történt A íorgatom 
majdnem teljesen szünetelt és a cikk lo fillérrel ol
csóbb volt, mint 8 nap előtt Rozs 10, tengeri 10 és 
zab nagy bágyadtság mellett L5 fillérrel hanyatlott. 
Liszt forgalma teljesen jelentéktelen és korpa üzletté" 
len volt,

A bécsi értéktőzsde.
Az elötözsdére a békés parlamenti tárgyalások 

és az angol-boer béke reménye kedvező hatással 
voltak.

A déli tőzsde jó irányban nyílt meg. Berlin 
szilárd irányzatot jelentett. 1 óra 30 perckor az 
irányzat csöndes. 2 óra 30 perckor Berlin, London 
szilárd.

Bécs, április 19. (Magyar értékek tárlata.) 4°/o-os 
aranyjáradék 120 05. Tisza) és szegedi kölcsön sorsjegy 163 25. 
Magyar vasúti koicsön ezüstben 1C0.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.50. Magyar <eszanutok> es pénzváltóban^ 
—.—. Rimamuranyi vasmürészvény 508.50. Magyar ko
ronajáradék 97.60. 4u/o-os Magyar föidteherm. kötvény 97.30. 
Magyar hiteibanx részvény 693.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 2C3.75. Kassa - oderoergi vasúti részvény 
379.—. Magyar keress, bank----- . Magyar cukoripar------.

Beos, április 19. (Osztrák ertcaen záriataJ 4*2u/o-os 
papirjáradék 101.75.4u/u-os osztr. aranyjáradék 120.40. 186G-os 
sorsjegy 153.80. Osztrák hitelsorsjegy 433.—. Angol-osztrák 
bana —.—. I’écsi bank egyesület 454.05 Osztrák-magyar 
bank 1597. Déli vasút 62.50. Dunagözbajózá6i részvény
867.—. Líoháuyrészvény 292.—. Császári és királyi arany
11.33. Német oanKváltóK 117,35. 4’2ü/i»-08 ezüst járadék 101.50. 
Osztrák Koronajáradék 99.49. 1864-iki sors egy 246—.
Osztrák hitelintézeti részvény 677.—. UnioDbank 548 50 
Osztrák Lánaerbank 425.25. Osztrák-magyar államvasut 
662.—. Elbavölgyi vasút 466.—. Alpesi bányarészvénv 389.—. 
20 irank. arany 19.08. Londoni váltóár 240.45 Bécsi Iramway 
Litt B. 284.—. Bécsi Iramway Litt A. 289.—. Lipót kohó 340.—. 
Az irányzat szilárd.

Becs, április 19. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
kővetkezőt voltak: Osztrák hiteirészvény 677.—. Magyar 
hilelrészvénv 693.—. Angol-Osztrák bank 275—. Bécsi bank
egyesület 454 75. Unión bank 549.—. Lánderbank 425.75. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 661 50. Déli vasút 63.— 
Elbavölgyi vasút 466 —. Északnyugati vasút részvény 457.— 
Dohányrészvény 293.—. Rimamurányi vasmű 508.—. Alpesi 
bányarészvény 389 25. Májusi járadéa 101.75 Magyar korona 
járadék 97.60. Tötök sorsjegyeit 109.—. Német bír ódium, 
márka 117.41. Napoieond'or 19.08 —

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, április 19. (Hősödéi tudósítás.) A tőzsde for

galma ma is jelentéktelen volt. A kurzusok szilárd alapirány
zat mellett nagyobbára tartották magukat. A célafrikai béke
tárgyalásoknak három hétre való megszakításában a spekuláció 
nem lát kedvezőtlen momentumot. A második tőzsdeórában 
3 százalékos birodalmi kölcsön javolt. Magánkamatláb l6/su/o.

Berlin, április 19. (Záriatj 4-2ü/u-os papirjáraaék 
—.—. 4ü/o-os osztrák aranyjáradék 102 40. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradés 98 25. Osztrák-magyar álam
vasút 141.75. '> assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.30. Alpesi bánya
részvény —. Disconto-Commandit 180.40. Általános villa
mossági Edison 191.75. Gelsenkirchem 167.10. Laura-kohó
203.40. 4*2U o-o8 ezüstjáradék 101 50. 4°/o-os magyar arany
járadék 101.10. Osztrák hiteirészvény 212,60. Déli vasú 
17.60. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.30 
4°/o-os uj orosz kölcsön 96.75. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 100.80. Magyar hitelbank —. Dynamit lrusi
177.40. Harpeni 167.—* Az irányzat szilárd.

Berlin, április 19. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Jzsti forgalom. 4u'o-c.g magyar arany járadék 
101.10. Magyar koronajáradék 98.20. Osztrák hiteirészvény
212.40. Osztrák-magyar államvasut 141.75. Déli vas it 17.80.
Északnyugati vasút Elbavölgyívasút—.—.Oroszbank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi —. Orosz bankjegy 
216 30. (Ultimo.) Lombard — r~.

Fkris, április 19. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 113.—. 4°,oos osztrák aranyjáradék 101.80. Osztrák 
Lánderbank 450.—. 3°/oos francia járadék 101.02. Ottoman- 
bank 561.—. 31/sP/oos francia járadék 102.52. Alpesi bánya
részvény —.—. Déli vasút 97.50. 4°/o-os magyar arany
járadék 102.90. Párisi bankrészvény 100.24. Olasz járadék 
100.08. francia törieszth. járadék —. Osztrák földhitel
intézeti részvény 1290.— lörök dohányrészvény 319.—. 
Az irányzat bágyadt.

Frankfurt, április 19. (Zárlat.) 4’2°/o-o« papír, 
járadék 101.70. 4u/oos osztraz aranyjáradék 1C2 50. Magyar 
koronajáradéK 98.30. Osztrák-magyar bank 114.85. Déli vasút
17.40. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204 70. 
Bécsi bankegyesüiet 114.70. Villamos részvény —. 3%-cs 
magyar aranykölcsön ’85.—. 4*2«/->-os ezüstjáradék 101.65. 
4°/o-os magyar aranyjáradék 101.20. Osztrák hitelrészvény 
212.70. Osztrák-magyar államvasut 141.70. Északnyugati 
vasút —. Bécsi váltóér 851.16. Párisi váltóár 813.33. 
Unió bank —v—. Alpesi bányarészvény 200.—. Az irányzat 
szilárd.

Hamburg, április 10. I Zárlat J 4’2°/o-<>s e^s^’ 
járadék 101.40. 1860. sorsjegy 153.90. Déli vasút 17.75. 
osztrák aranyjáradék 103.—. Osztrák hiteirészvény 212 50 
Osztrák-magyar államvasut 141.50. Olasz járadék 100.90.4 /u-os 
Magyar aranyjáradék 101.30. Az irányzat csendes.

Budapest-kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Április 19. A sertéstziet irányzata csöndes.
A) Hízott sertések ára;L A) Magyar el sör e n a “• 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

98—1GO tilléng. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) --------  nlléng. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 103—104 lillérig.
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 103—104 iil- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkmt 250 kilogrammig terjeuö súly
ban) ------------fillérig. — IL Magyar szedett:
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban)------------nlléng.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —-------nl
léng. Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— —- fillérig. — Ili. Romániai: Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon íelüli súlyban) —— — — fillérig. Közép (pá
ronkmt 250—320 Kilogrammig terjedő súlyban--------—- itt
létig. Könnyű 'páronkint 2ü0 kilogrammig terjedő súlyban, 
— ■ .. — fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ——— — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
------------fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkmt 260 
kilogrammon felüli súlyban) 100 —102 lillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 98——100 fillérig. 
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 98—100 
fillérig.

Serléslétszám 1902. április 17. napján vo:t 
készlet 39.245 darab. — 1902. április 18. napján felhajta- 
tott 564 darab. 1902. ápiilis 18. napján elszállittatott 504 
darab, 1902. április 19. napjára maradt készletben 29 305 
darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Április 19. —

Kinevezés. A kereskedelemügyi miniszter Gere Kálmán 
főmérnököt a kőműves-, kőfaragó- és ácsmesleri képzettség 
megvizsgálására Kolozsvárott szervezett bizottság elnökévé ; — 
az igazságügyminiszter Takács József szegzárdi járásbirósági 
dijoükot a bonyhádi járásbírósághoz Írnokká; — a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Balzsanka Anna okleveles óvónőt a 
ruttkai állami kisdedovódához óvónővé; — az állami számve
vőszék emöke Fínger Alfréd földmivelésügyi miniszteri szám
tisztet a X. fizetési osztályba, állami számvevőszéki számtisztté 
kinevezte.

Áthelyezés. Az iyazságügyminiszter Rácz István bajai 
járásbirósági végrehajtót a kaposvári, Fehér Géza bozovicsi 
járásbirósági végrahajtót pedig a bajai járásbi ósághoz he
lyezte át; — az aradi törvényszék elnöke Puskás Demeter 
karánsebesi törvényszéki Ill-ad osztályú hivatalszolgát sajat 
kérelmére az aradi törvényszékhez hasonló minőségben áthe
lyezte ; a karánsebesi törvényszék elnöke Somogyi Árpád aradi 
törvényszéki 111-ad osztályú hivatalszolgát az orsovai járásbí
rósághoz és Nagy Imre orsovai járásbirósági 111-ad osztályú 
hivatalszolgát a karánsebesi törvényszékhez saját kérelmükre 
áthelyezte.

Névváltoztatás. Groszmann Oszkár liptószentmikiósi ille
tőségű budapesti lakos családi nevének Miklósra, Sziineon 
Márton ferendiai illetőségű klopodiai lakos, valamint kiskoiu 
Kornél és János nevű gyermekei családi nevének Simonyira 
és Morgenstern Lipót győri illetőségű budapesti lakos családi 
nevének Mikóra kért átváltoztatása belügyminiszteri rendelettel 
megengedtetek.

Pályázat. Folyammérnöki hivatalnál ráczkevii folyam
felvigyázói állás május 31-ig. — Magyariáposi járásbíróságnál 
irnoki állás május 17-ig, — Békéscsabai járásbíróságnál Írnoki 
állás május 20-.g. — Dunavecsei adóhivatalnál ellenőri állás 
2 hét alatt. — Znióváraljai járásbíróságnál telekkönyvi átalakító 
dijnoki állás 14 nap alatt. — Nasiczi adóhivatalnál (eszéki p. ü. 
ig. kerületében) adótiszti állás 14 nap alatt.

K flTMOThTO.
Stcrnberg Ármin 6s Testvére cs. és kir. 

udv hangszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratermek a 
Kossuth Lajos-utcában (a Károly-körut sarkán), bol zon
gorák és pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

Budapesti takarékpénztár és Országos
Zálo kölcsön Rés venytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Laios, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: VL Andrássy- . 5. Magy. kir. szab, osztály
sorsjáték főelárusitó helye: IV.. Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogOzletek: IV., Károly-kurut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok ; Vll., Király-utca 57.; Vili., Jozs.f-korut 
2.; Vili., Üllöi-ut 6. sz.

Első Leánykiliázasitási Egylet in. sz.
Leány- es flubiztosito-intezet, Budapest, VI., Terer-körut 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona )%O. 
december 31-én 6,717.255*21 korona. Eddig kiflzetott biz
tosított tőke több mint 6,000000 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koruná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

Napirend.
Naptár. Vasárnap, április 20. — Római katholikus: 

E. 3. Józs. olt. — Protestáns: E. 3. Tivadar. — Görög-orosz: 
(április 7.) Nagy böjt 6 v. — Zsidó: Nisau 13. — Nap kél: 
4 óra 46 percKor. —- Nyugszik 6 óra 39 perckor. — Hold 
kél: 4 óra 30 perckor délután. — Nyugszik: 3 óra 32 
perckor reggel.

✓1 miniszterei nem fogadnak.
Tavaszi tárlat a városligeti Műcsarnokban d. e. 9-től 

l-ig 1 korona és délután 1—6-ig. Belépődíj 40 fillér.
A Nemzeti Szalon tavaszi tár.ata nyitva élelött 9 órától 

este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van déle.ötl 9 órától 

délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíj mellett te
kinthetők meg.

Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 9—-1-lg. 
iparművészeti muzeum délelőtt u órától d. u. i-ig. 
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.

Teknolóqtai Iparmuzeum. Nyitva délelőtt 0— .2 óráig. 
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9—l-ig. 
A fóiatam intézet „tuseuma (btelániarut 14.) nyitva 

d. e. 10—l-ig. Belépö-dij nincs.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és 

délután 3-tól 8-ig.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva. t
Allatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Beiepödij 

Gq fillér. , ,
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakköuvvtár és keleti mintatár: V. kerület Váci-körut 
32. szám alatt.' Hivatalos órák: délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek aJiandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körut 32. szám alatt

Időjelzés.
_ Az Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos jelentése.

Budapest, április 19.
A magas levegőnyomás északkeleten, az alacsony pedig 

északnyugaton tartózkodik.
Nyugat-Európában a hőmérséklet emelkedott, egyebütt 

változatlan°maradt, csapadék szórványosan és csak igen cse
kély mennyiségben esett.

Hazánkban az idő nyugaton enyhe, Erdélyben azonban 
hűvös volt. Esők az ország északnyugati részein fordultak elő. 

Kilátás: Enyhe idő várhaló, helyenkint esővel.

Vízállás.
Apr. Ápr.

.8 .9-
ui 61 • r

Inn Pehárding _ 
Passuu____

l.ii x.vu
Duna 3.13 3.W

-.6/ u.t2
Bécs _ _ _ _ Ü.U J u.bU
Pozsony —— 8.01 í»to4
Komárom 3 ta 3 94
Budapest .. . 3.«.4 ó.yí

3 ló 3.t9
Mohács . 4 Ml

4 kő 4.74
lővidók ZZ 4.3J 4.2 i

a Fancsóva 4 — 4.10
Orsóvá__ __ S.öc 3 9Í

Morva Magyarfalva.^ U.— l.b2
Vág Zsolna____ 1 53 l.dk

Troncsén __ _ 1.4) 1.14
Szered ___ _ 1.48

Rába Sz.-Gotthftrd u.trf C.18
0 öá U.ll

Győr ».lí 4.1c
Dráva PeltftU _____ 1.U2 l.ÖÖ

ZAkány ____ u.aí O.vz
1.7ti l.V

Eszék____ 2.(51 2.7)
Mura M.-Szordah. _ l.du 1.7u
Száva Zágráb ___ _ u.kU 0.—

Rziazck___ _ 2.0e
Mi iro vica - 4.bU 4.5 >

Szamos Deés ...... .. O.*u O.ol
Szatmár___ _ 2.17 1.12

Kraszna N.-Majtény _ V.45 U.iö
Latorca Munkács ___ Ü.-12 U.cb
Laborca Homonna_ _ C.‘5O
üng l'ngvár____ u.7ü 0-18

Ápr. Ápr. 
le. iy. 
m é l«r

Tisza M.-Sziget w.4i
, Tűk.-báza___ ü.öJ
a V.-Naniény _ 3.OZ 2.«U
, Tokaj ..........  a.*ö 3.ez
a Tisza-Füred _ 3 < 4 -
a Szolnok_____ <>31 U.bj
a Csongrád —— 3 -»o 8. 1
a Szeged _____ ü tO
. Török-Becae 3 -ö
„ Titel______ <32 4 3j

Ondóvá Bártfa _ __ 6* ü
Topolya Hoór ’-O u 3,
Bodrog Zemplén __  3 13 8 e <
Sajó Zsolca — a í.Zj
Hernád H.-Németl__  1.44 i.’.-i
Berettyó M ugita—_ ■>. U ü.tb

, B.-(.rjfalu__ C.v> C.lw
Körös Csúcsa------0 *9 J.t*

a N.-Várad - U.ku
s Belényes__ U.7J
, Tenke.____ u.8á U.Sö
s Gural>ono__ u.4J U.4j
a Botosjenö..— ü.öu
, Békés_______1 7J l.Gvi
a Gyom* 2.32 x.8j

Maros Gy.-Fehérvár 1 lü u.WJ
a Branvicska _ 1 4’ 1.4ú
a 8oborsin _ u.— u»—
a Arad _  - ‘>.18 U.12
» Makó .........  0.71 u.kí

Temes K.-Kostély . 1.1» 1. ü
Bega Kínzóié------- l.-ö 1.—

a Temesvár— y.’. . /
a Becskerek | C.92 'j.3j

ÜJFaOMSÁG ’

= 58 = 
képpel.

7 történeti-----
keppel.

A legújabb forrás munkák felhasználásával

I)r. LÓCZY LAJOS.
Ára czimképes, díszes kötésben 7 kor.

Földrajzi
Társaság
Könyvtára

A

AJándékmünek fölötte alkalmas munka, II. kötete 
czimtí vállalatnak, mely dr. 
Lóczy Laj'os szerkesztésében 
jelenik meg. s eredeti és kül
földi útleírások s egyéb 
földrajzi munkák, egyben 
becses ismeretterjesztő és ér
dekei olvasmányok gyiijtemenye. 
vállalat I. kötete:

r HEDiN SVEN:

Ázsia sivatagjain keresztül 
czlmű világhírű könyve. (60 képpel és 2 térképpel ) 

Magyarra átdolgozta: dr. Thirring Gusztáv.
Ára díszes, czimképes kötésben 6 korona. 

A Magyar Földrajzi Társaság Könyvtára 
megrendelhető részletfizetésre is. A gyiljteménv elefí 
sorozata (12 kötet) fűzve 60 korona, díszes vászon- 

hűtősben 7J korona.
ÉCvwnkint 3 leötet Jelenllc meg.

Kiadja: tampel Róbert (Woöianer f. és fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedése 

Budapest, VI., Andrássy-ut 21. szám.
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Színházak, szórakozó helyek.
VÍGSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1902. április hó 20*án. 
Délután 3 órakor mérsékelt hclyárakkal; 

Kuruc Feja Dávid.
Színmű 4 felvonásban. Irta Fényes Samu.

Személyok:
Feja Dávid Petbes Ráskayné Haraszthy
Fejáné Hunyady Demeczky Vendrei
Judit Nógrádi Szeneczy István Mátrai
Gábor lantos Balassa Citó Péter Rónaszéki
Esze Tamás Hegedűs Lányi Samu Lévay
Böske Varsányi Caraffa Antonio Fenyvesi

Albrecht^ulató.
Király-utca 71. Albrecht Ferenc, igazgató 

Vasárnap, 1902. évi április hó 20 án.
j ó t é k o n y c é 1 u előadás.

A brünni cseh opera vendégjátéka 
Délután 3 Arakor leszállított helyörakkal. 

elndott meiiya>HZ.ony. 
Vig opera 3 felvonásban. Smotana Frigyestől. 

Este fél *» órakor rendes helyárakkul:

DAldBOH.
Hős opera 8 felvonásban. Smetana Frigyestől. 
Hétfőn, l»02. évi Április hó 21-én : 

.A. esők.
Népies opera 3 felvonásban. Zonéjét szorzó Smetana Frigyes.

Este: 
A zsába.

(1)
Havelock ogész polerinnel 9 frt, 
Folöltö 9frt, Loden-öltöny lőfrt, 
(mind tiszta gyapjú) Kothberger 
Jakabnál, es. és kir. udvari szál

lító, Budapest, Váci-utca 6.
legelegánsabban utcai és al

kalmi toilletteket készítek 
mérték után 12 és 16 írtért a 
leg.li valósabb kelméjoimből. 
Divatlapot, mintákat és mér-

tékutasitást ingyen.
ERUCK ZSIGMOND,

■ ■ kész női ruha és felöltő n»gy áruháza ==-
Budapest, Kerepesi-ut vegén 75. szám sarok.

Női ruhákat
Bohózat 3 felvonásban. írtak Hennequin és Duval. 

Fordította Molnár Ferenc.
Személyek: •

Barisard Góth Lehuchoís Balassa
Colotte Pécsi P. Zenobia Hegedüsné
Leclapierné Nikó L. Théodore Tanay
Mar eme He Hegedűs Sophie Bálint
Suzanne Haraszthy Casimir Győző

Kezdete 7>/a érakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. április hó 20-án. 

Délután 2’/2 órakor mérsékelt helyárakkal;
Nebántsvirág.

Énekes színmű 4 felvonásban. írták Meilhac és A. 
Mülaud. Fordították Evva Lajos és Rákosi Viktor.

Zenéjét szerzetté Ilervé. 
Személyek:

Flavigny Pálmay Színigazgató Újvári
Chateau Németh Rendező Nagy
Champlatreux Szirmai Gusztáv Delli
Celestin Toll ági Róbert Kalocsai
Corinna Vidorné Loriot Soiymosi
Apácafujed. Síposáé Lydia Harmath

Este:
Blaha Lujza asszony mint vendég

A rozsályi malom.
Népszínmű 3 le vonásban. Irta Kacziány Géza. 

Zenéjét részben szerz. Dóczy József. 
Személyek:

Terka asszony Blaha Boldog Andris Kiss M.
Sárika, buga Kápolnai Sándor urfi Szirmai
Füstös István Németh Mózsi Soiymosi
Gyeszu Újvári Rébi Erdélyi
Ferke Raskó Betyeg Illés Horváth
Boldogné Izsóné Csozóné Kárpáti

Kezdete 7’/2 oraker.

Feltűnő szép mosó* és 
luszter-kosztümek

VÁRSZÍNHÁZ.
Vasárnap,, 1902. április hó 20-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
Rip van Winkie.
Operett 3 felvonásban. 

Este:
A métely.

Színmű 3 felvonásban. Irta Eugéne Brieux. Fordí
totta Molnár Márton.

Személyek:
Rendező Mezei Az anya Arday
Az orvos László A dajka Horváth
A beteg Bihari Egy leány Mészáros
Az após Fenyéri Munkásassz. Kiss
Orvossegéd Pataki Szobaleány Orosz
A feleség Hettyei

Kezdete 71/a érakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. április hó 20-án. 

Délután 4 ólakor mérsékelt helyárakkal:
A tánc.

Irta és felolvassa Pékár Gyula.
Este:

Miss Isadora Duncan
ókori görög és klasszikus táncai.

Kezdete 7’/2 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Vasárnap, 1902 április hó 20-án: 

Délután */a4 órakor.
A vigécek.

Fővárosi életkép 3 felv. Irta Kövessy Albert. 
Este:

Angyal Bandi, a puszták királya.
Népszínmű 3 felv. Irta Feleky Miklós. Zenéjét szer

zetté Latabár Endre.
Kezdete 7 órakor.

Ne vegyen senki hangizer1 
mig

Reményi Mihály
m()hnngtiz<‘rénz legújabb képes 
árjegyzékét át nem olvasta, me
lye'. ingyen bérmentvo 

küld

Budapestről Király-utca 44 d.

Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab.

a legújabb kivitelben gyermekek és fiuk ré
szére nagy választékban kaphatók

Zálogházból

Kronsteiner Károly
BÉCS, III., Hauptstrasse 120. 

(MiJ.lt házában).

Arany érmekkel kittin tetve. 
Föliercegl és hercegi uradalmak, cs. 
és kir. katonai Intézöségek, vasutak, 
ipari-, bánya- és gyári társulatok, épí
tési vállalatok, építőmesterek, úgy
szintén gyári és ingatlan tulajdono
sok szállítója. E viharmentes homlok
zat-festékek, melyek mészben fölold
hatók, száraz állapotban, poralakban és 
46 különböző mintában kilónkint 
16 krtól fölfelé szállíttatnak és a mi a 
festék szintisztaságát és tartósságát 

illeti, azonos az olajfestékkel.
200 korona jutalók utánzások 

kimutatásáért, 
.ttiniukart.yn. ujrjMzintóii ntanitásatsl kívánatra 

ingyen f* bérmentve.

cégűéi
cs. és kir. udvari szállító 

férfi-, fiú- és gyermekruha-telepe 
Budapest, IV., Muzeum-könit 1. sz.

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P AT... P APi„ P APu.

cr
1 seél sodrony ágybetét 6— 
1 tengsrifli matrao — — 4.50 
1 afriqus B — — 5.—
1 lószőr a — — 12.—
1 ablak kőper függöny — 8.— 
1 a tunls a ~ 1.50
1 . gyspjn . —4.50
2 ágy, 1 asztalterítő bon rét 5.50
2.1 . Kjapja 12.—
1 nagy szobaszőnyeg------ 2.50
1 . a L - 5.30
1 ágyelőke I.------ — — 0.85
1 Upestry ágyelőke — — 1.50 
1 mtr. jó futószönyeg — —.40 
1 , , mintázott — — —.75

Túlhalmozott raktár miatt
ajánlok 

kész •" 
úrihintót 
a legolcsóbb árak 
mellett még rész
letfizetésre is.

1 tsssshajtható vaságy I db
kivehető matraccal— — 10.— 

1 rouge paplan— — — — l.au 
1 , . príma— — 2.80
1 cacbmlr paplan — — — 8.40 
1 •át in ■ — — — 8.90
1 átláss cachmir — — — 4 !*) 
1 selyem átláss paplan — 8.50 
I fodros selyem all. papi. 13.50 
1 jó vásson paplan lepedő 2.— 
1 . . ágy . 1.30
1 flanell ágytakaró pokróc 2 50 
1 gyapJo • • AS0
1 Jó lópokróo — -- — — 1.60 
1 téli pokróo — 4 60
t szép fali szőnyeg — — 7.50

GICHNEB JÁNOS

BOGDÁN JÓZSEF Xocsijyáros Budapesten. IX. PUUUHH JVAULI Páva-utca 10 12. Raktárak Vili. k..
Múzeum-körut 10.. II. udvar és IX., Páva utcza 7. Kész gyász
kocsikról külön árjegyzék. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

paplan, mát rác és kúrpito^áru gyáron, szőnyeg, függöny, vas* 
bntor stb. nagy raktára

Budapest, )7f., Erzsébet-körut 20. 
Árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg. 
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem tetsző áruk kicseréltet* 

uek. -agy a pénz visszadatik.

veszek
cÉduláka f.

Eladok
13 latos enüNt evökészle 
let 12 személyre 140 frt, 6 sze 
mélyre 65 írtéi kezdve és fel 
jebb. Mindennemű finom ezüst 
tárgyak b&rokx és iraucia 
stylueban. Nagy raktár arany 
férfi láncokból, masai v arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 irt, arany női órák 
9 írtál kezdve 12 darab massiv 

evőeszköz ö írt 50 kr.
Képen Árjegyzéket bér

mentve éu ingyen.

Grünberger A. Béla
örökösei

Budapesten, Harisbazár 
Vaci-utoa 30. I., em. 23.

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb
cipő-raktára

Kerepesi-ut 1O.
Gombos fűz. v. eugos lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3^0
Férfi v. női boxbőr fűzős 3.50 
Fűz. v. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női ... _ ... —8.30 
Lakk regatta férfi 3.50, női 2.50 
Férfi Chevreaux 4.50, női_ 4.—
Férfi v. női eugos cipő _3.—

. » . fűzős cipó ... _ 8.20
Lakk kivágott — ... _ 1.60—2 
Egy csatos 2.20, kereszt- 
csattos_  ..._________ ...2.50
Fehér v. rőzsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cin6------2.—
Árjegyzék, csomagolás, 

száilltolevél ingyen. Vi
dékre 10 frton felül franco. 
Nem tetsző árut becserélek

Forgalmi kimutatása
a boszniii-liercejfoviiini vn^utaknnk

1902. március hóról.
ITorgalmi hosszúság* 770 kilométer.

I <1 ő m z n, k

Szállított
Bevétel

Öszehasonlitás az előző 
1900. évvel

személyek 
száma

áruk 
tonnákban

bevétel különbözet

koronákt a n

Január 1-től február 23-ig........ — — 135.206 111.376 935.987 869.396 66.591

Március l*től március 31-ig —......... 79.038 62.300 547.223 570.274 23.051

összesen __ — ... 214.334 173.676 1,483.210 1,439.670 43.540

Sarajevo, 1902. április 12-én. Schwach, igazgató.
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THE

ciothiwc cofy
* KOCH

Budapesten a legnagyobb 

férfi-, fiú- és gyarmekruha á r n li sí zs Károly-körut sz.
földszint, első és második emelet.

VERSENYEIVEL! OLCSO, SZABOTT ARAK.
Nem Importált gyári munka.

Előnyös szövet bevásárlásunk folytán 
a tisztelt vevőközönségnek oly elő
nyöket nyújtunk, hogy a legkisebb be
vásárlásnál is készpénz takarítható meg.

íi'íSF" Meg nem felelő áruért a pénzt visszaadjuk. “®Ü2
= Elsőrendű mérték utáni szabóságra =

a t közönség figyelmét különösen fölkérjük.

„Vapeur“ 
gyermek-felöltő, 

kék cheviotlból 10, 8 
és (> Irt. 

Ugyanez drappszinben 
10, 8, 7 és O frt.

Gyermekfelöltökben 
óriási választék 1 írttól 

följebb.

A nagyhéten a t. c. közönség kényelmére esti 1 óráig nyitva,

Eladás nagyban és kicsinyben: Eladás nagyban és Kicsinyben !

Dús választék szilárd gyártmányú asztalos és kárpitozott búto
rokban egyszerű és a legdíszesebb kivitelben.

SbAsm asztalos és kárpitos, Budapest,
Erzsébet-tér 18. szám, I. em.

IG" Árjegyzék Ingyen bórnxMitve. —gPR

AGULAR IGNÁC

Angol királyi 
tengerész

kosztüm.
Előírás szerint 10, 7 

és O frt
Különféle fazonú 

kosztümök 3 írttól föl
jebb, nagy raktár.

villámos világítás mellett. =

mi Férfiul gyongeaég, ttloghetogeÉgoh, a 
fiatalság titkos blinol a kicsapongásai. BEH

Dr. BRUK-féle
PERUIN-POR

(perui növényekből készítve).
Egyedül a dr. Brun-féle ,,Perufn-por“ alkalmas a 
nemző- és szülőszcrvek mindennemű gyengeségének elhá
rítására s ig.v a férfiaknál a tehetetlenség s nőknél a mag- 
talanság eltó volitására, nemkülönben pótolhatlan gyógyszer 
a nedv- és vérvesztések által előidézett őrölteiesnél, 
a kicsapongások, önfertösés - az ■ ■ ■ mag
ömlések, a gyengeség s a tobcteítcnsérj. 
férfiúi gyengeség nue kétségberunhat.a: un előjelei 
által , : . : • gyengeség! állapotoknál, továbbá 
mindennemű ioeghántalmaknál, u. m migrano, 
fejlájás, az ideg usszezsugoroiiása, általános lesoványo
dna és erütlonodés, az arc sápadtsága, mélyen beesett, kék 
gyűrűkkel körülvett szemek, elmegyengeség, kcdélylchan- 
gultH.'ig, álmatlanság. <iervkcs<>nti.-.j ás. hátgerinc-fájdalom, 
méhaMrvi górasOk, dugulások, okntiküli NUMfc, a víg 
társasaitok kerülése, tehetetlenség, a nói bajok, g.venge- 
ségi állapotok, a lábak és kezek reszketőse, vérszegénység 
tdb.-nél. Mindezen itt elősorolt idegbetegségek a gyógyá
szatban eddig semmiféle ismeretes szer által sem gyógyít
hatók oly biztosan és tökéletesen, mint a perui növények
ből készít.dr. i>run-félo ,,P e r u i n - p o r“ által.

> ■ Emu por titkát
'■gyedül én bnoní s ezért k* rent címemet figyelembe venni. 
— Ara egy doboznak pontos leírással együtt 3 korona. —

legjobb a világon. Hu
tása csodás. L’iír nap alatt 
ifjitja és szépíti az arcot.

Eltávolít rodökot. szop 
löt, májfoltot, boratkát 
(Mitesser) és minden más bor
bajt. Sem higanyt, sem ólmot, 
sem más ártalmas anyagot nem 

tartalmaz.
Nagy Íógoly2kor. kicsi 
1 kor. Hölgypor 1 kor. 
SxappanBO flllúr. Fog 
pép 1 kor. Arcvix 2 kor.

Ártalmatlan szer a haj eredeti 
színének visszanyerésére.

Fej- és szak.illhaj naponta egy
szer benedvesitendő és nyolc 
nap múlva visszakapja eredeti 
sziliét, később hetenként csuk 
kétszer használandó. Egy Üveg

Rngy mindenki merrvő őd«-st szere-hessen világhírű Guzi-kenöcsöm íA*á- 
’árfl. mai nanfól kezdve, ki levele-’ő’anon rimát velem 'udatja, 1 té'-olv 
Guzi-kenöesöt és eg-y 100 old-lns kénen ár1e«rvzé’’et ’ ttldök 

Ingven és bérmentve.

Mindenki, ki cipőszOksérvletót nálam szerzi • e, 1 t^re'v Gui -kenneskt 
és epy elejyán'’ olpősámfát kap inry^n. melv a’intén hozzájárul ahhoz 

hory a cinő az 1 évet kibírja, miután a hőr ránc^sndását kizárja.

NŐI zeroebőr fűzős vany cogo3 elegáns 
Barna baoaria fűzős cipő....................
Lcgfl'.iomabb zerneböril pombos cipő....................
Párisi divat, feltűnő elegáns, box-calw bőrű fűzős

vagy gombos cipő . . ................................. 3.80
Félcipő, fekete vagy barna bnrjubőrböl, elegáns 2.40 
Szalon-lakk, fűzős vagy gombos, elenáns kivitel 3 50 
Szalon-lakk. kivágott cipő, kereszfeaattot. elenáns 2.20

Elegáns aavallér vlx Hízna 
Gavallér barna fűzős cipő, dlvatoa barna bagariából 
Szalon-lakk elegáns, fűzős vagy cuaoa . . 
Párisi divat, föltűnő elegáns. box ralw fűzős cipő 
Fűző* cipő, amerikai box-bőrböl. elegáns . . .
Tiszti sima cipő, legfln vlx vsnv szalon-'akVból e'en 4 —

PuaUmegrendvlések utánvét mellet: eszközöltetnek. ára 2 korona.
Kapható az egyedüli készítőn* 1 MEHLSCHNUDT JÓZSEF gyógy szertárában Oyö 
valamint a főraktárban Luk Mihály drogua-ilzletében, Budapest, IV., Muzeum-körut

élet- és járadékbiztosító-társaság.
Mamrorszáji rezértépTiselöséí: BUDAPEST. VI. kér.. Deák-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját hazában. Alapittatott 1858.
Összes vagyon ........... ... ...____ _____ 138 millió korona
Biztosítási állomány... _ ________ ... 505 millió korona
Eddigi kifizetések ........... .. ........... .......... 232 millió korona
A n\-eremén} részesüléssel biztosítottak vegyes és haláleseti bizto
sításoknál A ózta lék terv szorint — úgy miut 26 óv óta állandóan — 
az évi biztosítási dij '£&" <»-át kapták készpénzben kifizetve, mig a 
vegyes és takarékpénztári biztosításoknál B osztalőktorv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdető óta befizetett 
összes dijak 3" o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 ave után 4 év után, 5 év útin, 6 év útin, 7 év után
9%, Í2ü/0; 15%; 18%, 21%

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiiiázasitásió.vegyes biztosítások.
Prospektussal és folvilágositással szolgál a fenti magyarországi vezór- 
képvi eii^óg, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendök), valamint 

a társaság ügynökei.
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DISKRET
BETEGSÉGEK

elsőrendű gyógyító intézete
BUDAPEST.

KATAPHORESE.
UJ SYMYMSD!

FölUImulhatatlan gyógyhatású 

Ideg-, Nemi-, Bőr-, 
Vérbetegségek és

Gyengeségi-állapotok, 
Impotencia gyökeres gyógyítására. 
Tapasztalt radikális ós gyors ered
mények folytán honorárium teljes 

gyógysikcr után fizethető.

Páratlan sikerű eredményei folytán 
általánosan kitűnőnek elismert 

hydro-elektrotherapiai intézet 
a modern Hygdena és legújabb orvosi technika 
elsőrendű vívmányai s-zerint berendozottg-yógy- 

termekkel

Budapest, Teréz-körut 44.1. emelet 
Dr. Mitzger Tivadar Az Ideg és nozn!hotoqsűgok r^yáfjylt&sa. 

Gyongcsőg! állapotok, ímpotozitia.
Kataplorosa Gyógymód.

Bűnök a no mi életben és azok hatása! 
orvos! mnnkák szerzőjének sxomőlyos 

vezetése alatt, nxltva egész nap.

Levelekre dijmeniesen válaszoltatik. 
--------- Prospectus ing-yen. --------- 

KÖLTÖZKÖDÉSEKET 
vasúton és bajón, az átrakodás 
és csomcgoláH megtakarítás.', 

▼al, elfogad az elzárható 
Szabaflalmazott Bniorkocslval

biztos es gyors gyógyító erejével felülmúlja a külföldi 
szereket. Hírneves orvosok és má? férfiak egyaránt 

dicser.k kiváló hatását azon bajoknál, hol
Santaldaj, Copaiva vagy Cubeba 

van javasolva. Csak a törv. védett „tigris-fej** 
védjegygyei valódi. Ara 3 korona. Vidékre 3 kor. 
40 fill. előleges beküldése után bérmentve küldi a

k Nádor-gyógy szert ár /.
B U D A P £ S T,

5S>, VI., Váci-körűi 17. u. ,/$>■

Polgár Sándor0
m. kir szab. nyert orvos* 

mü- ée kötszeréül
BUDAPEST, 
Vll., Erzsébet*körut 5q. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és dc tej', ápolási tár-

gyauMUL 
Saját gyártmányú, m. k. 
Szabadalmaz Polgár-féla 
serviiöiö, 

haskötő, görcsér elleni 
gummiharisnyn.orthopae- 
diat készülékek. műhibák 

és kezek stb 
Valódi francia különle
gességek F. Berguerand 

fils. párisi gyárából, 
tstr KAnzioui. kópn. árjegy. 
«ék tugyun 6- bértnenlvs.

A Cervello tanár-féle
IGAZOL

és az ehhoz szükséges bolélegző-készülék:
fii < Ej l'Mt* a nwl.vot bel- és külföldi kórházakban

a tüdő- és légzőszervek bajaintU ki
próbáltak, minden gyógyszertárban orvosi rendeletre kapható. 

Prospektust és folvilágositást bérmentve küld a

NÁDOR-GYÓGYSZERTÁR11
Budapest, Váci-körut 17.

Haszonbérlet.
Fülöpszállás vasúti állomástól (pest-zimonyi vonal) 
fél, a kisliartai dunai hajóállomástól másfél órányira 
eső circa 1G00 ra. holdnyi, egy tagban fekvő, kellő 
gazdasági épületekkel és egyszerű lakóházzal ellá
tott birtok (700 hold kiváló búzatermő föld, a többi 
rét, legelő stb.) 1902. szeptember 29-től 6, esetleg 
12 évre bérbeadó. Bővebb felvilágosítást ad Dr. 
Darányi Gyula ügyvéd irodája (Budapest, 
Korepesi-ut 10.) naponkint d. e. 9—li-ig. — Ügy

nökök nem dijaztatnak.

A fiumei

KÁVÉBEHOZATALI I 
társaság, fiukéból 

(Tulajdonos: XIEÁG JENŐ) | 
; postafiúk 77.
j elvámolva és bérmentve, utánvéttel vagy | 
] a pénz előzetes beküldése után küld

Híressé vált, remek

5 kg. (tuba-kávét K. 16.50
5 „ Ceylon- „ „ 1645G
5 „ Mocca- „ „ 16.50

5 „ New-Cuto „ „ 15.-
5 „ Blanilla- „ „ 13.50

kávékeverék:

Legalkalmasabb

A kávéhoz csomagolható:

*/« kg. Imperial-tea 3 kor. 20 ül.
KQB Árlap ingyen. ■■■

PoseliingGr Füiöp 
íegyvergyár Ferlaoliban (Karinthia), 

kitüntetve több dljéremmcl és a koronás arany érdem
kereszttel.

Ajánlja kitünően készített, jól belőtt, a cs. k. 
próbaintézeteken hivatalosan kipróbált fegyvereit 

olcsó áron.
— Szolid munkáért és jó lövésért jótállás. —

Árjegyzék ingyen.

Hydraulikus sajtók,
Irgiifnbb szerkezetűek,szöllö-bor és

gyümölcs-bor “,‘r;
vagy üzemek rószőro.

Legnagyobb munkaképes
ig,

Legnagyobb mustkiaknázás
Leggyorsabb munka 
Egyszerű és leg- 
köuuyebb kezolés. 
Bor- es gyü

mölcs-sajtók 
kéziüzem BZámára 
Szöllö- és gyii- 
mölcs-malmck, 
valamint tdjes

Mustkészltő-
ilzemek,

Álló éa mobil! ,
bydranlikus sajiou • •• keaíhH.ííök i ipar számára, 

NZéiin* «'h NzalmnNiiJtOk.
Készítik és szállít j dk jót All jsnal mint különlegességet a leg

újabb, legmegfelelőbb, kitüntetett szerkezetben

Ph. Wlawfarth & Cg.
cs. éa kir. kizárólag. szabad.

guzdnNÓgi vasöntödéje és vasművel

Bécs, II 1. Taborstrasse 71.
Bószlotes Árjegyzékek és elismer olevelek ingyen. 

Képviselek éa viszonteldrusitók kerestetnek.

Kerékpárokat
mélyen leszállított árban 8 ós 10 frtos részletre, kerékpár-alkat

részeket 30 százalékos árleszállítással szállítunk.
Első rendű külső gummi frt 5.50 és frt 4.— 
Első rendű belső gummi frt 8.— és frt 2.— 
Acetylen lámpa forint 8.25 és forint 2.— 
Calcium Carbid klgr. frt —.85
Olaj lámpa frt 1.35 és frt 1.—
1 pár kitűnő podál frt 3.— és frt 2.40
Kitűnő angol csengő frt —.75, —.50 és 35 kr.

Angol nyereg 
Teleskop pumpa 
Foggantyuk párja 
Küllő vágva uiplivel 
Kerékfutó csengő 
Francia kulcs

frt 8.25 és frt 2.25 
frt 1.40 és frt 1.15

40 és 84 kr. 
05 és 04 kr. 

frt 1.15
60 éa 38 ki*.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan. — Wacy árjegyzék ingyen.

LÁNG JAKAB
kerékpár nagy raktára.

Budapesten. József-körut 41. és fiók-üzlet Rottenbiller-u. I.
JavitAsokat, somdneozást > s nikkelezéNeket olcsón és szakszerűen csinálunk. — 
Az Aruk kitűnőségéért felelősséget vállalunk és nem tetszés esetén a pénzt visszaküldjük.

■B

Több mint 30 esztendeje csalhatatlan szer, hogy 
mell bAntalmait, nátiiAt. n.vnkfAjANt, vhenniatiz- 
must, tugazaggatáht a leggyorsabb módon gyógyítsuk. 

Tessék a Wlinei nevet kérni.
Paris, 31 Rue <le Heine, Paris.

Kapható Budapesten Török Józsefnél.

The Empire Cash Register Limited cég Londonban, mint a 
115-1S, számú

,,Pénzösszegeket föl jegyző készüléks
ei mü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal összekötte
tést keres; szabadalmát esetleg el is ad ja vagy gyár
tási engedélyt ad. Érdeklődőknek szívesen szolgál 

bővebb felvilágosítással
K elemen és T á1' s a

szabadalmi ügyvivő iroda,
Budapesten, Koyal-szúUoda B.

« RECORD 
phonograph (beszélő gé
pek) a legjobbak, leg
olcsóbbak és legtökó 
letesebbek, kaphatók: 

Deutsch Gábornál 
Bpsst. Erzsébet-tér 7. 

Kimerítő árjegyzék térmentve. 
Előnyös fizetési felt delek.

TUTOROK 
% úgy készpénzért, mint £ 

rsszietflzslósre 
Ia legegyszerűbbtől a £í 

legfinomabb kivitelig^ 
'legjutányosabban £ 

Ehrentren és Fnchsl 
testvéreknél, 5 

fiUDAPEST,  ̂
VI., Teréz-körut 8. £

Képes árjegyzék ingyen^, 
és bérnrntve.

nim/ff/Uin

A nekűuk bemutatott számtalan megbízható, hiteles 
köszönőirat folytán ezen negyedszázad óta fennálló 

rendelő-intézet a legmelegebben ajánlható.

Rendelő-intézet Budapest, Andrássy-ut 2 S.
M Opera mellett

TITKOSBETEGSÉGEKET
hngyc-’f::,!—t~ z-Z.'—Z,-- 
bajait, az elgyengült férflerö, magömlések, a bujakór 
utókövetkezményett, nőknél fehérfolyást, bárme ay- 
nyire idültek is, valamint mindazon női betegsége
ket, melyeknek a magtalanság egyik fookozója es 
bőrbetegségeket gyógyít uj gyógymód szerint, biz

tos sikerrel, gyorsan és alaposan

rcsőfólyAsokat As ••beket, azönfertőztetés ut£-

Dr. Garal Butái
orvos, sebész, weméis. ée e><Uéss.tudo*t ▼olt 

osóm. kir. oszt. főorvos.
RENDEL I naponta d. e. 10 órától egész délután • éráig, 

este 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
= Nőknek kfllőn váróterem. ■ ■ ■ ------------

Ugyanott megjelent ée a szerzőnél: Dr. GARAi ANTAL- 
nál megrendelhető NÉPSZEKU ÚTMUTATÓ (már a 
15-ik kiadásban megjelent) a nemi betegnégek és ezek 
észuerü gyógykezeléséhez című könyv, volt Ara 2 frt 50 
kr., most osak 90 kr. A könyv lói becsomagolva lesz 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmentve vagy 80 kr. 

utánvét mollett.

S A lAkbópnpírvpd ftlkal“&v,ü uey * iog&«» mint A ldKWírin ^Jtu hAel urak M lafc6k gyatrán 
r érzik szükségét egy oly kézikönyvnek, a mely őket a 
lakbérleti jog vitás kérdéseiben útbaigazítja.
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A véletlen általunk már számtalan embert 
tett szerenszéssé. Ajánljuk tehát, hogy aláb
bi szerencse-naptárból születése- vagy 
névnapja mellett jelzett számot mielőbb 

postautalványnyal megrendelje.

Január Február Március Április
1 3ÍJO7 1 78932 1 52161 1 16962

2 16961 2 25382 2 92806
3 84550 3 32908 3 40956 3 54.14
4 •6951 4 42714 4 55282 4 63687
5 40051 5 25720 5 32936 5 54510
6 92846 6 80186 6 81853 6 46524
7 16974 7 20256 7 16998 7 868<i8
8 78905 8 46502 8 32905 8 42724
9 25719 9 99831 9 52496 9 80183

10 78919 10 63683 10 88995 10 54504
11 20252 11 91257 11 78!M)5 11 25392
12 33852 12 91251 12 23153 12 92848
13 46524 13 34502 13 92847 13 32914
14 51’06 14 25734 14 25712 14 78907
15 91260 15 36854 15 78912 15 78919
16 63686 16 40054 16 20261 16 84541
17 72309 17 92848 17 54507 17 92817
18 54501 18 52156 18 16955 18 32908
19 99804 19 16965 19 92846 19 25727
20 42713 20 32912 20 63685 20 55256
21 21 78931 21 25721 21 84520

801*2 22 25711 22 54509 22 91257
23 23161 23 51503 23 81864 23 40052
24 55606 24 92804 24 16966 24 78946
25 16995 25 84’.:J5 25 36860 25 25714

25726 26 52460 26 32914 26 16995
9 7 27 92827 27 25713 27 46512
28
29
30
31

54511
32950
25380

28 1256S 28
29
30
31

63647 
25400 
78942
32949

28
29
30

16978 
52498 
32M8

1 
1:

Május Junus
54505 1 20271

2 54507 2 36865
63671 3 51506

4 81838 4 46521
5 161)71 5 92819
6 32919 6 32947

80190 7 84508
8 32920 8 54508
i 524S2 9 25716
0 78925 10 169.1

81869 11 55298
25735 12 82007

3 32925 13 36865
78926 14 84543
54515 15 25722
92808 16 16969
16980 17 63685

8 63688 18 25718
25715 19 32905
52491 20 54510
16974 21 78932
55297 22 81895

j 8(1191 23 52456
32936 24 16955

5 29817 25 32919
84524 26 23161
54517 27 81878
99816 28 78912

9 25729 29 78931
0 81876 30 54516

31 781)33

1

23
24
25
2C
28
28
29
30
31

NAPTAR
Julius

25717 
82920 
80182 
16965 
92847 
32908
52460 
81852 
40051 
25723 
20 56 
78905
54501 
92806 
63671 
86857 
63686 
25380
54502 
169.80 
91251 
63683 
54517 
25721 
16960
52461 
33912 
12558 
92*46 
16964 
78905

Aujusztus
1 40052 

801*3 
42713 
23153 
52161 
32014 
25731 
16966 
16055 
81853 
78926 
55261 
25382 
84550 
02817 
52408 
00804 
25733 
16971 
81869 
20271 
552*2 
7*925 
51503 
02804 
54514

92808
412919
84508
55606

36854 
46502 
636*6
54504 
91257 
63674 
20252 
25735
54511 
78931 
84520 
52482 
40054 
54514 
81868 
16978 
25392 
54508 
80186 
25720 
42724 
36857 
84524 
32920 
92819 
25727 
81895 
32925 
92* 18 
54517

Ezen szerencse-naptárban foglalt 
osztálysorsjegyek csakis

Királyfi és Társa
banki)rtzónál kaphatók

IHulapcst. VI., tiKlrássv-iit BO.

Október
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

23
24
25
26
27
28
29
30
31

92827 
25712 
55297 
80190 
32934 
78926 
81864 
92804 
2571.8 
40056 
51509 
16980 
54502 
16974
63685 
86860 
80196 
51505 
25729 
32905
63686 
32950 
81878 
78933 
25731 
84535 
32948 
54511 
42741 
25721 
92819

November
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21

23
24
25
26
27
28
29
30

63688 
54510 
25734 
20261 
16995 
99816 
32936 
S1876 
91260 
16961 
54503 
84541 
78942 
25400 
54506 
46502 
92.847 
78919 
25719 
36865 
55298 
52160 
63683 
32947 
51508 
84543 
54573 
20252 
81870 
46512

December
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12

16998 
25714 
81885 
20271 
52498 
36860 
40052 
25717 
78933 
54516 
32912 
46524 
92806

52456 
54501 
32907 
01200
25715 
32010 
54515 
99831
78046
25716

I

{^rendelést riseH ezen szamok hamar elkelnek, sgrenoeiest mm hjuíg 100000 sorsJrí, 5?oo<» «yer összesen
R 22. es LáJ-an. 13 millió 160,000 koronát.

ÍiES" Kérünk azonnali _
E,sö “ST.. SfcJÍS&ft s.reJ, a 
SUL'nT és TAjBSJI Budapcst, w., A^ássy-ut go. sxám.

■

agg
Heveny vagy idült 

bujakor hántalmak 
igy görvelykór, börbajok, reuma, (izzag, fekélyek stb.) és 
a romlott vértől származó egyéb bajoknál, mint mirigy 
■daganat, rheumatismus u száj és gege genyedesei, da
ganatok. cnoatosis, tehetotlenseg és mindenféle szerzett 
vagy örökök tujakuros b&ntalmak eseteiben, a leginegrög- 
zúttebb s minden gyógykezeléssel dacoló betegségből biztos 

és gyökeres gyógyulást nyújtanak

Dr. öltar vértisztitó piskótái 
melyek a francia kormány és a párisi orvosi akadémia 
által engedélyezve es a párisi kórházakban egyedül 

vannak elfogadva.
Igán kellemes gyógyszer, melyet 60 év óta a legkiválóbb or
vosok használnak, mint egyetlen és legjobb vértisztitó 

azért mely számos kitüntetésben is részesült.
Ára egy kis doboznak 25 darab tartalommal 5.— kor., egy 

doboznak 52 darab tartalommal 10.— kor. Minta és 
prospektus rendelkezésre áll.

Főraktár : Török József gyógyszertára Budapest, Klrály- 
' utca 12. és Andrássy-ut 26.

660,000 korona nyerhető
a következő 7 darab eredeti sorslegygyel:

3 Jóaziv-sorsjegy,
1 Bazilika-sorsjegy.

1 magyar vöröa-kereszt-sorsjegy,
1 olasz vörös-kei eszt-sorsjegy,

1 8° o-os osztrák földhitel-nyeremeny-jegy.,
ÉVEIVIil^íT 14 HÚZÁS.

Legközelebbi húzások már május l én es 15-en:
A föntnevezett hét darab eredeti sorsjegye* eladjuk 40 havi 
6 koronás részletfizetésre. Az első részletnek postautal- 
ványnyax való beküldése utón azonnal megküldjük a.sors - 
jegyek sorozatát és számát tartalmazó törvényes részWt- 
ivet. melyek után az összes nyeremények a vevőt 
illetik. - Az első hét részletnek egyszerre va'6 bekni- 
dése esetén három részletét nyugtázunk, tehát egy 
részletet ingyen. - A teljes befizetés befejeztével fenti 
sorsjegyek a vevő korlátlan birtokába mennek át, a ki 

azokra még körülbelül 40 évig játszik, mely idő alatt 
|C minden sorsjegy okvetlenül nyer. ÍJ4

SZALAI és TÁRSA
bank- U váltó-üzlete, a m. k. szab, osztálysorsjáték foárusitója

Budapest. VII.. Erzsééet-körot 12. (Dohány-utca sarok).
Pénzkölcsön sorsjegyekre és ertekpapirokra.^^

Titkos betegségek szakorvosa á 
h gyznáDt, gyors, alapos és kényelmes módon biztos gyó- C 

gyulán, óhajtó szenvedőknek. 20 éves kórházi és magán- j 
gyakorlati lapMziaiu.auiál Mtgra legjobban ajánlható

Sör. CZINCZÁR J s
□ egyetem, orvoatudor
*8 CTÖgyit férfiaknál éa nőknél loglalkozási 
►- nélkül mindennemű bármily régi keletű
hí Xemi betegségeket

Bgyednl valódi angnl Balzsam Thierry .1. gyógjszeréztól
Közegéssségügyileg megvizsgálva és jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust és 
köpetklválast, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 K itünő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes I 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat ós omésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lvukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Kü sőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatás'. köszvényt. fül fájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent látható! Hamisításoktól legjobb óv- 

----- iszer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bórmentvo az osztrák-magyar monar- 
A fhfsfflr in |chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni.
Ádadtarti -ni—J Bosznia és Hercegovinába 4 kr. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

Van--..- C8ak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
UHért- NZCUVCd ? mikor Önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha
Thierry A.. jryójryHxeréHx egyediül valódi

centifolia-kenöcsét
használja, mely a sebek gyógy.fásában rendkívül jó hatással van. a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-kenőcs használtatik; a gyerm<>kágya<ok mellbajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mellkeinényedésnél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, nyilt sebeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt caontszúnál is; ütött, szurt, lőtt, vágott és roncsolt Sebőknél; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövig stb.; mindcnfélo daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek mnden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyermekek sobesedését stb. stb. 
Szétküldés csak az. összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
száliitólevéllol együtt 3 kor. 50 üllér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a cég : .Őrangyal-gyógy
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada" beégetve legyen

E két gyógyerejében felülmúlhatatlan szór, sohasem romlik ol, ellenben n inéi régibb lesz, 
annál é.tekcsebb és hat af-abb, és nem a meleg, sem pedig a hideg nem árt n kik. igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig vun h..';í-..k és sciriv-m .. egalá b az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad haiiiisitványonat va -y efféle s--k-zc-rosai. ajun.t hasonló, do ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb • pénzt dobjuk ki, rum ni maradj nk < sak e 
mellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható ame lett teljesen ártatlan, vil ignirü szernél, melyek 
nek minden csa ádnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és címezni:
Thierry (Adolf) gyógysrerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sanerbrunn mellett.

Közp. rak ár Budapesten: Törik J. gyógyszerész. Zágrábban: Mittobuch J. gyógyszerész és 
Bécsben: Brady C. gyógyszerésznél.

zavar

______ . „ „ £ 

í úgymint hncycaör.lyáat, hólyag- és vizelési £ 
\ oajokat, buja Kér® a sebeket, syphllist, Hl 
S ónlertézésböl eredő idegbajokat, a logmskacsabb £ 
j börbetecséceket és szépséghibákat, k 
H___________________ továbbá y*

Nemi gyengeség! állapotokat n
‘ (impotencia)
R meglepő bhrtee eredaaénynyei gyeraan a legújabb C 
k* módon. G
N a«ideló-mtézetiudapest,VIL.Kercpesl-utl4.sz.Le. S 
3 Bendeles: délelőtt tO-4-lg, délután 6—8-lg. t 
< Külön raröiennek. Külön ok öb kljanu kK Lorolíto. rOav.a. ’üw. <

Anderssen Jöns HetslnKborg-ban, mint a 
15115. számú 

„TJjitás ix-ó tollakon 
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak gyártása céljából magyar gyárosokkal össze
köttetést keres; szabadalmát esetlog el is adja, 
vagy gyártási engedélyt ad. Érdeklődőknek szí

vesen szolgál bővebb felvilágosítással 

KELEMEN ÉS TÁRSA

Kerékpárok és 
alkatrészek.

I.-dü acetylen lámpa . . 4.20
„ „ égő . . . -.20

Angol clyps . . . 
Americ. csengő . .
Calcium Carbid Ko. .
Fogantyú.......................... —.85
Tubus (ragasztó). . 0.15 -0.40 
Americ. kulcs .... — .1)0 
..Hercules" kirékcsengő 2.40 
Küllő vágva Niplivel 0.10-0.24 
Kormányrúd nickel . . 4.70 
I.-dü olaj lámpa . ... 2.—

,, Pneumatic tömlő. . 4.20 
,, „ köpeny .

Kapható f

DRUCKER és BARDInál
Budapest, VII., Dohány-utca 7. 
Javitdaok olcsón Ca pon
tosan e.-zközöltetnek. Vidéki 

megrendelések bér
mentve küldetnek.

Kocsi kcrékKummi raktár.
Árjegyzék ingyen.

Titkos betegségek ellen
25 évi, rószben katon&orvosi (a bécsi é* buda
pesti katonakórhAzakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható
EHAJDACST, 

v. cs. és kir. ezredorvos és kér házi íő-
•rvss

Electrotherapiai rendelő-intézete
IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota

(átjáróhás «s nn-kaABBálgt).
A legelb»ny«i?.ltabb hugyc«5(oly4«ok.t, leg.u- 
lyosabb hufryhólyagbajokat, bujakóres Babokét, 

syphilist, az önfertöztetós utdbajait 

Elgyengiilt fférfierfit 
az orvo.-i világ által legu abban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Eiectro>Hfiassage
Psychrophor 

I által, magömléseket, nőknél fe'téi folyást befecs- 
kend>f's nélkül, a logmakacssbb bőrbetegsége

k t, valamint if.ukon biinök következtében be
állott ideg cs ennek utókövetke/ ménjeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógvit a legújabb gyógy
mód ezerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Hendel: dólelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak kOlön be- és kijárat. 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik ; esot- 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

ÍNfiYEN.ÁRJEGYZÉK

AMERÍKAÍ 
RAKETJEÍ 
RAKTÁRA 
RÉSZÉRE

Most jelent meg!
Negyedik bővített kiadásban, 
díszes kiállítóéban, tetszetős 

alakban

cimü remek nyelvezotiel Írott 
magyar szövegű

Imádságos könyv 
zsidó nők számára, 

irta;

Dr. Kiss Arnold 
budai főrabbi. 

Áru
Vászonkötósben ™ ... — 5 K. 
Bőrkötése_________... _ 7 K.
Caonlutánzati diszkőtés 10 K. 
Legfinomabb bőrkötés _ 12 K.

Kapható n kiadónál
Köves Béla könyvkercske- 

déseben Veszprémben.


